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MANIFESTACIJA U STARIM BANOVCIMA

KONTROLA ROBNIH REZERVI:

Pljačka velikih 
razmera Strana 2.

SELU U POHODE 
– KUZMIN:

Mladi 
ostaju na 
dedovini Strana 8.

Od 03. do 07. 06. 2013.

• Nastavak pada ce na ku ku ru za

• Pad cena soje

• Dešavanja na svetskim 
   berzama

SMS MALI OGLASI 
064/1629-737

Dug kišni period, sa niskim temperaturama, bez sunca i 
povremenim nepogodama i gradom, prouzrokovali su 
poleganja useva, oštećenja i napad patogena, bolesti lista 

i klasa, naročito na pšenicama koje nisu tretirane fungicidima.
Dalje stanje pšenice zavisiće od vremenskih uslova koji će, po 
prognozama, biti u znaku nastavka padavina sa povremenim i 
mestimičnim nepogodama.

Ovo će nepovoljno da se odrazi na prinos i kvalitet pšenice, 
tako da će se prognoze o visokim prinosima ove kulture verovatno 
izjaloviti.

Strane 4 -5.
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Održan 
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U Starim Banovcima je odr-
žan 3. „Šunka-fest“, pri-
vredno-turistička manife-

stacija koja je okupila stotinak 
proizvođača, ne samo šunke i 
mesnih prerađevina iz cele Voj-
vodine i šire, nego i proizvođače 
drugih vrsta hrane, pića, kola-

ča, etno proizvoda, ugostitelje i 
hotelijere, a 15 proizvođača  je 
šunku prijavilo za takmičenje.

Najteža šunka na manifestaciji, 
teška 44 kilograma, bila je izlože-
na na velikoj bini,  a šunke od po 
34 kile prodavane su đuture za 600 
evra komad. Strana 11.



Iz silosa širom Srbije nestaloje 
na hiljade tona državne pšeni-
ce i kukuruza koje su Robne re-

zerve čuvale, uglavnom, u oko 80 
ovlašćenih skladišta. Kontrola se 
nastavlja i prvi konkretniji nalazi 
biće saošteni javnosti ovih dana.

Ministar spoljne i unutrašnje tr-
govine i telekomunikacija Rasim 
Ljajić rekao je da je njegovo mini-
starstvo prvi put posle više decenija 
izvršilo pravu kontrolu robnih reze-
zrvi i ocenio da će tim povodom biti 
posla za policiju i za tužilštvo, jer se 
radi o pljački ogromnih razmera.

"Terali smo ljude da proverava-
ju silose, jer su do sad samo pro-
veravani papiri. Zatekli smo da su 
ljudi ugrađivali i dupla dna u silose, 
prodavali robu koju su dobijali od 
robnih rezervi uzimali za najam od 
države vrlo dobru mesečnu apana-
žu, a prodavali ono što je državno", 
rekao je Ljajić za RTS.

"Tu će biti posla i za policiju, tuži-
laštvo. Mi ćemo vrlo brzo obavestiti 
javost i policiju, jer se radi o pljački 
ogromnih razmera", rekao je Ljajić.

Ministarstvo trgovine u saradnji 
sa Ministarstvom za poljoprivredu 
i Republičkom Direkcijom za robne 
rezerve sprovodi kontrolu u 80 ovla-
šćenih skladišta u kojima se čuva 
pšenica i kukuruz, odnosno roba 
koja je vlasništvo robnih rezervi. 
Cilj akcije je da se  proveri fizičko 
stanje tih žitarica u silosima sa koli-
činom zavedenom u papirima.

Svi pozdravljaju 
kontrolu

  
Poljoprivrednici kažu da je kon-

trola skladišta stigla u pravi čas 
pred žetvu pšenice, jer su ratari 
godinama, zbog neposedovanja 
uvida u prave količine te žitarice 
u silosima i njenog neslaganja sa 
knjigovodstvenim stanjem, na tr-

žištu trpeli gubitke.
Akciju kontrole pozdravljaju i 

ovlašćeni skladištari navodeći pro-
bleme sa kojima se i sami suoča-
vaju.

Da su pojedini skladištari imali 
mogućnosti za zaradu na državnoj 
robi potvrdili su RTV-u u Produktnoj 
berzi u Novom Sadu.

Sekretar u Privrednoj komori 
Vojvodine Đorđe Bugarin rekao je 
za RTV da je uz kontrolu skladišta 
nužno uraditi i reformu republičkih 
robnih rezervi, i u strateškom i in-
terventnim delu, kako bi na najbo-
lji način obavljale svoju funkciju u 
praksi i stabilizovale poremećaje na 
tržištu poljoprivrednih proizvoda.

Rezultati kontrole Robnih rezervi 
trebalo bi da budu gotovi do kraja 
nedelje, a kako je početkom sed-
mice izjavio ministar poljoprivrede 
Goran Knežević, reč je o velikim 
zloupotrebama koje dugo traju. 

- Insistiraću da se utvrdi odgo-
vornost svih u tom lancu mahinaci-

ja - poručio je Knežević u pisanom 
intervjuu Tanjugu, dodajući da su 
"izgleda, u sve umešani i odgovor-
ni iz republičke Direkcije za robne 
rezerve".

"U želji da ustanovimo u kakvom 
su stanju preostale količine proš-
logodišnjeg roda pšenice i kukuru-
za, utvrdili smo velike mahinacije 
u skladištima", kazao je Knežević, 
dodavši da "jedno piše u dokumen-
tima, a drugo je u realnosti".

Kontroliše se i 
kvalitet

Direktor Republičke direkcije za 
robne rezerve Goran Tasić izjavio 
je da će kroz koji dan biti objavljeni 
rezultati kontrole ovlašćenih skladi-
šta koja čuvaju pšenicu i kukuruz iz 
robnih rezervi.

"Kontrola traje već dve nede-
lje i očekujemo da će rezultati biti 
objavljeni do kraja nedelje ", izjavio 

je Tasić agenciji Beta.
On je kazao da se rade i labora-

torijske analize o kvalitetu pšenice i 
kukuruza i da je zbog toga potrebno 
više vremena da se obrade rezulta-
ti.

Tasić je objasnio da je na predlog 
Ministarstva trgovine, Vlada Srbije 
formirala radnu grupu za kontro-
lu ovlašćenih skladištara, odnosno 
preduzeća koja imaju ugovor sa di-
rekcijom da čuvaju pšenicu i kuku-
ruz iz robnih rezervi.

"Radnu grupu čine predstavnici 
Ministarstva trgovine, Ministarstva 
poljoprivrede i Direkcije za robne 
rezerve", precizirao je Tasić.

Kako je rekao, direkcija je bila 
zadužena i da javnim pozivom oda-
bere kontrolnu kuću koja će izvršiti 
kvantitativnu i kvalitativnu analizu 
roba u tim skladištima.

"Na teren ide kontrolna kuća, 
predstavnici radne grupe i tržišni i 
poljoprivredni inspektori", objasnio 
je Tasić.

Tasić je rekao da preduzeća koja 
imaju ugovore da Direkcijom za rob-
ne rezerve o čuvanju robe, imaju i 
materijalnu, a po Zakonu o robnim 
rezervama i krivičnu odgovorost za 
stanje te robe.

"Zakonom o robnim rezervama 
zabranjeno je korišćenje te robe 
bez naloga direkcije", dodao je on.

Tasić je rekao da se roba iz re-
zervi čuva u oko 80 skladišta, a 
samo jedno od tih u državnom vla-
sništvu.

Mućke bile javna 
tajna

Kako prenose mediji, akcijom 
ministarstava trgovine i poljoprivre-
de otkriven je nedostatak ogromne 
količine robnih rezervi koje su ču-
vane u privatnim silosima, a nestale 
su desetine hiljada tona pšenice i 
kukuruza.

- Dosadašnje kontrole svodile 
su se na kontrolu papira, niko nije 
zavirivao u silose, vlasnici skladišta 
su manjak pokušavali da prikriju na 
razne načine, a kad su uhvaćeni u 
prevari neki su priznali da nemaju 
ni kilogram državnog žita – prenose 
pisani mediji.

U komisiji za kontrolu su i pred-
stavnici udruženja za zaštitu po-
trošača, a angažovan je i "Jugoin-
spekt", laboratorija koja je referen-
tna za ove poslove.

Komisija Ministarstva trgovine 
nastavila je kontrole robe koju su 
Robne rezerve poverile na čuvanje 
skladištatrima, a osim prevara s 
pšenicom, otkrivene su i malverza-
cije s kukuruzom u nekoliko skla-
dišta u Vojvodini i centralnom delu 
Republike, potvrđeno je novosad-
skom listu „Dnevnik” u Vladi Srbije.

Koliko su tačno neodgovorni 
skladištari protivzakonito prodali 
državnog kukuruza znaće se kada 
Komisija završi detaljne preglede, 
ali kako je rečeno „Dnevniku”, radi 
se o zloupotrebama manjim nego 
kod pšenice.

Kako je već objavio ovaj list, iz 
desetak silosa širom Srbije nesta-
lo je, ili, bolje reći, ukradeno je, 
oko 30.000 tona pšenice vredne 
oko šest miliona evra, koja je bila 
u vlasništvu Republičke direkcije 
robnih rezervi. Najveće prevare 
skladištari su pokušali da napra-
ve trikovima za naivne, i to tako 
što su pravi dupla dna: pregrađi-
vali su silos daskama i prekrivali 
pšenicom da svi misle da je pun 
pa je u silosu umesto dve-tri hilja-
de tona pšenice bilo svega dve-tri 
tone. Kako je takođe „Dnevniku” 
potvrđeno, silosi u kojima su ot-
krivene prevare teške oko 30.000 
tona pšenice nalaze se širom Sr-
bije, a od toga za sada je sigur-
no da je mućki bilo i u tri velika 
u Vojvodini. U tim vojvođanskim 
otkriveno je da fali 17.000 tona 
hlebnog žita.

Po podacima do kojih je došao 
„Dnevnik”, kontrole u Vojvodini su 
juče završene i suma od 17.000 
tona nestale pšenice je konačna. 
Međutim, Komisija Ministarstva tr-
govine nastavlja rad i u silosima 
u centralnoj Srbiji pa bi se moglo 
desiti da prevare s pšenicom budu 
teže od 30.000 tona, ali verovatno 
ne mnogo.

Naravno, uvek se može postaviti 
i pitanje da li su u međuvremenu 
pšenica ili kukuruz seljeni iz silosa u 
silos da bi se zakrpile „rupe„ i kupilo 
vreme do nove žetve. Tim pre što 
se ranije spekulisalo o tome da je 
iz skladišta „isparilo„ više od 50.000 
tona državne pšenice.

Direktor Produktne berze Novi 
Sad Žarko Galetin izjavio je da je 
najbolje u svemu tome što je ovo 
temeljna, sinhronizovana akcija dr-
žave, kojom se prvi put proverava 
fizičko stanje robe, a ne samo pa-
pir.

– Namera da se prekontrolišu 
skladištari je ozbiljna, a dobar je 
trenutak, taman pred žetvu, kada 
pšenice u silosima ponestaje. Pravo 
vreme da se utvrdi ko je manipuli-
sao – kazao je Galetin.

On je objasnio da je manje-više 
bilo javna tajna da su pojedini skla-
dištari zarađivali na državnoj pše-
nici i kukuruzu, i to po dvostrukpj 
osnovi: naplaćivali su državi meseč-
no čuvanje robe, a robom su trgo-
vali i verovatno dodatno zarađivli na 
tome. E. S. P.
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AK TU EL NO STI

KONTROLA ROBNIH REZERVI

Pljačka velikih razmera?!
Kako prenose mediji, iz desetak silosa širom Srbije nestalo je oko 30.000 tona pšenice vredne oko šest miliona 
evra - Otkrivene su i malverzacije s kukuruzom u nekoliko skladišta u Vojvodini i centralnom delu Republike

Nestale hiljade tona pšenice

Ministar Knežević: “Zloupotrebe dugo traju”!Ministar Ljajić: “Biće posla i za policiju”!



Na današnjoj sednici, kojom 
je predsedavao potpredsed-
nik Vlade AP Vojvodine Go-

ran Ješić, Vlada Vojvodine odobrila 
je iz stalne budžetske rezerve 16,5 
miliona dinara za odbranu od po-
plava i za saniranje posledica, koje 
su zbog visokog vodostaja ovih 
dana nastale u nebranjenim po-
dručjima, pre svega u opštini Beo-
čin. Od ovih sredstava, 15 miliona 
dinara će preko nadležnih sekre-
tarijata biti usmereno JVP "Vode 
Vojvodine" za finansiranje troško-
va aktivnosti i nabavke neophodne 
opreme za odbranu od poplave. 
Povodom zahteva opština Beočin 
i Inđija za finansijsku pomoć radi 
odbrane od polave, Vlada Vojvodine 
odobrila je Opštini Beočin sredstva 
u iznosu od jedan milion dinara, a 
Opštini Inđija - 500.000 dinara.

Zasedao je i pokrajinski Štab 
za vanredne situacije, a jednoj 
od sednica, posvećenoj aktuel-
nim pitanja pripreme za odbra-
nu od poplava, prisustvovao je 
i predsednik Vlade Vojvodine dr 
Bojan Pajtić.

"Situacija je ozbiljna, ali nema 
razloga za paniku", rekao je Paj-
tić i to obrazložio podacima da je 
Pokrajina, u proteklih nekoliko 
godina, investirala 3,4 milijarde 
dinara u odbrambene sisteme, 
koji su na mnogim deonicama 
ponovo izgrađeni, rekonstruisani 
i učvršćeni. "Zbog toga, talas koji 
dolazi čekamo spokojnije. Ali, 
stalno smo na oprezu, kako u Po-
krajinskoj vladi tako i predstavni-
ci "Voda Vojvodine", MUP-a, Voj-
ske Srbije i drugih institucija koje 

su nadležne da postupaju ukoliko 
dođe do elementarne nepogode.

Zahvaljujući tome što smo po-
digli i rekonstruisali nasipe, nivo 
odbrane u Novom Sadu podigli 
za 80 centimetara, zasad ne po-
stoji opasnost od poplava. Naš 
odbrambeni sistem je u dobrom 
stanju, spreman da odgovori na 
izazove, mada nikada nije mogu-
će predvideti šta voda sa sobom 
nosi i videli smo, uostalom, da 
su poplavljene mnogo bogatije 
zemlje od naše i veliki gradovi 
širom Evrope. Učinićemo sve da 
se to ne dogodi i u Vojvodini i Sr-
biji", rekao je Pajtić.

Prognoze Hidrometeorološkog 
zavoda su da će, oko 14. juna, 
vodostaj Dunava kod Bezdana biti 
na koti od oko 720 centimetara, 
kada će biti proglašena vanredna 
odbrana od poplava, kako bi "24 
sata bili prisutni na nasipima". 
Radnici "Voda Vojvodine" od po-
četka aprila otklanjali problema-
tične tačke na odbrambenoj liniji 
i "preduzeli sve što je moglo da 
se preduzme, pa je odbrambena 
linija funkcionalna".

Lokalne samouprave Beočin i 
Inđija obaveštene su da je nad-
ležno vodoprivredno preduzeće 
spremno da im pomogne u zaštiti 
ugroženih delova Čerevića, Nešti-
na, Beočina, Slankamena i drugih 
naselja u priobalju Dunava.

S. P.

314. jun 2013.

AKTUELNOSTI

USLIŠENI APELI POLJOPRIVREDNIKA

OPET ŽMURKE S OTKUPNIM CENAMA

Ugrožene kuće

Naselja čiji delovi mogu biti 
poplavljeni u ovom talasu se 
nalaze u tzv. nebranjenom po-
dručju. To su naselja koja se na-
laze na padini i kuće koje su bli-
zu Dunava, pa dolaze pod udar 
visokih voda. U Čereviću se radi 
o 40-tak kuća. "Projekti zašti-
te i desne obale su urađeni, ali 
za njihovu realizaciju potrebne 
su velike pare - oko šest milio-
na evra", rekao je Rukovodilac 
odbrane od poplava u "Vodama 
Vojvodine" Mirko Galonja. Do 
tada, lokalna samouprava ima 
obavezu da uz stručnu pomoć 
nadležnog vodoprivrednog pre-
duzeća napravi pomoćne nasipe 
za zaštitu najugroženih kuća. U 
slučaju potrebe, slično će se re-
agovati i u Slankamenu.

U Srbiji se ove godine oče-
kuje proizvodnja šećera od 
400.000 do 450.000 tona što 

će biti dovoljno za domaće potrebe, 
kao i za ispunjenje izvozne kvote, 
rečeno je na "Danima polja šećerne 
repe", manifestaciji koju je kompa-
nija "Sunoko" organizovala na ima-
nju "Karneksa" u Bačkom Dobrom 
Polju.

Uprkos nešto smanjenim površi-
nama pod šećernom repom u odno-
su na lanjske, koje sada iznose oko 
55.000 hektara, vremenske prilike 
ove godine idu na ruku proizvođači-
ma i usevi dobro napreduju, istakao 
je direktor "Sunoka" Ljubiša Raden-
ković.

On je naglasio da jedino efika-
snom proizvodnjom i smanjivanjem 
troškova "možemo odgovoriti izazo-
vima konkurencije i budućeg evrop-
skog tržišta" i pozvao proizvođače 
da doprinesu smanjivanju tih troš-
kova u proizvodnji šećerne repe i 
svoj profit, kako je rekao, ne traže 
samo u ceni nego u povećanim pri-
nosima.

Kompanija "Sunoko", dodao je 
on, očekuje da će u svoje tri še-
ćerane u našoj zemlji ove godine 
proizvesti oko 230.000 tona šeće-

ra, od čega će izvesti od 90.000 do 
100.000 tona, a ostalo plasirati na 
domaćem tržištu.

Fabrike šećera u Vrbasu, Pećinci-
ma i Kovačici su vrlo dobro pripre-
mljene za proizvodnju, a ove godine 
će u modernizaciju i nove tehnologi-
je "Sunoko" investirati u njih oko 35 
miliona evra, kazao je Radenković.

Šećerana u Pećincima imaće dva 
najsavremenija tehnološka pogona 
za sušenje repinog rezanca parom i 
za odšećeravanje melase, a te dve 
investicije iznose ukupno oko 30 
miliona evra, precizirao je Radenko-
vić i napomenuo da će to biti jedina 
fabrika u Evropi koja ima ta savre-
mena tehnološka rešenja.

"Nema drugog načina da se iz-
borimo sa konkurencijom i da se 
pripremimo za tržište EU nego da 
stalno ulažemo, osavremenjujemo 
proizvodnju i smanjujemo troško-
ve", naglasio je direktor "Sunoka".

"Sunoko" je regionalni lider i naj-
veći proizvođač šećera u Srbiji i kako 
je napomenuo direktor te kompani-
je, strateško opredeljenje je da se 
još više približi evropskim rezulta-
tima u proizvodnji šećera i postane 
lider i na evropskom tržištu.

S. P.

Na predlog Ministarstva poljo-
privrede, šumarstva i vodo-
privrede, izmenom Pravilni-

ka o uslovima, načinu i obrascima 
zahteva za ostvarivanje prava na 
regres za gorivo, rok za kupovinu 
goriva za prolećne radove produžen 
je do 15. juna tekuće godine.

Rok za podnošenje zahteva za 
ostvarivanje prava na regresirano 
gorivo za prolećne radove produžen 
je do 15. jula, kako bi svi registro-
vani komercijalni poljoprivredni proi-
zvođači ostvarili svoje pravo i blago-
vremeno završili planirane prolećne 
radove u poljoprivredi. S. P.

Berba malina počinje, a proi-
zvođači prete da će umesto 
u malinjake otići na ulice, jer 

sastanak održan u Užicu nije rezul-
tirao dogovorom o otkupnoj ceni 
"crvenog zlata".

Predsednik ivanjičkog udruženja 
malinara "Vilamet", Miodrag Bogda-
nović, kaže da je "kap u prepunoj 
čaši" sastanak održan u Užicu, na 
kojem poljoprivredni proizvođači od 
hladnjačara, ali i predstavnika resor-
nog ministarstva nisu dobili odgovor 
na ono što ih najviše zanima - kolika 
će biti otkupna cena maline.

"Naš zahtev je da početna ot-
kupna cena bude dva evra, a svaki 
iznos preko pomenute neka reguliše 
tržište. Ukoliko nam u roku od sedam 
dana hladnjačari ne izađu u susret, 
bićemo prinuđeni da izađemo na uli-
ce", kazao je Tanjugu Bogdanović.

Prema njegovim rečima, ako im 
se zahtevi po pitanju cene maline 
ne ispune, proizvođači će tražiti 
pomoć od premijera Ivice Dačića i 
prvog potpresednika Vlade RS Alek-
sandra Vučića.

Bogdanović, takođe, ističe da je 
rod ovog voća desetkovan.

"U našoj zemlji se pre pet godina 
proizvodilo preko 85 hiljada tona ma-
line, a ove će rod biti oko 30 hiljada 
tona", ocenio je Bogdanović. S. P.

Produžen rok za kupovinu 
regresiranog goriva

Malinari prete izlaskom na ulice

Desetkovan rod maline

OHRABRUJUĆE PROGNOZE RODA ŠEĆERNE REPE

Očekuje se 
oko 450.000 
tona šećera

NOVI SAD • INTERVENCIJA VLADE VOJVODINE

Sredstva za odbranu 
od poplava

Jedina u Evropi, šećerana u Pećincima imaće 
dva najsavremenija tehnološka pogona 

za sušenje repinog rezanca parom i za odšećeravanje melase

Dunav opet zapretio beočinskoj opštini

Pod udar visokih voda dolazi 
četrdesetak domaćinstava



Pod pšenicom se ove godine u Sremu nalazi 54.441 hekta-
ra, što je za 21 posto više nego prošle i za 11,6 procenata više 
od proseka (2000 – 2011). 

Ozimi ječam ove godine zauzima 3.949 hektara, za 21 po-
sto više nego prošle godine, ali za 15,7 odsto manje od pro-
seka (2000 – 2011).

Jarim ječmom ovog proleća zasejan je 480 hektara, 37,3 
odsto manje nego prošlog proleća, a za 55,4 odsto manje od 
proseka 2000-2011.

Ovim površinama za ovogodišnju žetvu možemo dodati još 
1.885 hektara pod tritikaleom i 507 hektara pod uljanom repi-
com. Dakle ukupno za žetvu ima 61.262 ha u Sremu.

U Srbiji se ove godine pod pšenicom nalazi 544.541 ha, što 
je u odnosu na predhodnu godinu, više za 13,3 posto, Cen-
tralnoj Srbiji 254.730 ha, 4,7 posto više od predhodne godine, 
a u Vojvodini 289,811 ha, što 22,1 posto iznad nivoa prošle 
godine (237.326 ha).

Priprema mehanizacije i silosa

- Ove godine u žetvi strnina trebalo bi da učestvuje oko 700 
kombajna u Sremu. I pored nabavke malog broja novih i re-
pariranik kombajna, kombajni su nam većinom zastareli i ne-
pripremljeni, ali će  zbog brojnosti biti sposobni da na vreme 
urade žetvu. Očekuju se kvarovi, koji su posledica nedovoljnog 
ulaganja na pripremi kombajna, zbog čega će biti značajno po-
većani gubici zrna u žetvi, veliki deo prinosa će nam ostati na 
njivi umesto u silosima. Transportnih sredstava će biti dovoljno, 
mada će i kod njih biti gubitaka zbog lošeg stanja. To ukazuje 
da je ukupna situacija kod mehanizacije veoma loša i da se ob-
nova mehanizacije mora ubrzati – navodi sekretar Odbora za 
agrar Sremske privredne komore Vladimir Vlaović i dodaje da 
skladišnog prostora ima dovoljno. Ne očekuju se veći problemi 
oko prijema pšenice i ostalih strnina. Mnogi silosi su spremni i za 
dosušivanje pšenice ako za to bude potrebe.

Stanje useva

Ranije ubiranje jarih useva, prošle godine i povoljni vre-
menski uslovi omogućili su da setva pšenice krene početkom 
oktobra i da se do kraja optimalnog roka setva obavi na oko 
90 odsto površina. Povoljni vremenski uslovi tokom jeseni i 
zime uslovili su dobar razvoj useva. Pšenice su sve do zadnjih 
kiša, olujnih vetrova i grada dobro izgledale, sem mestimič-
ne pojave žutila posle zime, koje je kasnije nestalo. Sadašne 
stanje je takvo da imamo mnogo useva koji su u većem ili 
manjem procentu polegli. U pojedinim delovima Srema gde je 
besnela nepogoda sa gradom i velikom količinom padavina u 
kratkom vremenskom periodu ima i uništenih useva pod ovim 
kulturama. Evidentan je i sporadičan napad leme. Dug kišni 
period, sa niskim temperaturama, bez sunca i povremenim 
nepogodama i gradom širom Srema prouzrokovali su pole-
ganja useva, oštećenja i napad patogena, bolesti lista i kla-
sa, naročito na pšenicama koje nisu tretirane fungicidima.. 
Dalje stanje pšenice zavisiće od vremenskih uslova do že-
tve koji po dugoročnim prognozama su nastavak padavina 
sa povremenim i mestimičnim nepogodama do kraja juna. 
Ovo će nepovoljno da se odrazi na prinos i kvalitet pšenice, 
tako da će se prognoze o visokim prinosima ove kulture 
verovatno izjaloviti.

Tržište pšenice

Prema bilansu pšenice za ekonomsku 2012/13. 
godinu procenjuju se da će pšenice biti dovoljno za 
domaću potrošnju. Prema podacima Ministarstva 
poljoprivrede, trgovine, šumarstva i vodoprivrede, 
očekuje se proizvodnja pšenice u Srbiji od oko  2,17 
miliona tona. (obračunata preko prosečnog prinosa 
u poslednjih 5 godina ). Procena je da će u 2012/13.
godini biti izvezeno oko  700.000 tona pšenice.

Prema podacima „Žita Srbije“ izvoz pšenice 
roda 2012.godine u periodu od jula 2012. do aprila 
2013.godine iznosi 445.000 tona, što je u odnosu 
na izvoz pšenice rod 2011.godine u istom periodu 
veće za oko 77 posto (grafikon 3.)

Cena pšenice na domaćem tržištu od žetve pa do početka 2013 
imala je tendenciju rasta (grafikon 4.). Evropska terminska tržišta 
gde su cene ugovarane sredinom maja pokazuju tendenciju blagog 
pada cene pšenice posle žetve. Tako je cena pšenice u Mađarskoj 
BSE Budimpešta za  isporuku u avgustu 2013.godine, u maju ima-
la vrednost od 180 €/t, a na berzi u Francuskoj  204 €/t. Na berzi 
u Čikagu, početkom maja ove godine, pšenica koja treba da bude 
isporučena u julu ove godine imala je cenu od 258 $/t. 

Prema podacima “Žita Srbije” u  maju 2013.godine, cena pše-
nice III klase u Ukrajini trenutno iznosi 271 $/t, a IV klase 265 $/t. 
Prema istim podacima cena pšenice III klase u Rusiji iznosi 313 $/t. 
Kada je domaće tržište u pitanju sredinom maja pšenicom roda 
2012.godine se trgovalo po ceni od  22,5 din/kg.

Svetska proizvodnja pšenice

Prema prvim procenama za ekonomsku 2013/2014. go-
dinu Ministarstvo poljoprivrede SAD prognozira proizvodnju 
pšenice u svetu na nivou od rekordnih 701 miliona tona, što 
je veće za oko 7% u odnosu na prošlu godinu. Procene pove-
ćanja svetske proizvodnje pšenice u 2013/14.godini zasnivaju 
se na većim setvenim površinama za 7,71 miliona  hektara,  i 
proceni povećanja prosečnih prinosa za 100 kg/ha. Na osno-
vu procene Ministarstva poljoprivrede SAD  za ekonomsku 
2013/2014.godinu može se zaključiti da će svetska proizvod-
nja pšenice biti rekordana, da će svetska potrošnje pšenice i 
prelazne zalihe pšenice beležiti rast.

Ova procena još uvek može biti dovedena u pitanje jer 
su u proizvodnim reonima pšenice stalno prisutni klimatski 
ekstremi (tornado, grad, poplave…) zbog globalne promene 
klime, ali se može koristiti kao indikativna. 

Žitomlinska organizacija "Žitovojvodina" zatražila je 
od Ministarstva poljoprivrede Srbije da donese uredbu o 
subvencionisanju dela kamatne stope za kupovinu pšenice 
roda 2013. godine. "Žitovojvodina" je navela da su kamatne 
stope u Srbiji najveće u Evropi, što je dovelo do toga da je u 
2012. godini iznos obračunate kamate bio veći od neto dobiti, 
što ide na štetu ne samo mlinske industrije već, pre svega, 
individualnih proizvođača pšenice.

Ta žitomlinska organizacija zatražila je da se dinarski 
krediti bez valutne klauzule odobravaju s rokom otplate do 12 
meseci, da fiksna efektivna kamatna stopa na neotplaćeni deo 
kredita iznosi maksimalno šest posto godišnje, da mogućnost 
povlačenja kredita industrijskim mlinovima bude ograničena 
na period od 1. jula do 30. septembra 2013. godine. Takođe, 
da se rate kredita vraćaju u devet jednakih mesečnih rata od 
oktobra 2013. godine do juna 2014. godine, kao i da mlinovi 
koji nisu uveli i sertifikovali sistem kvaliteta HAČP ne mogu 
biti korisnici tih kredita jer nisu ispoštovali odredbe Zakona o 
bezbednosti hrane.

Dodaje se da su industrijski mlinovi države, od kojih su 
većina članovi "Žitovojvodine", najznačajniji kupci i najveći 
skladištari pšenice za svoje potrebe, za izvoznike, za Robne 
rezerve i za same proizvođače pšenice.

„Industrijski mlinovi ne raspolažu sopstvenim obrtnim 
sredstvima i prinuđeni su na to da za kupovinu pšenice koriste 
bankarska sredstva po redovnim, visokim kamatama, što u 
značajnoj meri onemogućava kupovinu značajnijih količina 
pšenice u vreme žetve te su prave žrtve navedenih okolnosti 
neposredno – individualni proizvođači pšenice“, ocenjuje se u 
pismu, i ukazuje na činjenicu da visoke kamate direktno utiču 
na cenu finalnih proizvoda, poput brašna, hleba, testenina, a 
od ukupne finansijske dobiti koju ostvari mlinsko-pekarsko-
testeničarska industrija, polovina odlazi bankama. 

Kroz donošenje uredbe o subvencionisanju dela kamatne 
stope za kupovinu pšenice roda 2013. godine unapredila bi 
se i borba protiv "sive" ekonomije, veruju u "Žitovojvodini". 
Kredite, naime, ne bi mogli koristiti zanatski mlinovi, koji rade 
u "sivoj" zoni. „’Siva’ ekonomija je u ovoj delatnosti dostigla 
enormne razmere i to bi bio prvi konkretan korak Vlade i 
Ministarstva poljoprivrede u suzbijanju dela ’sive’ ekonomije“.
 S. P.
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PRIPREME ZA  ŽETVU STRNINA

Žetva na 61.262 hektara
Pod pšenicom se ove godine u Sremu nalazi 54.441 hektara, ozimi ječam zauzima 3.949 hektara, 
jari ječam 480 hektara, tritikale 1.885 hektara i 507 hektara je pod uljanom repicom

Godina
Zasejano ha

Pšenica Ozimi 
ječam

Jari 
ječam UKUPNO

2000 55.526 4.314 1.571 61.411

2001 60.545 8.799 1.434 70.778

2002 57.331 6.875 1.086 65.292

2003 46.408 6.130    973 53.511

2004 53.208 5.384    734 59.326

2005 46.975 4.869 1.182 53.026

2006 46.177 3.462 1.086 50.707

2007 48.327 3.358    722 52.407

2008 39.446 3.584 1.668 44.698

2009 48.313 3.984 1.496 53.793

2010 39.560 3.899    877 44.336

2011 41.641 3.686 1.000 46.327

2012 44.898 3.263    766 48.927

2013 54.441 3.949 480 58.870

PROSEK 48.771 4.683 1.077 54.529

Pregled površina pod strninama 2000 – 2013. godina

Proizvođači strnina u Sremu ove godine imaće više posla 
u žetvi nego prošle godine (61.262 ha), površine pod 
strninama su veće za 19 posto u odnosu na prošlu go-

dinu (51.320 ha).

Grafikon 3.

Grafikon 4. 
Izvor podataka: Žita Srbije

Država
Cena
(€/

tona)

Cena 
(din/
kg)

Država
Cena
(€/

tona)

Cena 
(din/
kg)

Belgija 253 28,08 Letonija 220 24,42

Bugarska 220 24,42 Mađarska 211 23,42

Češka 243 26,97 Poljska 236 26,19

Nemačka 248 27,53 Rumunija 237 26,30

Estonija 231 25,64 Slovenija 235 26,08

Grčka 232 25,75 Slovačka 233 25,86

Španija 248 27,52 Finska 214 23,75

Francuska 246 27,31 Švedska 248 27,52

Italija 254 28,19 Velika 
Britanija 253 28,08

Litvanija 239 26,52 Srbija 204 22,70

Cena pšenice u zemljama EU i u Srbiji
(6-12.05. 2013.godine)

Izvor podataka: Ministartvo Republike Slovenije

SVETSKA PROIZVODNJA, POTROŠNJA I ZALIHE PŠENICE 
(u milionoma tona) MAJ 2013.GODINE

GOD. POČ. 
ZALIHE PROIZV. POTROŠ. IZVOZ ZAVRŠNE 

ZALIHE

2011/
2012 199,21 697,17 696,91 157,79 199,47

2012/
2013 199,47 655,64 674,94 137,38 180,17

2013/
2014 180,17 701,10 694,89 143,32 186,38

Mnogi usevi polegli, u većoj ili manjoj meri

AKTUELNOSTI
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Bez obzira što je mnogim rata-
rima, voćarima i povrtarima 
kiša već dosadila, najveći broj 

useva na ataru rumske opštine za 
sada dobro izgleda i obećava soli-
dan rod. Nešto niži usevi od planira-
nih mogu se očekivati kod pšenice i 
ječma, ali samo na površinama gde 
je došlo do poleganja usled spora-
dičnih vremenskih nepogoda.

Prema podacima Poljoprivred-
no-stručne službe ''Ruma'', koja 
svojom savetodavnom aktivnišću 
pokriva centralni i deo istočnog 
Srema, odnosno Rumu, Irig i Inđiju, 
na ukupnoj površini od 83 hiljade 
hektara obradivih površina, ratar-
ski usevi za sada dobro izgledaju, 
imaju planiranu dinamiku rasta, a 
već su započele i pripreme za prve 
otkose ječma.

U ovom delu Srema kukuruz je 
zastupljen na 46 odsto ukupnih po-
vršina, pšenica na 26, soja na se-
dam, povrće na pet, a suncokret i 
šećerna repa na četiri do pet proce-
nata ratarskih površina.

Setva je obavljena u optimalnom 
roku, iako je prva polovina aprila 
bila u znaku kiše. U drugoj polovini 
aprila do početka maja bili su op-
timalni usevi za pripremu zemljišta 
i setvu. Usevi su uglavnom dobro 
ponikli, u dobroj su kondiciji, tvrde 
stručnjaci ove službe.

Maj su obeležile obilne padavine 
- palo je 120 litara po kvadratnom 
metru, što je za 50 litara više od 
višegodišnjeg proseka. Početkom 
maja u proseku je palo  30 litara 
kiše po hektaru za područje Srema. 

Kada je reč o setvi, treba naglasiti 
problem kod soje - problematična 
klijavost kod semena ove kulture 
posledica je prošlogodišnje suše, 
to je negativno uticalo na kvalitet 
semenske proizvodnje. Problemima 
setve treba dodati i to da su cene 
djubriva i semena u proseku pove-
ćani za više od 20 procenata u od-
nosu na prošlu godinu, što je kod 
većine poljoprivrednih proizvodjača 
za posledicu imalo kreditnu zadu-
ženost, nejčešće pod nepovoljnim 
uslovima i paritetima.

Glavni radovi u polju su uglav-
nom završeni, tu se u prvom redu 
misli na hemijsku zaštitu protiv ko-
rova kod jarih useva, medjuredna 
kultivacija i tretiranje strnina protiv 
bolesti.

-Kada je reč o stanju ozimih uslo-
va, može se konstatovati  da su oni 
u punom porastu. Pšenica je u fazi 
nalivanja zrna i ima visok potencijal 
za prinos. Posle obilnih padavina u 
maju, došlo je do poleganja pšenice 
i ječma, i to na površinama sa buj-
nijim usevima, gustog sklopa i tamo 
gde je utrošeno više azotnog dju-
briva od preporučenih doza. Polega-
nje pšenice meri se sa 30, a ječma 
sa čak 50 procenata. To će svakako 
umanjiti pronose i kvalitet zrna, a 
otežaće i samu žetvu. Kukuruz je u 
fazi intenzivnog porasta, visine je 
od 80 do 120 centimetara, ima 10 
do 12 listova. Kod šećerne repe je 
u toku sklapanje redova, kod nje je 
bilo evidentno neujednačeno nica-
nje tako da su uvratine i sada sla-
bije popunjene. Što se tiče povrća, 
padavine odgovaraju većini useva, 
problemi su izraženi kod takozvanih 
toploljubivih vrsta, onih koje vole 
sunce, a to su uglavnom bostani. 
Vidni su žutilo bilja i promene na 
listu - kaže savetodavac  u Poljo-
privredno-stručnoj službi ''Ruma'' 
Djuro Paić.

U rumskoj opštini za sada nema 
većih površina pod vodom. To su 
sporadične pojave, zabeležene na 
manjim provršinama u Budajnovci-
ma, Nikincima, Klenku.

Ukoliko se vreme stabilizuje, že-
tva se očekuje krajem juna i počet-
kom jula. Prvi otkosi ječma, koji je 
u rumskoj opštini zastupljen na 465 
hektara, mogu pasti već u drugoj 
polovini juna. K. Kuzmanović

U ATARIMA RUME, INĐIJE I IRIGA

Kiša prija usevima
Problemi poleganja prisutni kod ječma i pšenice - Samo manje površine 
u južnom delu opštine pod vodom - Bostani željni sunca - U maju 50 
litara padavine više u odnosu na višegodišnji prosek u Sremu

Kukuruz obećava dobar rod

Ječam spreman za žetvu

Od sledećeg ponedeljka, 17. juna, na teritoriji šidske opštine 
počeće da radi komisija za tehnički pregled mehanizacije za 
predstojeću žetvu koja će tog dana pregledati kombajne u 

Molovinu, Sotu, Privinoj Glavi, Berkasovu i Šidu. Narednog dana, 
18. juna, biće obavljena kontrola kombajna u Kukujevcima, Bačin-
cima i Gibarcu, a 19. juna u Erdeviku, Binguli i Ljubi. U Ilincima, 
Vašici i ponovo u Šidu pregled kombajna će biti 20. juna, sutra-
dan, 21. u Višnjićevu, Moroviću i Batrovcima, te 22. juna u Jameni 
i Adaševcima. Pregled kombajna koštaće 1.500 dinara, a svaki 
pregledani kombajn dobiće nalepnicu da je tehnički ispravan i bez 
nje neće moći da započne žetvu. Kontrola ispravnosti kombajna 
mimo utvrđenog rasporeda naplaćivaće se dve hiljade dinara.

Inače, Savetodavci iz Poljoprivredne stručne službe Sremska Mi-
trovica pružaju stručnu pomoć poljoprivrednicima iz šidske opštine, 
svake srede, od 9 do 13 časova, u sali JP za stambene usluge i gra-
đevinsko zemljište, u ulici Cara Lazara broj 7. Nadoknada za uslugu 
pružanja stručne pomoći, iznosi 300 dinara po zahtevu.

S. M.

Tehnički pregled mehanizacije
Pregled kombajna koštaće 1.500 dinara, a svaki pregledani dobiće 
nalepnicu da je tehnički ispravan i bez nje neće moći da započne žetvu

Samo ispravni kombajni mogu u žetvu

Rumska opšptina 
uključila se ovih 
dana u novi pro-

jekat prekogranične 
saradnje, a reč je o re-
alizaciji projekta  "Agri 
conto cleen“. Reč je o 
projektu prekogranične 
saradnje između Srbije i 
Hrvatske, čiji je nosilac 
sa srpske strane Sred-
nja poljoprivredno-pre-
hrambena škola „Stevan 
Petrović Brile“ iz Rume, 
a sa hrvatske strane Po-
ljoprivredni fakultet iz 
Osijeka.

Cilj projekta je dopri-
nos boljoj zaštiti životne 
sredine i stvaranje uslo-
va za proizvodnju kvalitetnije hrane 
i poljoprivrednih proizvoda, formi-
ranjem centra za obuku farmera za 
organsku proizvodnju. U pitanju je 
prvi projekat te vrste u našoj zemlji. 
Trajaće dve godine, a nakon toga 
plan je da ova obrazovna ustanova 
postane i trajni centar za obuku u 
proizvodnji organske hrane.

U Osijeku je, nedavno, povodom 
ovog projekta, koji je finansiran od 
strane Evropske Unije, održan sa-
stanak, na kome je definisana dina-
mika realizacije projekta.

Direktor Srednje poljoprivredno-
prehrambene škole „Stevan Petro-
vić Brile“ Petar Martinović smatra 
da je u pitanju veliki projekat od 
neprocenjivog značaja za školu.

- Kao nosilac projekta i ujedno 
jedina poljoprivredna škola u Sre-
mu, nadamo se da ćemo povećati 
interesovanje učenika za upis naše 
škole. Znanja koja se stiču u našoj 
ustanovi nisu samo teorijska već i 
praktična. Ovaj projekat je potvr-
da da se u našoj školi kvalitetno 
radi. Proizvodnja u skladu sa za-

štitom životne sredine će tek biti 
od velikog značaja kada se uđe u 
EU. Integrisane dozvole za promet 
poljoprivrednih proizvoda postaće 
obaveza, a da smo to imali ne bi ni 
postojala afera sa alfatoksinom. Što 
se tiče samog projekta "Agri conto 
cleen“, nama predstoji potpisivanje 
ugovora sa tri farmera koji rade 60 
i više hektara zemlje i to: povrta-
rom, ratarom i kombinovanim rata-
tom/stočarom. Nadamo se da ćemo 
uspešno realizovati projekat i da će 
škola postati trajni centar za obuku 
u proizvodnji organske hrane – na-
vodi Martinovć.

Regionalna razvojna agencija 
Srem je kao projektni partner to-
kom celokupne procedure pružila 
logističku podršku i svoje iskustvo 
da bi projekat bio uspešno oce-
njen.

Kao partneri na projektu se po-
javljuju i Poljoprivredni fakultet iz 
Novog Sada, Agencija za ruralni 
razvoj opštine Inđija, Poljoprivred-
na stručna služba Ruma i Hrvatska 
agencija za hranu. S. P.

RUMA –PROJEKAT  "AGRI CONTO CLEEN“

Obuka za 
organsku 
proizvodnju

Proizvodnja u skladu sa zaštitom životne sredine 
biće od velikog značaja kada se uđe u EU

Logo projekta
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IZ LOKALNIH SAMOUPRAVA

Program zaštite, uređenja i kori-
šćenja poljoprivrednog zemlji-
šta za 2013. godinu za Grad 

Sremsku Mitrovicu  dobio je sagla-
snost odbornika Skupštine grada na 
sednici održanoj 11.juna. Uz ovaj 
program odbornici su usvojili i dva 
prateća zaključka kojima  mitrovač-
ki gradonačelnik dobija ovlašćenja 
organa za sprovođenje postupka 
davanja u zakup poljoprivrednog 
zemljišta  u državnoj svojini kao i 
davanja na korišćenje istog zemlji-
šta bez plaćanja naknade.  

Ovo upućuje na skoro javnog 
oglašavanje postupka davanja u 
zakup državnog poljoprivrednog 
zemljišta po pravu prečeg zakupa i 
javnim nadmetanjem, ali će to biti 
samo za njegov manji deo, jer je 
još uvek aktuelan trogodišnji za-
kup državnog zemljišta po odluci iz 
2011. godine.

Pre sednice skupštine grada ovaj 
program je prošao predviđenu pro-
ceduru i dobio saglasnosti od svih 
nadležnih instanci, podseća Vladi-
mir Nastović, načelnik za poljo-
privredu. Dobijena je saglasnost 
Ministarstva poljoprivrede, vodopri-
vrede i šumarstva Srbije, a pred-
log programa je prihvatilo Gradsko 
veće. Ovaj godišnji program, ura-
đen je strogo po zakonu i u skladu 
je sa trenutnim mogućnostima, isti-
če naš sagovorni. 

Nedovoljno zemlje 

- Kao i u prethodnim godišnjim 
programima na ovu tematiku i u 
ovogodišnjem se provlači poznata 
problematika - zemlje nema do-

voljno. Ispoštovali smo, koliko smo 
mogli, potrebe i prava registrovanih 
proizvođača u stočarstvu, to im je i 
saopšteno na posebnom sastanku i 
ja se nadam da su razumeli objaš-
njenje  zašto će parcele biti male u 
odnosu na neko ranije vreme. Ali, 
više nije moglo da se učiniti, bar 
za sada, jer su nam takve trenutne 
mogućnosti - objasnio je načelnik 
Nastović. 

U ovogodišnjem Programu za-
štite, uređenja i korišćenja poljo-
privrednog zemljišta  dodate su 
dve katastarske opštine zemljišta 
kojeg je obradjivao PD Pinki" i one 
se odnose na područja sela Čalma 
i Grgurevci. Ostale katastarske op-
štine, u kojima takodje ima "Pinki-
jeve" zemlje, nisu obuhvaćene ovim 
programom. Jer, postoji poroblem 
- u katastru se ta zemlja vodi kao 
društvena zemlja, a dok se stanje 
ne raščisti ona ne može da bude 
obuhvaćena programom zaštite, 
uređenja i korišćenja poljoprivred-
nog zemljišta.

Neophodno 
razgraničenje  

- Na području kojeg pokriva 
Grad Sremske Mitrovica nalazi se 
oko 4.300 hektara državnog poljo-
privrednog zemljišta, a sa, uslov-
no rečeno "Pinkijevom" zemljom, 
onom koju očekujemo da nakon 
razgraničenja vlasništva bude vra-
ćena, biće ga i više. Procenjuje-
mo da ćemo tada imati oko 5.000 

hektara državnog poljoprivrednog 
zemljišta na našoj teritoriji. Istina, 
većina državne zemlje već je data u 
zakup na tri godine, jer je takva od-
luka važila u vreme organizovanja 
prethodnog zakupa. Zato je ovaj 
program obuhvatio samo mali deo 
državnog poljoprivrednog zemljišta 
odnosno konkretno od 300 do 400 
hektara. Polovina bi išla registrova-
nim stočarima po pravu prečeg, a  
pola na licitaciju, ali nakon propi-
sanih postupaka rekao nam je naš 
sagovornik. 

Problematika razgraničenja vla-
sništva zemljišta kojeg je obrađivao 
PD "Pinki" pre privatizacije i stečaja 
i potrebi sagledavanja vrste vlasniš-
tva bila je tema razgovora  nadlež-
nih u opštini sa stečajnim upravni-

kom ove firme.  Prema saznanjima 
do kojih je načelnik Vladimir Nasto-
vić došao, radi se poseban elaborat 
o vlasništvu nad tom zemljom,  a 
obećano mu je da će se ove godine 
zemljište razgraničiti i taj postupak 
sprovesti u katastru. 

- Tako će se  definitivno označi-
ti šta je državno, a šta "Pinkijevo" 
vlasništvo kada je zemlja u pita-
nju. Za sada znamo da je 90 odsto 
zemlje koju je  obrađivao „Pinki“ 
državna, ali ne znamo gde je koja 
zemlja, koliko je ima u kojoj kata-
starskoj opštini. O ovoj problematici 
je upoznato i ministarstvo, navodi 
Nastović.

Zato se donose 
programi

- Program zaštie, uređenja i kori-
šćenja poljoprivrednog zemljišta se 
donose da bi se odredilo na koji na-
čin će se ekonomisati sa zemljom. 
Postoji procedura o tome, to je pro-
pisani postupak. Trogodišnji period 
zakupa državnog zemljišta u našoj 

sredini uskoro ističe, a za desetak 
dana treba da raspišemo javni poziv 
za pravo prečeg i infrastrukturu za 
narednu godinu, najavio je načelnik 
Vladimir Nastović. 

Tada će stočari moći da konkuri-
šu pod uslovima koji će se odnositi 
na  period od 2014. - 2015. godine, 
odnosno narednu proizvodnu godi-
nu. Ostaje za sada otvoreno pitanje 
da li će i dalje zakup biti na tri godi-
ne ili na kraći period.

Ali, već sada zainteresovani 
spremaju dokumenta za narednu 
proizvodnu godinu.  

- Novac od zakupa državnog ze-
mljišta koriste po trećinu republika, 
pokrajina i lokana samouprava. Mi 
smo ova sredstva ulagali i udruživali 
sa sredstvima iz drugih izvora. Ma-
nji deo novca je namenjem za ure-
đenje atarskih puteva, a veći deo 
za uredjenje kanalske mreže koju 
radimo zajedno sa Pokrajinom i 
"Vodama Vojvodine". Deo novca 
namenjen je sredjivanju zemljišta, 
podseća Vladimir Nastović ,na-
čelnik za poljoprivredu Sremske 
Mitrovice. S.Đaković

SREMSKA MITROVICA
NAČELNIK VLADIMIR NASTOVIĆ O GODIŠNJEM PROGRAMU ZAŠTITE, 
UREĐENJA I KORIŠĆENJA POLJOPRIVREDNOG ZEMLJIŠTA

Da se bolje ekonomiše zemljom 

Kao i u prethodnim godišnjim programima na istu temu u ovogodišnjem se provlači problematika vezana za 
nedostatak  zemljišta. Ispoštovaćemo, koliko možemo, potrebe i prava registrovanih stočara, 
ali će zemlje ovog puta biti manje, kaže mitrovački načelnik za poljoprivredu

Kanali
Kanalska mreža uglavnom 

zadovoljava svoju funkciju izu-
zev pojedinih potesa gde kanali 
dugi niz godina nisu održavani. 
Tu nailazimo na kanale potpuno 
obrušenog i nepravilnog popreč-

nog preseka, zarasle u šiblje i 
trsku i zbog toga ne postoji mo-
gućnost njihovog efikasnog od-
vodnjavanja, navodi se u analizi 
stanja uređenosti zemljišta kao 
sastavnom delu programa zašti-
te, uređenja i korišćenja poljo-
privrednog zemljišta. Komasacija izvršena na oko 40 odsto zemljišta

Radovi u laćaračkom ataru

Rebalans 
i poljoprivreda

  
Uprava za poljoprivredu ne-

davnim rebalansom mitrovačkog 
budžeta dobija više novca. 

- Generalno, na nivou države 
para nema, a ne samo u Sremskoj 
Mitrovici. Međutim, i svi drugi će 
dobiti manje novim fiskalnim pro-
pisima. Iz takve situacije se mora 
izaći, ali će naša poljoprivreda i 
poljoprivrednici dobiti što je pla-
nirano za ovu godinu, optimista je 
Nastović.

Uređenost
Analiza stanja uređenosti po-

ljoprivrednog zemljišta na teri-
toriji Grada Sremska Mitrovica 
ukazuje na značajna ulaganja 
vršena u periodu do 1990. godi-
na. Nivo uređenosti prema vrsti 
vlasništva i ulaganja u te name-
ne uglavnom je uravnotežen, 
ocenjuje se u Programu zaštite, 
uredjenja i korišćenja poljopri-
vrednog zemljišta.

Komasacija 
Komasacija je urađena na 

teritoriji katastarskih opština  
Sremska Rača, Bosut, Čalma, 
Veliki Radinci, Ravnje, Salaš 
Noćajski i Noćaj i to na ukupnoj 
površini od 20.646 hektara. 

Na teritoriji grada na 60 od-
sto poljoprivrednog zemljišta 
nije izvršena komasacija. Je-
dinstvena evidencija nepokret-
nosti je urađena u osam od 24 
katastarske opštine, a geome-
tarski premeri koji su u upotre-
bi stari su više od 7o godina, 
podaci su Republičkog zavoda 
za statistiku.

Vladimir Nastović, načelnik



Pošto se bliži leto, a sa njime i 
visoke temperature, red je da 
obradimo temu sunčanice i to-

plotnog udara. Na početku da raz-
graničimo ove pojmove. Sunčanica 
predstavlja prekomerno zagrevanje 
moždanog tkiva pod direktnim uti-
cajem sunčanih zraka. Toplotni udar 
je težak oblik pregrevanja životinje, 
usled smanjenog odavanja toplote, 
često se dešava u zagušljivim pro-
storijama, na polju pri povećanoj 
relativnoj vlažnosti vazduha. Zajed-
ničko im je da su oba stanja praće-
na povišenjem telesne temperature, 
zato su i blisko povezana i najčešće 
se spominju jedan uz drugog. Naj-
češće se javljaju kod pasa, svinja i 

goveda, dok kod ostalih vrsta ređe, 
a simptomi su identični kao kod 
drugih vrsta.

Psi

Kod pasa postoji problem pri vi-
sokim temperaturama, jer oni ne 
poseduju znojne žlezde po celoj 
koži ( ima ih samo na nosnoj pečur-
ki, i oko analnog otvora ) stoga ne 
mogu na taj način regulisati svoju 
telesnu temperature, već dahta-
njem. Ovo je posebno važno vla-
snicima koji svoje pse vode u duže 
šetnje, lov, trčanje uz bicikli, ili ih 
pak voze u kolima duže vreme. Pas 
tada ne može dahtanjem da oslobo-
di iz sebe potrebnu količinu toplote 
i dolazi do pregrevanja organizma 
(toplotni udar). Životinja je na po-
četku uznemirena, koža joj je suva, 
topla i crvena, disanje je plitko i 
ubrzano, kasnije može da se javi 
kolaps, sa jedva opipljivim pulsim, 
a na kraju i uginuće. Da bi se spre-
čila ova stanja potrebno je davanje 
sveže vode u kratkim intervalima uz 
odmor životinje nekoliko minuta. Pri 
pojavi simptoma, dok se ne dodje 
do veterinarske stanice, potrebno 
je rashlađivatu životinju i davati joj 
vrlo malo vode u kratkim intervali-
ma ( nikako po volji ). U veterinar-
skoj stanici će joj biti pružena sva 
moguća nega koja podrazumeva 
nadoknadu tečnosti, dalje hlađenje 
organizma…  

Svinje

Svinje su takođe podložne pre-
grevanju organizma, posebno kod 
utovara, prevoza u prenatrpanim 

prikolicama, i istovara. Krmače, 
uglavnom skoro oprašene, koje se 
drže u malim oborima često dobiju 
toplotni udar zbog kvašenja podova 
koji pod uticajem visoke spoljašnje 
temperature isparavaju i stvara-
ju povišenu vlažnost u objektu. U 
takvim uslovima krmača ne može 
da se rashladi i nastupa toplotni 
udar. Svinje su pokunjene leže, ne 
uzimaju hranu ni vodu, koža im je 
crvena, disanje i puls su povišeni, 
drhtanje mišića, povraćanje. Živo-
tinje se obavezno pri primećiva-
nju simptoma izvode u hladovinu, 
na svež vazduh i rashlađuju se.  U 
slučaju da je sunčanica u pitanju ( 
uglavnom kod životinja držanih na 
otvorenom bez zaklona od sunca 
) javlja se nesvestica, i često vrlo 
brzo dođe do uginuća. Treba pozvati 
veterinara da dođe što pre da utvrdi 
o čemu se tačno radi i da preduzme 
neophodnu terapiju.

Goveda

Što se tiče goveda oni 
već pri temperaturama 
višim od 23 stepeni Cel-
zijusa uz uslove poveća-
ne vlažnosti mogu dobiti 
toplotni udar. Krave rase 
holštajn su predisponira-
nije od drugih rasa, kao 
i krave u laktaciju u od-
nosu na žasušene krave, 
takođe i goveda “teških” 
rasa od onih koja su “la-
kih” rasa. Simptomi koji 
se javljaju su uglavnom 
odbijanje hrane, traže-
nje hlada, radije stajanje 
nego ležanje, plitko disa-
nje, znojenje, slinjenje. 
Mlečne krave pri muži 
zakidaju mleko. Tako-
đe u stanjima povišene 
temperature staje preži-

va pa se može javiti i nadun. Zato je 
jako važno da goveda na paši imaju 
uvek dostupne sveže vode u blizini, 
kao i hlad gde će da se sklone. Kod 
goveda držanih u zatvorenim objek-
tima potrebno je obezbediti dobru 
ventilaciju. Od terapije uz rashla-
đivanje vodom može da se prime-
ni i trljanje alkoholom, a obavezno 
pozvati veterinara zbog nadoknade 
tečnosti i minerala.

Posebna napomena kod svih ži-
votinja u ovim stanjima, greška je 
koristiti ledeno hladnu vodu i led za 
rashladnjvanje jer se time samo po-
goršava situacije.

Kod životinja od ekonomskog 
žnačaja ova stanja prouzrokuju pad 
imuniteta, pad reproduktivnih spo-
sobnosti, gubitak telesne mase, I 
smanjenu konverziju hrane, pad 
mlečnosti kod muznih grla.
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САВА СРЕМ

Лаћарак

Лаћарак, 022/670-750, ул. 1. Новембар 266
Др. вет. мед. Радован Цикуша и Др. вет. мед. Ненад Раичевић

Сремска Митровица, 022/618-020, ул. Петра Прерадовића 80
Др. вет. мед. спец. Миленко Перић

Мартинци, 022/ 668-387, ул. Војвођанска 9
Др. вет. мед. спец. Сава В. Шарац

Чалма, 022/685-600, ул. Победа 24
Др. вет. мед. Милорад Кевиš

Велики Радинци, 022/660-230, ул. Моше Пијаде 7
Др. вет. мед. Наташа Секулић

- Лечење
- Вакцинација
- Вештачко осемењавање
- Превентива
- Трихиноскопија
- Продаја пилића
- Сточна храна
- Премикси
- Лекови

Pi še: Dr Vet. Med. 
Veljko Đurović

Pre otprilike godinu dana, u 
specijalni rezervat prirode „Za-
savicu“, nekim svojim poslom 

stigao je kuvajtski državljanin Ab-
durahman Valid, vlasnik velikih sta-
da ovaca i kamila. Tom prilikom, od 
svega što rezervat ima da ponudi, 
za oko su mu zapala dva ovčarska 
psa i on je poželeo da ih ima. Tako 
su Citra i Bojtar, potomci čuvenog 
pulina Rigova, otputovali da čuvaju 
ovce u ovoj dalekoj zemlji.

Čuvši za ovu priču, setih se 
jednog događaja iz svog, ne baš 
ranog, detinjstva kada smo moji 
roditelji i nas troje dece, poželeli 
da imamo jednu samo svoju oazu 
mira i tišine negde vam grada. 
Izbor je pao na jedan stari salaš. 
Uz kuću, pomoćne prostorije i sve 
ono što ide uz takav objekat, do-
bili smo i jednog čupavog, punog 
čičaka i nekako potpuno „šćeba-
nog“ psa. Tako zapušten i verovat-
no star, delovao je nekako prilično 
namćorast svima nama sem mojoj 
tada petogodišnjoj sestri, koja ga 
je odmah zavolela onako kako to 
samo čisto dečje srce može. Ube-
dila nas je da ga okupamo i iščet-

kamo, dala mu je ime Vuneni i tako 
je on postao šesti član naše po-
rodice. Kažu da se stari psi teško 
privikavaju na novog vlasnika, ali 

naš Vuneni izgleda za tu teoriju nije 
čuo, a i ako je jeste - nije baš ma-
rio. Kako godine idu i nose svoje, ja 
sam na njega i taj deo života potpu-

no zaboravila. Ipak, priča 
iz Zasavice navela me je 
da se malo raspitam o 
ovoj, po svemu izuzetnoj, 
rasi pasa ovčara.

Kako stvari stoje, o 
pulinima se ili zna ili ne 
zna. U svakom slučaju, 
oni koji znaju smatraju ih 
za izuzetne pse bez kojih 
je život u ravnici nezami-
sliv. Kako panonsku nizi-
ju dele četiri države, ova 
rasa pasa je u svakoj od 
njih uspela da razvije svoje 
varijetete, iako u se u su-
štini radi o istom tipu psa. 
Neke od ovih država su već uspele 
da svoje varijetete standardizuju, 
dok kod nas taj proces još uvek tra-
je. U Kinološkom Savezu Vojvodine, 
koji postoji 60 godina, kažu da je 
ova rasa sigurno jedno veliko naci-
onalno blago i deo kulturne baštine, 
baš kao i kod drugih država koje 
su ovu rasu standardizovale. Pored 
taksina, pulini su u Vojvodini naj-
brojnija rasa pasa. Na žalost, sve 
krize koje nas pogađaju poslednjih 
godina, učinile su da izrazito jako, 

veliko i iznad svega značajno ge-
netsko nasleđe pulina, svoj veliki 
trenutak još malo sačeka.

Bilo kako bilo, ukoliko se odlu-
čite za ovog psa, koga nipošto ne 
smete zatvoriti u kuću, spoznaćete 
da će ovaj pas biti Vaš prijatelj, Vaš 
saradnik, Vaš branitelj.... Jednom 
rečju Vaš pas. S druge strane, on 
će Vam biti odan i veran, do posled-
njeg trenutka. Na Vama je samo da 
budetete dostojni takve ljubavi

Mr Mirjana Maksimović

VOJVOĐANSKI PULIN

Neustrašivi čuvar panonske ravnice
Karakter i temperament: inteligentan, okretan, izdržljiv, čuvaran, odan, oštar, aktivan, malo traži, a puno daje!

AKTUELNE LETNJE TEME

Sunčanica i toplotni udar

Pulin je, uz mangulicu, dobio i spomenik u 
Sremskoj Mitrovici

Psi ne poseduju 
znojne žlezde po celoj koži

Svinje podložne pregrevanju 
organizma i kod prevoza 
u prenatrpanim 
prikolicama

Pulin sa Zasavice

Važno je da goveda 
uvek imaju sveže vode i hlad u blizini 



Sremskomitrovačko selo Kuz-
min jedno je od retkih sela u 
kojima su mladi rešili da osta-

nu na svojim imanjima i nastave 
tamo gde su njihovi roditelji stali. 
Razlog tome, kako kažu, ne leži ni u 
blizini Sremske Mitrovice, ni u činje-
nici da su državne fi rme - nekadaš-
nji giganti samoupravljanja propali, 
nego u inatu, snazni i volji mladih 
Kuzminaca da se, uprkos svim pro-
blemima sa kojima se susreću, svo-
jim radom izbore za bolji život.

Novim sokacima do 
nove ambulante

Do pre nekoliko godina na asfal-
tiranje je čekalo gotovo deset kilo-
metara kuzminskih sokaka. Danas 
ih je nešto više od dva kilometra 
koji, kako kažu Kuzminci, izgledaju 
duži nego onih osam. 

- Zajedničkim snagama, uspeli 
smo da uredimo naše sokake koliko 
god smo mogli i koliko su sredstva 
dopuštala. Nakon toga, uspeli smo 
da u selo dovedemo i bazu „Ener-
go projekta“ koja je u prvo vre-
me zaposlila 50 ljudi, a kasnije po 
osnovnu privremeno – povremenih 
poslova oko 70 što nam je i te kako 
pomoglo u borbi za zadržavanje 
mladih u selu. Takođe, uspeli smo 
da izgradimo novu ambulantu koja 
uspešno radi i trenutno nastojimo 
da srušimo staru koja nam više 
nije potrebna i koja se obrušava pa 
predstavlja opasnost po bezbednost 

Kuzminaca. Kako je taj objekat u 
državnom vlasništvu mi kao Mesna 
zajednica nemamo ingerencije da 
je srušimo, a još uvek ne možemo 
da se dogovorimo sa onima koji to 
mogu, objašnjava predsednik. 

Birokratija, 
samodoprinos 
i zapošljavanje

Najveći broj Kuzminaca živi is-
ključivo od poljoprivrede. Otuda je i 
redovno uređenje kanalskih mreža i 
atarskih puteva od presudnog zna-
čaja za ovo selo koje uz to spada i u 
jedno od retkih u kojima se još uvek 
izdvaja za smaodoprinos. 

- Mi smo zaista jedno od rek-
tih sela koje još uvek ima snage i 
volje da izdvaja za samodoprinos. 
Razlog tome leži u činjenici da smo 
uvek višak sredstava koje smo 
imali ili koje smo sakupili koristili 
za kupovinu građevinskog materi-
jala ili uređenje sela. No i pored 
toga, problem sa samodoprinosom 
je u tome što selu ne ostaje sav no-
vac, nego mu se vraća iz gradske 
kase, tako da su sredstva u startu 
umanjena. I upravo tu dolazimo do 
suštine priče u vezi sa razvojem i 
opstankom naših sela. Mislim da je 
glavni problem u nedostatku kvali-
tetne komunikacije. Da ne budem 
pogrešno shvaćen, to nema veze 
sa „ovom“ ili „onom“ vlasti, to je 

načelna stvar i verujem da važi ne 
samo za Kuzmin nego i za sva dru-
ga sela širom Srbije. Često u lokal-
nim samoupravama rade ljudi koji 
su birokrate i nemaju prava znanja 
o tome šta selo jeste i šta bi mu 
trebalo, a to nije dobro ni za selo, 
ali ni za širu zajednicu, objašnjava 
Mirković i dodaje da, shodno teš-
kim vremenima, rukovodstva sela 
imaju obavezu i da vode računa o 
mogućnosti zapošljavanja svojih 
sugrađana. 

Život od cene...

Jedan od onih koji su nakon 
propasti nekadašnjih mitrovačkih 
giganata rešili da se u potpunosti 
posvete poljoprivredi je i Milojko 
Brezovac. Na nešto više od 30 
hektara zemlje, ovaj Kuzminac gaji 
ratarske kulture koje, kako kaže, i 
pored nestabilnosti tržišta omogu-
ćavaju kakvu takvu sigurnost i kva-
litet života. 

- Gajim isključivo ratarske kultu-
re. Nekada sam gajio i repu, ali ni-
sam najbolje prošao pa sam sa tom 
praksom prekinuo. Život od poljo-
privrede, barem što se mene tiče, 
nije lak ali kada čovek shvati da 
nema kud, počne da gleda na stvari 
drugim očima. Kao što znate, trži-
šte je nestabilno i zavisi od velikog 
broja faktora, a mi poljoprivrednici 
živimo od cene. Istini na volju, ne 
mogu raći da živim loše, mnogo se 

ulaže, mnogo se reskira ali se živi 
pristojno što je danas, ako ćemo 
pravo, luksuz, smatra Brezovac.

I za ovog poljoprivrednika, ključ 
razvoja agrara leži pre svega u dr-
žavnoj kasi i spremnosti da se ista 
iskoristi za kvalitetnije subvencioni-
sanje proizvodnje.

- Trenutno, subvencije su nedo-
voljne. Ja spadam u srednje posed-
nike kakvih u Kuzminu ima dosta i 
mislim da govorim u ime svih nas. 
Koliko su male subvencije, najbolje 
se vidi kada se stave u regionalni 
kontekst. Taj novac koji mi dobija-
mo, da se razumemo, nije bezna-
čajan, ali nije ni dovoljan, jasan je 
Brezovac.

Poseban problem srpskim po-
ljoprivrednicima, smatra Brezovac 

jeste i nekompletna i loša meha-
nizacija, koja je stara i po nekoliko 
decenija. 

- Ako ćemo pravo, mehanizacija 
je ta koja na najbolji mogući način 
otkriva kako se živi od poljoprivre-
de. Činjenica da mi još uvek nismo 
sposobni da obnovimo zastarelu 
mehanizaciju jasan je pokazatelj 
da ne možemo da zaradimo koliko 
je potrebno, ne samo nama, nego i 
agrarnoj državi kao što je naša, ako 
mislimo da se pomerimo sa mrtve 
tačke. Mislim da bi i tu politika mo-
gla da podstakne bankarski sektor 
da nam izađu u susret sa nižim ka-
matama, jer ako se ovako nastavi, 
neće se najbolje završiti, ističe Mi-
lojko Brezovac. 

S. Lapčević

8 14. jun 2013.

SE LU U PO HO DE

– Mesna zajednica nije tu 
samo da uređuje komunalna pi-
tanja. Vremena su teška i skoro 
svaki dan dolaze ljudi da se žale 
i traže od nas pomoć. Kad može-
mo, mi pomognemo, kad nismo 
u stanju trudimo se da uputi-
mo na one koji mogu. Danas je 
teško zaposliti bilo koga, ali na 
žalost, stvari stoje tako da i o 
tome moramo da vodimo raču-
na, ako mislimo da selo opstane. 
Pitanje razvoja i opstanka naših 
sela nije samo pitanje zapošlja-
vanja, nego i pravde. Potrebno 
je omogućiti da se čuje glas svih 
sela jer danas nikome nije lako i 
samo solidarno možemo prebro-
diti sve probleme koje imamo, 
ističe predsednik saveta Mesne 
zajednice Duško Mirković.

Jedan od najvećih problema sa 
kojima se Kuzmin susreće u po-
gledu komunalne infrastrukture 
jeste postojanje dve divlje depo-
nije i nedostatak kapele.

- Kapela nam je preko potreb-
na, jer se stvaraju gužve koje 
koče saobraćaj i to na području 
gde se „silazi“ sa auto – puta Be-
ograd – Zagreb, što ne odgovara 
ni nama, ni putnicima. Zanimljivo 
je napomenuti da je ovo pitanje u 
šidksoj opštini rešeno, a kod nas 
još čeka na rešenje, napominje 
Duško Mirković.

- Čestso se govori o tome da je 
bitan preduslov razvoja sela za-
drugarstvo. Smatram da ta ideja 
nije loša, ali mislim da ideja nije 
do kraja izvedena. Mi već imamo 
loše iskustvo sa udruživanjima, 
tako da mislim da sada, kada su 
zadruge privatne treba bolje ure-

diti mogućnost da svaki zadrugar 
zaštiti svoja prava. Upravo otuda, 
iako sam član seoske zadruge, ni-
sam preterano zainteresovan za 
ovaj vid udruživanja, sve dok ne 
budem potpuno siguran da će se 
moja prava zaštiti, ističe Milojko 
Brezovac.

Pomoć 
i zapošljavanje

KUZMIN • MLADI OSTAJU NA DEDOVINI

Ravnopravnost 
– preduslov opstanka i razvoja 
- Pitanje razvoja i opstanka naših sela nije samo pitanje zapošljavanja, nego i pravde. 
Potrebno je omogućiti da se čuje glas svih sela jer danas nikome nije lako 
i samo solidarno možemo prebroditi sve probleme koje imamo, ističe Duško Mirković

Duško Mirković

Milojko Brezovac

Neophonda 
kapela

Centar Kuzmina

Zadrugarstvo – nedovoljno uređeno

- Tokom poslednjih godina, u Kuzminu je dosta 
toga urađeno na unapređenju kvaliteta života. Za 
to, zahvalnost dugujemo ne političkim promena-
ma koje su u drugom planu, nego činjenici da je 
veliki broj mladih ljudi u jednom momentu rešio 
da ostane u selu i da se vrati poljoprivredi. Za 
njima su postepeno krenuli i drugi i danas Kuzmin 
je prilično uređena komunalna zajednica koja ima 
sve preduslove da se i dalje razvija, ističe pred-
sednik saveza Mesne zajednice Duško Mirković.
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IZ LO KAL NIH SA MO U PRA VA

GAZDINSTVA IZ STRUČNOG UGLA

Svi poljoprivredni-
ci  sa teritorije in-
đijske opštine koji 

podnesu zahtev dobijaće 
informacije putem SMS 
poruka o kretanju bole-
sti i štetnih organizama, 
kako bi na vreme predu-
zeli mere prevencije i za-
štite. Nova usluga, prva 
takvog tipa, aktiviranana 
je u okviru Prognozno-
izveštajne službe zaštite 
bilja AP Vojvodine u sa-
radnji sa Pokrajinskim sekretarija-
tom za poljoprivrednu, vodoprivre-
du i šumarstvo,a uz pomoć inđijske 
Agencije za ruralni razvoj.

- Potencijalni korisnici treba da  
prođu potrebnu proceduru za kori-
šćenje novouspostavljenog  servisa, 
tj. da popune zahtev za prijem SMS 
poruka. Zahtev se može popuniti 
kod nas u Agenciji za ruralni razvoj 
opštine Inđija. Putem ovog servisa 
svi   poljoprivrednici biće upozoreni 

na pojavu štetočina i tre-
tmane koje treba da pri-
menjuju na svoje kulture 
kako u ratarstvu, tako i 
voćarstvu i povrtarstvu 
- istakla je Biljana Zec, 
direktorica Agencije za 
ruralni razvoj i objasnila 
da su poljoprivrednici u 
Inđiji veoma zaintereso-
vani za ovu vrstu usluge.

- Imamo više od 50 
poljoprivrednika koji su 
zainteresovani i koji su 

podneli zahteve. Oni su i u pret-
hodnom periodu imali neku vrstu 
probnog SMS koje su dobijali iz 
baze poljoprivredne stručne službe, 
tako da su na neki način već upo-
znati kako sistem funkcioniše -ističe 
Biljana Zec i dodaje da je to jako 
dobra prilika da poljoprivrednici sa-
znaju na primer koje đubrivo smeju 
da koriste ili preparate za prskanje 
voća i slično.

Pored ove novosti, u Agenci-

ji podsećaju na nove pokrajinske 
konkurse za dodelu podsticajnih 
sredstava, a ovih dana aktuelni su 
konkursi za navodnjavanje i podiza-
nje plastenika i staklenika.

- To su konkursi koji su najin-
teresantniji za naše poljoprivred-
nike ovih dana. Konkurs za dodelu 
podsticajnih sredstava za nabavku 
opreme za biljnu proizvodnu u za-
štićenom prostoru u 2013. godini je 
produžen do 30. septembra.

Korisnici podsticaja mogu 
biti fizička lica – nosioci re-
gistrovanog poljoprivrednog 
gazdinstva, sa područja AP 
Vojvodine, koji se bave pro-
izvodnjom: povrća, cveća i 
jagodičastog voća. Uslovi za 
ostvarivanje podsticaja su 
sledeći: Da je registrovano 
poljoprivredno gazdinstvo 
upisano u Registar poljopri-
vrednih gadinstva i da se 
nalazi u aktivnom statusu, 
da nosilac gazdinstva ima 

manje od 65 godina, da su izmirene 
sve poreske obaveze i druge javne 
dažbine za 2012. godinu, da nema 
neizmirenih obaveza prema Pokra-
jinskom sekretarijatu za poljopri-
vredu, vodoprivredu i šumarstvo 
APV po osnovu ranije potpisanih 
ugovora i da ima dokaz o vlasniš-
tvu, odnosno ukoliko nije vlasnik, 
ugovor o zakupu zemljišta na kome 
se planira realizacija investicije za 

period od najmanje 5 godina od 
dana kupovine opreme - kaže Bi-
ljana Zec i podseća da maksimalna 
vrednost podsticaja ne može biti 
veća od 500.000,00 dinara.

Što se tiče podsticaja za navod-
njavanje, bitno je istaći da se 50 
posto ukupne vrednosti investicije 
vraća poljoprivredniku. Ovaj konkurs 
podrazumeva gotovo sve što ima 
veze sa navodnjavanjem i uključuje 

i kopanje bunara.
Ona podseća da je kon-

kurs za podizanje protiv-
gradne mreže završen i da 
je prva tura ugovora već 
potpisana. 

- Ukupna vrednost ugo-
vora je iznosila nešto više 
od 18 miliona dinara. Pot-
pisano je nekoliko ugovora 
i podižu se protivgradne 
mreže na oko 22 hektara 
zemljišta - kaže na kraju 
Biljana Zec.

M. Balabanović

INĐIJA • AKTUELNO U  AGENCIJI ZA RURALNI RAZVOJ

SMS servis i konkursi
Poljoprivrednici zainteresovani da putem SMS poruka dobiju informacije o kretanju bolesti i štetnih organizama 
– Ovih dana akatulni konkursi za navodnjavanje i podizanje plastenika i staklenika

Podsticaji za staklenike i plastenike 

Biljana Zec

Porodica Živković iz Novih Kar-
lovaca se tradicionalno od II 
Svetskog rata bavi poljopri-

vredom. Danas u njihovom gazdin-
stvu žive tri generacije - deda, sin 
i unuk i svi sa puno energije i volje 
obrađuju oko 130 jutara sopstvene 
i 100 jutara zemlje u zakupu. Dra-
gan Živković, stub porodice se 
bavi poljoprivredom 40 godina, a 
počeo je uz oca još kao dete. Kuku-
ruz, pšenica i suncokret su osnovne 
kulture koje uzgaja na njivivama, a 
kako kaže, od poljoprivrede može 
lepo da se živi.

- Ranije smo imali i jabuke na 
oko 3,5 jutra zemlje, ali je to vrlo 
zahtevan posao. Ako svaka gajba 
ne prođe kroz moje ruke, javlja 
se problem jer ako radnik slučaj-
no malo brže spusti jabuku, ona 
je trula za nedelju dana, pa sam 
odustao od voća. Odlučili smo se 
za ratarstvo i pomalo stočartvo, 
jer otac ima krave pa pravimo sir, 
a majka ga nosi na pijacu i proda-
je. Ipak su kukuruz i pšenica pri-
marni posao, a ovih dana aktuelno 
je špartanje kukuruza i pripreme 
za žetvu pšenice. Kombajn je nov, 
tu nema puno pripreme, jedino što 
treba da obavimo jeste adaptaci-
ja sa kukuruzne varijante na pše-
ničnu - kaže Dragan i objašnjava 
da je pomalo razočaran padom 

cene pšenice, jer 
je mogao proći 
mnogo bolje da je 
prodao na vreme 
kada je bila 27 di-
nara, a on je jed-
va uspeo da proda 
za 24 dinara, iako 
je imao velike za-
lihe na lageru.

Kao i većinu 
poljoprivredika i 
Dragana muče isti 
problemi oko naf-
te koju je kupio 1. 
aprila, a još uvek 
nije dobio povraćaj 
novca. Kaže kupio 
je nešto više od 
5.000 litara nafte, 
pa se nada vraćanju sredstava. Sa 
druge strane kaže da je vredno ra-
dio i zadovoljan je prošlogodišnjim 
prinosima.

- Prošle godine sam izvukao pro-
sek tri tone po jutru kukuruza, dok 
je jedan moj kolega imao dve tone 
na pet jutara. Zato ne mogu biti ne-
zadovoljan. Još da sam iskoristio pri-
liku kada je Direkcija robnih rezervi 
kupovala kukuruz po ceni 29,70 di-
nara, a ja sam pustio samo jednu 
količinu... Ali, šta da se radi? Mnogi 
ljudi su prošle godine na osnovu ne-
kih predviđanja roda koji je obećavao 

podigli kredite. Ja 
sam jako srećan 
jer nemam kredit 
i mogu reći da je 
naše domaćin-
stvo na zdravim 
nogama i niko 
mi ne može reći 
da sam dužan, a 
to je u današnje 
vreme uspeh -  
kaže Dragan i sa 
ponosom poru-
čuje da mu i sin 
i otac pomažu u 
poslu i kaže da 
se ponekad i utr-
kuju ko će ići da 
ore njivu.

O odnosu države i seljaka Dra-
gan nema velikih komentara i na 
neki način opravdava državu i kaže 
da moramo biti realni, jer država 
nema odakle da pomogne. On na-
vodi primer gde su poari profitirali i 
oštetili državu.

- Ima puno zloupotreba. Recimo, 
stočari koji su dobili hektar zemlje 
po grlu stoke, i onda su tu zemlju 
dali u zakup po duplo većoj ceni. 
Mnogi su na taj način zaradili ve-
like novce - kaže Dragan i jedino 
zamera što i Srbija nije rešila pro-
blem nafte za poljoprivrednike kao 
susedna Hrvatska.

- Njihovi poljoprivrednici su dobili 
kartice za gorivo i u svakom trenut-
ku mogu da biraju koliko će sipati. 
Kod nas nafta košta 150 dinara, pa 
nakon podnošenja zahteva čekamo 
da nam bude vraćeno 50 dinara, a 
to je pitanje kada će biti. Ja čekam 
puna dva meseca, a ni dinar nisam 
dobio nazad.

Ovaj dugogodišnji poljoprivrednik 
kaže da mora da se radi, ali nikad 
previše, bitna je dobra organizacija. 
Ono što potvrđuje jeste da se mali 
posedi ne isplate, pa će i ove godi-
ne pokušati da kupi još neko jutro 
zemlje, sačuva postojeću i radi svoj 
posao kao i do sad-pa kako bude.                                                          
 Marija Balabanović

Poljoprivrednici zbog 
nedostatka novca 
teško plaćaju rate 

za preuzete kredite kod 
banaka ili zaduženja za 
repromaterijal. Međutim, 
rast kursa evra dodatno im 
otežava poslovanje.

Kretanje kursa evra 
višestruko deluje na po-
ljoprivrednu proizvodnju. 
Pre svega, rast vrednosti 
strane valute uticaće na 
prihode ratara od budućeg 
roda, objašnjava profesor Miladin 
Ševarlić.

Međutim, on upozorava i na rast za-
duživanja paora za preuzete kredite.

- Rast kursa povećava zaduži-
vanje po osnovu preuzetih kredita, 
ukoliko su sa deviznom klauzulom. 
Drugo, utiče po osnovu povećanja 
cena plasmana repromaterijala za 
poljoprivrednu proizvodnju u na-
rednom ciklusu. Najzad, to je po-
kazatelj nestabilnosti tržišta i pi-
tanje kako će taj kurs evra uticati 
na rezultate buduće žetve pšenice 
ovogodišnjeg roda i poljoprivred-
no- prehrambene proizvode, jer će 
praktično smanjiti vrednost proi-
zvodnje u odnosu na ulaganja u je-
senjoj setvi", tvrdi Ševarlić.

Kako dalje objašnjava, slabljenje 
dinara dovodi neminovno i do rasta 
cene ulaznih troškova, pa država 
treba da pomogne poljoprivrednici-
ma pravovremenim subvencijama.

- Najveći problem osetiće oni 
procesi poljoprivredne proizvodnje 
koji su vezani za uvozne inpute, 
jer će oni imati porast cena direk-

tno od uvoznika, ali biće 
porasta cena i domaćih 
proizvođača repromate-
rijala. U suštini, nešto u 
sistemu subvencija tre-
ba menjati kako bi regi-
strovana poljoprivredna 
gazdinstva dobijala sub-
vencije ne u junu i julu, 
nego pred početak pro-
lećne setve - zaključuje 
Ševarlić.

Najteže je, svakako, 
onim poljoprivrednicima 

koji su uzeli kredite sa deviznom 
klauzulom. Sa druge strane, na 
berzi se beleži pad cene ratarskih 
proizvoda, tvrdi direktor Zadruge u 
Beški Dragan Lončar.

- Od banke smo uzeli kredit, 
preneli smo deo našeg kredita i na 
poljoprivredne proizvođače i oni 
imaju obaveze u deviznom obliku. 
Ta devizna zaduženja su još optere-
ćena kamatama, tako da svaki po-
rast kursa u odnosu na robe koje se 
proizvode na njivama stvaraju situ-
aciju otvaranja makaza, tako da bi 
bilo dobro da rast evra stane - žali 
se Lončar.

Kada je reč o poljoprivrednicima 
i proizvođačkoj računici, razmišlja-
mo o tome šta se više isplati, kaže 
Lončar.

"Da li da obaveze prema banka-
ma platimo što pre i odreknemo se 
nekih drugih obaveza ili da budemo 
strpljivi. To nas primorava da se 
više bavimo kursom i kursnim razli-
kama nego realnom ekonomijom", 
zaključuje Lončar.

Stevan Davidović (RTV)

SKUPLJI EVRO, BRIGA VIŠE

Kurs evra koči agrar

Prof. dr 
Miladin Ševarlić

NOVI KARLOVCI • U POSETI GAZDINSTVU ŽIVKOVIĆ

Domaćinstvo na zdravim nogama
- Možemo reći da smo zadovoljni.  Iako smo prošle godine 
imali prinos kukuruza tri tone po jutru, najvažnije da nismo dužni 
i da nemamo kredite - kaže Dragan Živković

Ko bi znao da će pasti cena pšenice

Dragan Živković: Nov kombajn spreman za žetvu
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MANIFESTACIJE

GAZDINSTVA

Damir Džmura-Dača iz Srem-
ske Mitrovice apsolutni je 
šampion ovogodišnje svetko-

vine kulena koja je prog juna, po 14. 
put, održana u Erdeviku, u organiza-
ciji Sremske privredne komore, šid-
ske opštine, Mesne zajednice Erdevik 
i Privredne komore Vojvodine.

Tradicionalnu feštu u slavu kule-
na započeli su mlađani tamburaši iz 
Šida „Tanke žice“, a program efek-
tno upotpunili amaterski folklorni 
ansambli.

Punu podršku Sremskoj kuleni-
jadi dali su u obraćanju učesnicima 
i gostima ove manifestacije Nenad 
Katanić, pomoćnik ministra za agrar 
i predsednik Privredne komore Voj-
vodine Ratko Filipović koji je uz reči 
hvale za organizatore naglasio da je 
reč o manifestaciji koja na pravi na-
čin afirmiše i dostojno reprezenzuje 

Srem kao riznicu autohtonih vred-
nosti i zdrave hrane. U ime šidske 
Opštine goste je pozdravio pred-
sednik Nikola Vasić, a zatim Dušan 

Zolokić, predsednik Organizacionog 
odbora „Sremske kulenijade“.

Čak 78 takmičara prezentovalo 
je na ovogodišnjoj kulenijadi svoje 
specijalitete tako da je predsednik 
Sremske privredne komore Milan 
Božić izjavio da to neće biti ni malo 
lak posao za žiri na čelu sa profeso-
rom Ilijom Vukovićem sa Veterinar-
skog fakulteta u Beogradu.

Recimo i to da je celodnevno dru-

ženje u erdevičkom parku prepunom 
atraktivnim štandovima sa fantastič-
nom sremačkom ponudom u vidu 
fenomenalnih suvomesnatih proizvo-
da-od kulena do kobasice, slanine, 
šunke, čvaraka, pa fantastičnih kola-
ča i drugih poslastica na štnadovima 
udruženja žena iz Srema, ostavilo 
nezaboravan utisak na sve posetio-
ce ovogodišnje Kulenijade. Jer, bilo 
je zaista lepo naći se te subote u 

Erdeviku i uživati u nesvakidašnjem 
slavaroškom ambijentu, degustaciji 
vrhunskih sremačkih suvomesnatih 
đakonija i u pratećem programu pro-
bati najbolja vina sa ovog podneblja.

Još jednom, sve čestitke organiza-
torima ove tradicionalne manifestaci-
je koja iz godine u godinu okuplja sve 
veći broj učesnika i posetilaca i na 
najbolji način reprezentuje turističke 
potencijale regiona. Z. Zrilić

ERDEVIK • ODRŽANA „SREMSKA KULENIJADA“

Dača šampion
Pun pogodak Sremske privredne komore – nekoliko hiljada posetilaca uživalo na Sremskoj kulenijadi - promociji 
najatraktivnijeg sremačkog proizvoda od svinjskog mesa

Za ovogodišnje takmičenje pro-
izvođača sremskog kulena stiglo je 
78 uzoraka pod šiframa -23 u veštač-
kom i 55 u prirodnom omotaču. Žiri 
je ocenjivao šest svojstava proizvoda 
- spoljni izgled, izgled preseka, kon-
zistenciju i čvrstoću odreska, miris, 
ukus, boju i održivost boje.

Na osnovu odluke žirija prvo 
mesto u kategoriji veštačkog omo-
tača osvojio je Damir Džmura iz 
Sremske Mitrovice, drugo Miroslav 
Šojić iz Kuzmina i treće Milorad 
Milošević iz Velikih Radinaca.

U kategoriji prirodnog omotača 
najbolji je bio kulen Svetozara Iv-

kovića iz Sremske Mitrovice, drugi 
Jovana Jokića iz Kuzmina i treći 
Branislava Janoševića iz Sremske 
Mitrovice.

Prema odluci ocenjivačke komi-
sije apsolutni pobednik 14. Srem-
ske kulenijade je Damir Džmura iz 
Sremske Mitrovice.

Pobednici 14. Sremske kulenijade

U 
mirisima i ukusi-
ma specijaliteta 
kojima je obilo-

vala "Sremska kulenija-
da" u Erdeviku uživali su 
i Naoki Kođima, direktor 
predstavništva "Micubiši 
korporacije" sa sedištem u 
Beogradu, Rjuići Ito, pred-
stavnik Japanske agencije 
za međunarodnu saradnju 
(JICA), i Hirojasu Honda, 
savetnik u"Micubiši kor-
poraciji". Oni su bili gosti 
Vojvodina-Japan asocija-
cije i "Sremskih novina" 
i tom prilikom se bolje 
upoznali sa tradicijom 
pravljenja kulena i dru-
gih sremskih specijaliteta i uživali 
u erdevičkim vinima. Pored obilska 
erdevičkih jezera gosti iz Japana su 
bili u poseti gazdinstvu Miroslava 
Đurke i upoznali se sa proizvodnjom 
gurmansko hladno ceđenog sunco-
kretovog ulja i biljnom paštetom od 
suncokreta "Vitastil" koji su nagra-
đeni za šampionski kvalitet na ovo-
godišnjem Poljoprivrednom sajmu u 
Novom Sadu. 

Na pitanje Japanaca šta je hlad-
no ceđeno ulje, Miroslav Đurka po-
stavlja pitanja, ali i daje odgovore.

- Da li Vam je bitno kakvo ulje 
koristite za pripremu hrane? Da 
li ste se zapitali ima li zdravijih 
ili boljih ulja i šta zapravo zna-
či jestivo nerafinisano, odnosno 
hladno ceđeno ulje?

Uporedimo način proizvodnje jed-
nog i drugog ulja i njihov rezultat. 

Hladno ceđeno gurmansko ulje 
"Vitastil" se dobija od brižljivo ču-
vanog, osušenog i očišćenog sun-
cokreta, potpuno prirodnom putem, 
tj. presovanjem semena na pužnoj 
presi i naknadnom filtracijom izdvo-

jenog ulja. Proizvod-
nja "Vitastil" ulja se 
odvija na temperatu-
ri od 60°C, što omo-
gućava očuvanje svih 
nutritivnih i lekovitih 
sastojaka semenki.

"Vitastil" hladno 
ceđeno ulje je visoko 
kvalitetno ulje, pre-
poručeno od mnogih 
stručnjaka zbog svog 
nutritivnog sastava 
i blagotvornog dej-
stva. Uz obilje zdravih 
nezasićenih masnih 
kiselina, minerala i 
vitamina preporuču-
je se za pripremanje 

salata i raznih vrsta jela.
Putem saradnje sa Tehnoloskim 

fakultetom Univerziteta u Novom 
Sadu, uz stalnu analizu proizvoda 
akreditovane laboratorije za ispiti-
vanje prehrambenih priozvoda od 
strane eksperata u oblasti jestivih 
ulja, garantujemo konstantan kva-
litet u svakoj flaši "Vitastil" hladno 
cedjenog ulja. Osvajanjem mnogih 
priznanja i vrhunskih nagrada na 
takmičenjima i sajmovima "Vitastil" 
ulje dobija potvrdu dobro sprovede-
ne ideje i uloženog truda u razvoj 

zdravog proizvoda koji postaje pre-
poznatljiv po svom vrhunskom kva-
litetu, privlačnoj ćilibarno-žutoj boji 
i izuzetnoj aromi, što će konzumen-
tu priložiti poseban gastronomski 
užitak - kaže Đurka. 

Kakva je to biljna pašteta od 
suncokreta?

- Pašteta od proteinskog jezgra 
suncokreta je jedinstveni proizvod 
koji do sada nije postojao na našem 
tržistu u takvom obliku i nutritivnom 
sastavu. Pašteta obiluje konzumnim 
sastojcima koji daju potreban 
balans vitamina, minerala i ne-
zasićenih masnih kiselina neop-
hodnih u svakodnevnoj ishrani. 
Jedinstvenog ukusa i prijatnog 
mirisa, bogata vitaminom E i 
omega-6 masnim kiselinama, 
"Vitastil" pašteta pruža ideal-
nu kombinaciju dobrog ukusa 
i zdravlja. Obiljem proteina i 
drugih fito-nutrijenata pašteta 
ima antioksidativnu ulogu, kao 
i ulogu zaštitnika kardiovasku-
larnog sistema. Minerali poput 
gvožđa, magnezijuma (uloga 
da apsorbuje kalcijum), selena 
(sprečava srčana oboljenja), 
cinka (jača imuni sistem) i fos-
fora samo su neki od lekovitih 
sastojaka koji se nalaze u pašteti. 

Biljna pašteta se preporučuje 
svim kategorijama potrošača radi 
unapređenja zdravlja - ističe Miro-
slav Đurka. 

U gazdinstvu Đurke gosti su ima-
li priliku da degustiraju nagrađene 
proizvode sa sajma, ali i da uživa-
ju u domaćim specijalitetima i da 
degustiraju samotok "Kaberne so-
vinjona" koje ovaj dobar domaćin 
takođe proizvodi, ali samo za sebe i 
svoje goste. 

D. Ćosić

EREDEVIK • JAPANCI U POSETI GAZDINSTVU MIROSLAVA ĐURKE

Japanci vole sremski kulen i vino - ali i zdravlje
Gosti iz Japana su se upoznali sa proizvodnjom gurmansko hladno ceđenog suncokretovog ulja 
i biljnom paštetom od suncokreta "Vitastil"

Miroslav Đurka objašnjava postupak 
proizvodnje ulja

Japanci zainteresovani za zdrave 
prehrambene proizvode

Fantastična ponuda specijaliteta

Damir Džmura, 
apsolutni šampion Kulenijade

Dobitnici priznanja



Sabor organizovan u slavu 
šunke u "svinjskom Sremu" 
okupio je majstore i degusta-

tore iz Srbije, Crne Gore, Portuga-
lije, Italije, Hrvatske, Slovenije… - 
Odlučio sam da šunke izvadimo iz 
pušnica, špajzova i sa tavana, da ih 
pokažemo svetu kao jedan od naših 
najboljih specijaliteta, kaže Miro-
slav Božin.

Sremci su se tokom vikenda lepo 
zabavljali u Starim Banovcima, uzvi-
kujući usred šume izloženih šunki, 
kulena, kobasica i slanine: Ljudi, ima 
li ovde šta da se jede?! Kako su svi 
posetioci trećeg "Šunka festa" bili 
zauzeti degustiranjem mesnatih đa-
konija, nije imao ko da odgovori na 
ovu sremsku pošalicu domaćina Mi-
roslava Božina. Ovaj, nekadašnji no-
vinar, idejni je tvorac smotre šunki, 
čiji je cilj da afirmiše majstorstvo u 
proizvodnji mesa i povrati ugled voj-
vođanskoj kraljici mesa.

- Od trenutka kada su mi zubi po-
rasli čitav život jedem šunke, koje je 
pravio moj otac Žarko. Pamtim da 
sam u teškim studentskim danima, 
kada sam se iz Subotice kao gladni 
student vraćao kući u Stapare, na 
pitanje šta ima za ručak, od majke 
dobijao samo jedan odgovor: "Sine, 
nema ništa drugo samo šunka!" Ot-
krio sam, pre pet godina, da može da 
se desi da Vojvođani ostanu bez ovih 
kraljica mesa. Zato sam odlučio da 
šunke izvadimo iz pušnica, špajzova i 
sa tavana, da ih pokažemo svetu kao 
jedan od naših najboljih specijaliteta 
- kaže Miroslav Božin.

But od 600 evra 

Miroljub Milovanović iz Novog 
Slankamena prikazao je svojih 60 
šunki, koje su zrele dve-tri godine. 
Ovaj majstor šunki i lanjski šampi-
on svoje rekorderke od 34 kila pro-
davao je đuture za 600 evra komad. 
Dvojica kupaca su ih već bezecovali 
za sebe. Kažu, trebaće im tri godina 
da ih pojedu. Srem je zavičaj šunki, 
gde se ona sprema već četiri veka. 
U Božinovim rodnim Staparima ne-
kada je u kućama godišnje bilo naj-
manje 2.500 šunki. Danas ih ima 
jedva stotinak. Sabor organizovan 
u slavu šunke u "svinjskom Sremu" 
okupio je majstore i degustatore iz 
Srbije, Crne Gore, Portugalije, Ita-
lije, Hrvatske, Slovenije, Mađarske, 
Nemačke, Austrije, čak iz Španije, 
čiji su mesari poznati po "vlažnim 
šunkama". 

- U panonskoj ravnici, na istoj 
zemlji, vodi i vazduhu prave se voj-
vođanska i dalmatinska šunka. Ona 
je kraljica mesa, jer je šunka soč-
na, slano-slatka dimljena poslasti-
ca. Vojvođanska se pravi u novem-
bru, drži u soli šest nedelja, suši na 
osam dimova i tri vetra pet meseci, 
a dalmatinska osam meseci. Potom 
se šunke čuvaju od muva, ali i od 
lopova - objašnjava svoju recepturu 
majstor Miroljub Milovanović iz No-
vog Slankamena.

Na festivalu je kao na izložbi sli-
ka izloženo 700 predivnih butova, 
crvenih, braon, crnih i roze boje 

teških oko 2.000 kila. Svi proizvo-
đači su rado primali goste u svoje 
štandove i častili ih, na šta je samo 
majstor Milovanović dnevno trošio 
po 10 kilograma svojih đakonija. Li-
tre svog domaćeg vina nije brojao.

- Da bi šunka bila kraljica festi-
vala mora da bude golema, graci-
ozna, zrela i crvena, da ima ukus 
slatkog mesa, a ne soli, koja ga 
konzervira. I da njena koža miri-
še na hladni dim - otkrio nam je 
svoju majstorsku tajnu Jandrija 
Opačić, proizvođač dalmatinske 
pršute, koje imaju sremsku slast. 
Najbolja je, kažu majstori velikih 
sušenih butova od svinja, šun-
ka koja se zaseče u vreme žetve 
pšenice u julu i traje sve do Boži-
ća. Tada se uz kraljicu mesa pije 
samo belo kraljevsko vino. Olgica i 
Dragica iz Sivca sa Dadinog salaša 
su jedine dame koje prave šunke. 
Njihov štand je bio najlepši, pun 
mesa i cveća. Vlasnica je Dragica 
Kaluđerović Dada, čiji su roditelji 
Branko i Rozika Lazić pravili šun-
ke, prodavala je kraljicu od mesa 
za 1.500 dinara kilo. 

Mamac za čula čoveka

Dobra šunka je mamac za sva 
čovekova čula. Prave šunke mogu i 
osam godina da stoje i da se potom 
jedu, jer ostaju sveže. Najstarija 
šunka u Srbiji ima 22 godine. Njen 
vlasnik je Tomislav Subotički iz No-
vog Miloševa - priča iskusna maj-
storica Dada iz Sivca.

Organizatori su nam se pohvalili 
da je najteža šunka izložena na ovoj 
neobičnoj izložbi suvog mesa teška 
44 kilograma i bila je izložena na 
velikoj bini. Stigla je iz Martinaca, 
kod Sremske Mitrovice. Svi su se sa 
njom slikali, pre nego što završi u 
nekom restoranu i na tanjiru. 

- Festival je pokazao da je šun-
ka velika inspiracija i za gurmane 
i za kulinare. A sam "Šunka fest" 

je izazov da mi organizatori, Tu-
ristička organizacija Stara Pazova 
i Udruženje šunkara "Vojvođanski 
prozori" objavimo prvi srpski ku-
var sa jelima od šunke. Uz stručno 
obrazovanje mladih mesara, na-
damo se da ćemo od vojvođanske 

šunke 2016. napraviti svetski kuli-
narski brend - rekao nam je doma-
ćin Miroslav Božin, dok je zadovo-
ljan postavljao glasno svoje šaljivo 
pitanje: - Ljudi, ima li ovde šta da 
se jede?!   

 B. G.
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MA NI FE STA CI JE

U STARIM BANOVCIMA ODRŽAN "ŠUNKA FEST"

Skup majstora i degustatora

Kraljica mesa – šunka

Nagrade i priznanja
Oko deset hiljada ljudi je tokom tri 

dana prodefilovalo kompleksom bazena 
„Posejdon“ u Starim Banovcima, gde je 
održan 3. Šunka-fest, privredno-turistič-
ka manifestacija koja je okupila stotinak 
proizvođača, ne samo šunke i mesnih 
prerađevina iz cele Vojvodine i šire, nego 
i proizvođače drugih vrsta hrane, pića, 
kolača, etno proizvoda, ugostitelje i ho-
telijere, a 15 proizvođača  je šunku pri-
javilo za takmičenje. Apsolutni šampion 
u proizvodnji šunke, po oceni stručnjaka 
sa novosadskih fakulteta je Klanica „Ko-
sanović“ iz Martinaca, a vlasnica Nada 

Kosanović je, primajući Povelju i plaketu 
Šunka-festa naglasila da je treći put na 
ovoj manifestaciji.

Drugo mesto je pripalo kraškom 
pršutu firme „Kars-bor“ iz Novih Bano-
vaca, ogranku firme „Kras“ iz Sežane, 
treće mesari „Burjan“ iz Pančeva za 
kvalitet banatske šunke, a četvrta Po-
velja i Plaketa su otišle u ruke Jandrije 
Opačića iz Novih Banovaca za kvalitet 
šunke po dalmatinskoj recepturi.

Priznanje su dobili i mesara „Gea“ iz 
Kljajićeva za kvalitet bačke šunke, me-
sara „Steva“ iz Starih Banovaca, mesa-
ra „Tošković“ iz Belegiša, mesara „808“ 
iz Stare Pazove za kvalitetnu sremsku 

šunku, dok je „Bojčinska koliba“ na-
građena za šunku od mangulice. Za 
mega-šunke priznanje su dobli Nenad 
Radin iz Stapara, Milovan Milovanović 
iz Novog Slankamena i mesara „Gea“ 
iz Kljajićeva.

Publika je mogla da uživa u progra-
mu, u kojem su učestvovali folklorni  
ansambli iz Stare i Nove Pazove i Sa-
rog Slankamena, Gradski tamburaški 
orkestar Stara Pazova, plesne grupe  iz 
Stare Pazove i Novih Banovaca.

Među deset takmičarki  koje su 
izašle pred žiri, titulu MIS  Šunka-festa 
2013. ponela je studentkinja Dajana 
Jevtić iz Karlovčića.

Obilje djakonija

Uživanje za degustatore

Šunke po ceni od 600 evra
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SREMSKA MITROVICA: 
Bolest šećerne repe

Pregledom useva šećerne repe 
na teritoriji RC Sremska Mitrovica, 
utvrđena je pojava simptoma pega-
vosti lista čiji je prouzrokovač gljiva 
Ramularia beticola.

Simptomi pegavosti su uočeni 
na starijem i srednjem lišću, bolest 
se češće javlja u hladnim, kišovitim 
godinama

na temperaturama od 17-20 ste-
peni C, inkubacija traje 16-18 dana, 
konidije klijaju na površini lista, hife 
prodiru kroz stomine otvore.

Konidije i micelije gljive prezime 
u biljnim ostacima a mogu se pre-
neti i semenom.

Kod nas se za sad ne preporuču-
je tretman.

SREMSKA MITROVICA: 
Crveni pauk

Pregledom zasada jabuke, na 
pojedinim lokalitetima RC Sremska 
Mitrovica, na naličju lista u usta-
novljeno je prisustvo jaja i imaga 
crvenog voćnog pauka Panonychus 
ulmi, ali i prisustvo običnog pauči-
nara Tetranychus urticae.

Crveni voćni pauk razvija i do 7 
generacija u toku vegetacije.

Ukupan razvoj generacije traje u 
zavisnosti od temperature od 15-40 
dana.

Prag štetnosti je tri do pet po-
kretnih formi pauka na listu. 

Preporučuje se proizvođačima da 
urade tretman akaricidima koji ima-
ju efekat na jaja i odrasle jedinke, 
preparat na bazi a.m. fenazakvin 
preparat Demitan 200-SC u konc. 
0,06%

Preparati koji deluju na pokretne 
forme:

a.m.tebufenpirid preparat Masai 
u dozi od 0,5kg/ha.

a.m.propargit preparat Omite 
570-EW u konc.0,15%

Ukoliko se proizvođači odluče na 
primenu ovog preparata, tretman je 
potrebno ponoviti za 7-8 dana.

RUMA: 
Kukuruzna 
(pamukova) 
sovica i kukuruzni 
plamenac - prva 
jaja (jajna legla)

Vizuelnim pregledom useva pa-
prike i kukuruza šećerca registrova-
na su prva položena jaja kukuruzne 
(pamukove) sovice:

- 29.05.2013. na lokalitetu Nikin-
ci, u usevu paprike, pri sumi tempe-
raturnih akumulacija od 142,03 DD, 
u indeksu napada od 0,25% 

- 06.06.2013. na lokalitetu Bu-
đanovci, u usevu kukuruza šećerca, 
pri sumi temperaturnih akumulacija 
od 152,09 DD u indeksu napada od 
0,25%  

U usevu semenskog kukuruza 
(Irig/Kudoš) još uvek nije uočeno 
prisustvo jaja.

U svetlosnoj lovnoj lampi u Inđiji 
za sada se samo sporadično hvataju 
pojedinačni primerci, dok u Buđa-
novcima od 29.5. imamo kontinui-
rane, ali male ulove (1-3 primerka 
dnevno).

Let ovog leptira je počeo 13.5. 
na 108,46 DD (Buđanovci), odno-
sno  22.5. na 188,17 DD (Inđija).

Trenutna suma temperaturnih 
akumulacija.od 1. januara iznosi: 

- 154,49 DD Buđanovci
- 203,22 DD Inđija
06.06.2013., pri pregledu ku-

kuruza šećerca na lokalitetu Buđa-
novci, registrovano je i prvo jajno 
leglo  kukuruznog plamenca, pri 
sumi temperaturnih akumulacija od 
345,32 DD (od 1.aprila).

U usevu paprike i semenskog ku-
kuruza nije uočeno prisustvo jaja.

U svetlosnim lovnim lampama 
imamo kontinuirane, ali ne i  zna-
čajnije dnevne ulove (najviše 32 
imaga). 

Let ovog leptira je počeo 30.4. 
na 142,08 DD (Inđija), odnosno  
3.5. na 144,84 DD (Buđanovci).

Trenutna suma temperaturnih 
akumulacija.od 1. aprila iznosi: 

- 348,77 DD Buđanovci
- 404,36 DD Inđija
 Na dinamiku leta i polaganje 

jaja utiču pad temperature i česte 
padavine u prethodnom periodu. Sa 
stabilizacijom vremenskih uslova i 
porastom temperature očekuje se 
intenzivniji let imaga, kao i polaga-
nja jaja ovih štetočina. 

Za sada ne preduzimati mere 
suzbijanja. 

SREMSKA MITROVICA: 
Lisna pegavost 
trešnje i višnje

 
Trešnja i višnja se u zavisnosti od 

sortimenta nalaze u fenofazi počet-
ka tehnološke zrelosti do potpune 
zrelosti plodova a pojedine sorte su 
i obrane.

Sve sorte višnje i trešnje su ve-
oma osetljive na gljivu prouzroko-
vača lise pegavosti -Blumeriela ja-
apii, koja je završila fazu primarnih 
askospornih infekcija iz opalog lišća 
ali sledi razvoj sekundarnih infekcija 
koje su u pojedinim godinama veo-
ma značajne i redovno prisutne.

Simptomi su prisutni najčešće na 
listu u slučaju jačeg napada simpto-
mi se javljaju i na lisnim peteljkama 
i grančicama.

U povoljnim uslovima (tempera-
ture i vlažnosti) posle berbe  sekun-
darne infekcije se vrše rasejava-
njem konidija u letnjim mesecima, 
nastaju pege na listu, spajanjem 
pega može doći do defolijacije u 
julu ili avgustu.

Prerano opadanje lista ima za 
posledicu nedovoljnu pripremlje-
nost biljke za zimu i izmrzavanje 
njenih neodrvenjenih delova.

Opadanje lista onemogućava 
pravilnu i potpunu diferencijaciju 
cvetnih pupoljaka i formiranje roda 
u narednoj vegetaciji.

U cilju sprečavanja sekundarnih 
infekcija preporučuje se proizvođa-
čima da posle berbe urade preven-
tivni tretman preparatima na bazi 
a.m. mankoceb 800 g/kg u konc. 
0,25-0,3%

RUMA: 
Čađava krastavost 
jabuke

Na lokalitetima Irig/Kudoš  i Novi 
Slankamen u periodu od 06.06. do 
08.06. ostvareni su uslovi za infek-
ciju prouzrokovačem čađave kra-
stavosti  (Venturia inaequalis).

Lokalitet Irig/Kudoš. - jaka in-
fekcija

 06.06. (17 h) – 08.06. (07 h): 
palo je 8 l kiše, dužina vlaženja li-
sta je trajala 33,75 sati, pri srednjoj 
dnevnoj temperature od 16,49°C

Lokalitet Novi Slankamen – sred-
nje jaka infekcija

07.06. (13h) – 08.06. (03h): palo 
je 10,4 l kiše, dužina vlaženja lista 
je trajala 12,58 sati, pri srednjoj 
dnevnoj temperature od 16,98°C.

Ispražnjenost pseudotecija za 
sortu Zlatni delišes iznosi 98,9%, a 
za sortu Ajdared 96%,  tako da još 
uvek postoji opasnost od infekcije. 
U narednim danima se očekuje pot-
puno pražnjenje askusa i prestanak 
rizika od primarnih infekcija.

Pošto se i za narednu nedelju 
najavljuju učestale padavine, pre-
poruka je da se na oba lokalliteta, 
ukoliko je od prethodnog  tretma-
na prošlo više od 5 dana, tretman 
sprovede  najkasnije do 9.6. u 17 
h (Irig/Kudoš), odnosno do 10.6. u 
13 h (Novi Slankamen) kako bi se 
pokrili prethodni i naredni uslovi.

Preporučuje se kombinacija  pre-
ventivnih i kurativnih preparata:

Preventivni preparati:
(a.m.ditianon) Delan 700 WG 

0,05%
(a.m. hlorotalonil) Dakoflo 720 

SC 0,2%
(a.m. metiram) Polyram-DF 

0,2% 
(a.m. mankozeb) Mankogal 80, 

Dithane DG neotec 0,25%.
Kurativni preparati (kurativni 

efekat do 72 sata):
 (a.m. fenbukonazol) Indar 5 EW 

0,9 l/ha 
(a. m. pirimetanil + flukvinkona-

zol) Clarinet 0,15% 
(a.m. difenokonazol)  Score 250 

– EC  0,03%.

SREMSKA MITROVICA: 
Kruškina buva

Pregledom zasada kruške usta-
novljeno je masovno prisustvo 
kruškine buve na svim lokalitetima 
gajenja kruške i na svim pregleda-
nim zasadima.

Napad je različitog intenziteta ali 
je prisutno preplitanje generacija i 
stadijuma u razvoju kruškine buve.

Preporukom od 30.05. konstato-
vana je pojava imaga druge letnje 
generacije na 912-920 CDD (27.05-
28.05), konstatovana tek eklodira-
na zelenkasta-svetlo smeđa imaga.

08.06. na 1049 CDD, zabele-
žen početak polaganja jaja dru-
ge letnje generacije sa indeksom 

napada(prisustvo belih sveže polo-
ženih jaja) 5-10 %.

U voćnjacima su prisutni i svi 
larveni stadijumi ali preovladava 
L4-L5 prve letnje generacije. Mada, 
prisutni su i mlađi larveni stadijumi 
prethodne generacije, jer je period 
polaganja jaja veoma razvučen.

Preporučuje se proizvođačima 
primena preparata na bazi neoni-
kotinoida u većim dozama u kombi-
naciji sa preparatom a.m. fenoksi-
karb Insegar 25 WG i okvašivačem 
Silwet L-77 u koncentraciji  0,03% 
koji razlaže mednu rosu i doprinosi 
boljem usvajanju psilicida.

RUMA: 
Jabukov smotavac

Na  lokalitetima  gde se prati bio-
logija jabukovog smotavca (Carpo-
capsa pomonella), suma tempera-
tura od biofixa iznosi za:

 Irig/Kudoš  349,45 DD, a za 
Novi Slankamen 369,35 DD. 

Prema izlazu iz modela trenutno 
se nalazimo na oko 98% leta leptira 
prve generacije i na oko 80% pilje-
nja larvi.  

Vizuelnim pregledom na oba pun-
kta se uočavaju pojedinačna jaja sa 
crnom glavom (jaja pred piljenje).

Preporučuje se proizvođačima da 
obiđu svoje zasade i na osnovu pre-
gleda donesu odluku o tretmanu.

Ukoliko postoji potreba, tretman 
izvršiti sa nekim od insekticida lar-
vicidnog dejstva:

- Calypso 480 SC 0,02% (tiaklo-
prid) 

- Mospilan 20 SG 0,025% (ace-
tamiprid)

- Nurelle-D 0,15% (hlorpirifos + 
cipermetrin)

U pojedinim zasadima uočene su 
kolonije zelene jabukine vaši (Aphis 
pomi) koja se uspešno suzbija na-
vedenim preparatima. 

Sta nje na use vi ma i u za sa di ma

Pegavost lista šećerne repe

Oštećenja od grinja

Oštećenja lista kukuruza

Kruškina buva
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NOVE TEHNOLOGIJE - ZAŠTITA BILJA

Kompanija "BASF Srbija", odr-
žala je krajem maja prezen-
taciju AgCelence tehologije 

za medije u svojim prostorijama 
na Novom Beogradu. AgCelence je 
tehnologija koju je stvorila kompa-
nija "BASF", jedna od najvećih he-
mijskih kompanija na svetu. Sam 
naziv AgCelence označava nešto 
izvanredno, najbolje, veličanstve-
no i, možemo reći, revolucionarno. 
Upravo to predstavlja nova tehno-
logija u pravljenju nove generacije 
"BASF" preparata - nešto izvanred-
no! A savremenu poljoprivredu po-
kreću upravo inovacije. Zahvaljujući 
kompanijama kao što je "BASF" pri-
nosi u poljoprivredi su se udeseto-
stručili u odnosu na period od pre 
samo par godina, potrošači jedu 
zdravu i bezbednu hranu, dok isto-
vremeno poljoprivrednici mogu da 
računaju na veću zaradu.

U uvodnom obraćanju predstav-
nike medija pozdravio je Jorg Pol-
cin, agro direktor kompanije "BASF" 
za bivšu SFRJ, Miroslav Brnjak, me-
nadžer za korporativne komunikaci-
je kompanije "BASF, kao i Momčilo 
Dimitrijević, marketing menadžer 
kompanije "BASF" za region bivše 
Jugoslavije.

Prezentaciju AgCelence tehno-
logije izložio je Siniša Ilinčić, me-
nadžer tehničke podrške kompanije 
"BASF Srbija".

Esencijalno za 
budućnost

- Svake godine iz oblasti pe-
sticida sve kompanije prezentuju 
neki novi proizvod. Razlog za ovu 
prezentaciju je to što je ovo nešto 
što prevazilazi interese i pojedinca i 
kompanija, nešto što će u budućno-
sti postati esencijalno ako mislimo 
da opstanemo - kaže Ilinčić.

- Pošto je u pitanju poljoprivreda 
ona najviše zavisi od vremenskih 
uslova. Delovanje hemije i delova-
nje pesticida apsolutno kao i sve 
u poljoprivredi zavisi od vremena. 
Kad je jako toplo pesticidi zajedno, 
osim što biljka pati, mogu da prave 
problem, kad je jako hladno tako-
đe. Trenutno u Vojvodini radim sa 
grupom najvećih i najboljih proizvo-
đača. Naša zemlja živi od kukuru-
za i poljoprivrede, a sve ostalo je 
prazna priča. Jedina novostvorena 
vrednost je kukuruz i poljoprivreda. 
Mi u proleće uložimo neke pare, na 
jesen dobijemo dva-tri puta više i od 
toga se sve finansira, a ako nam je 
ta poljoprivreda ugrožena bukvalno 
nam je ugrožen i opstanak.

Mislimo da se u prirodi dešava 
nešto i ta dešavanja u poljoprivre-
di su sve brža, a čovek nije jači od 
toga. 

AgCelence je način i pokušaj da 
prilagodimo biljke prirodi. Globalno 
otopljavanje nije samo puka priča. 
AgCelence je došao iz južne Ame-
rike i tu smo videli neku šansu. 
Mi smo radili ogled u ekstremnim 
uslovima. Najviše na kukuruzu jer 
je on praktično naša banka i izvor 
svih prihoda. Preparat Opera u sve-
tu se radi kasnije, a mi moramo da 
radimo kad je poslednji momenat 
ulaska prskalice u kukuruz jer ne-
mamo opreme, nema više aviona, 
nema više traktora sa visokim kli-
rensom. I polako ljudi zbog ove teh-
nologije kupuju mehanizaciju. Ove 
godine su dve prskalice u vrednosti 
200.000 evra kupljene specijalno 
samo za ovu tehnologiju. Sistemi 
su uložili toliko zbog jednog jedinog 
prskanja jer toliki je problem u pri-
rodi da pokušavaju po svaku cenu 
da nađu rešenje. Kako se sprovede 
AgCelence tehnologija u tom delu 
koji je rađen kukuruz jednostavno 
pozeleni, bude vedriji i svežiji. Ra-
zlika se najbolje vidi kada kukuruz 

počinje da sazreva. Kukuruz koji je 
prskan ostane svež i zelen do dole. 
Ova tehnologija daje otprilike dve 
nedelje duži i kvalitetniji život ku-
kuruzu.

Šta znače dve 
nedelje u kukuruzu?

- Jednogodišnje biljke, ako raču-
namo da se one seju aprila meseca 
a skidaju u oktobru to je njima ceo 
život i taj život se može uporediti 
sa ljudskim. Život tih biljaka od ne-
koliko meseci predstavlja nekih 80 
godina ljudskog života i ako uspeš 
sa nekom tehnologijom tim biljka-
ma da produžiš život dve nedelje to 
je kao da si čoveku produžio život 
sedam-osam godina. Lišće joj bude 
ozbiljnije jače i biljke budu zdravije, 
a na kraju nema lomljenja.

Agcelence 
tehnologija u 
sušnom periodu

- Prošla godina je bila katastro-
falna po pitanju suše. Ispitiva-
li smo kako AgCelence deluje na 
sušu tako što smo digli plastenik i 
u njemu posejali kukuruz. Pola ku-
kuruza smo oprskali a pola nismo 
i posle smo zatvorili vodu, unutra 
je toplo i snimali smo termo ka-
merom da vidimo šta se dešava 
unutra. Termo kamera je pokazala 
da onaj kukuruz koji je rađen sa 
Operom je hladniji za 1,5°C od ku-
kuruza koji nije prskan. Biljka se 
kao i mi hladimo, kao što se i mi 
znojimo tako i biljka ispušta vla-
gu. Što se više znojimo mi imamo 
odakle da uzmemo vlagu dok bilj-
ka što više ispušta vlagu vrlo brzo 
dolazi u stadijum kako je kukuruz 

izgledao masovno prošle godine 
na njivama. Onaj kukuruz koji je 
rađen samo jednim našim tretma-
nom više je izgledao svež i zelen 
tokom dve nedelje.

AgCelence i korenov 
sistem

- Ispitivali smo i koliko AgCelen-
ce pomaže ispod zemlje. Koren bilj-
ci koristi da joj da snagu da izdrži. 
Koliko je biljka jaka zavisi od toga 
koja snaga treba da iščupate koren. 
Ono što je bilo tretirano je pokaza-
lo da treba do 40% više snage da 
bi se iščupao koren. Ako biljka ima 
jači koren bolje podnosi sušu i bolje 
podnosi stres.

Grad i Agcelence 
tehnologija

- Grad je proizvod ovih 
ekstremnih uslova i on je 
postao normalna pojava. 
Do grada dolazi tako što je 
15-20 dana 30°C i na toj 
temperaturi mnogo vode is-
parava. Onda se odjednom 
temperatura spusti na 20°C i 
tog momenta se u atmosfe-
ri kondenzuje mnogo vode i 
ima je previše za kišu i ona 
se učvrsti u led. Nama sezo-
na grada još nije ni počela jer 
sezona grada je obično bila 
jul, avgust a ne maj zato što 
su te nagle promene pretople 
i prehladne bile karakteristič-
ne za leto a nama je grad 20. 
maja potukao nekoliko opšti-
na: šta onda da očekujemo u 
julu? Kada grad potuče sun-
cokret ili pšenicu to je kraj, 
međutim kada grad tuče soju 

i repu one se oporavljaju, a kukuruz 
kako-tako. 

Ispitivali smo grad na kuku-
ruzu. To smo uradili tako što smo 
opet pola kukuruza oprskali a pola 
nismo. Posle 5 dana tretirani kuku-
ruz se brže oporavljao, a posle 25 
dana razlika je bila drastična u od-
nosu na netretirani. Prošle godine 
radili smo ogled na parceli "Ćorić 
agrara" iz Bašaida na 100 hektara 
protiv crvenila kukuruza. Isprskali 
smo 60% a 40% nismo i tu parcelu 
je potukao led u junu. Primetili smo 
da taj kukuruz koji je tretiran brže 
se oporavlja, brže ide gore i dao je 
7,5 tona što je za prošlu godinu je-
dan od najboljih rezultata, a onaj 
koji nije bio prskan sa Operom taj 
je dao 3,5 tone. To znači da se ta 
Opera može bukvalno iskoristiti kao 
osiguranje useva.

Šta je to aflatoskin?

- Aflatoskin je plesan koju mi ceo 
život vidimo i srećemo se sa njim 
na raznim mestima, a taj plesan 
proizvodi aflatoksin. Te toksine pra-
ve gljive koje su stare. Za te stare 
gljive je karakteristično to što one 
napadaju organizam koji je pod 
stresom. One ne mogu da napadnu 
biljku koja je u kondiciji.

Promovisali smo ovo na farmama 
i videli da ti toksini obaraju imuni-
tet i da se može smanjivati repro-
duktivna moć kod životinja i praviti 
slabiji prirast.

U današnje vreme pesticidi se 
optužuju na sve moguće načine. Pri-
ča se da treba da bude čista voda, 

čista trava i čist vazduh. Tako je bilo 
pre 200 godina kada je prosečan ži-
votni vek bio 39 godina. Danas se 
priča da je zagađena hrana, da je 
zagađena voda i vazduh a prosečan 
životni vek je 80 godina. Nešto u toj 
priči nije u redu. 

Zdravo i (ne)zdravo

- Ovi toksini su odličan primer. 
Neprskano je zdravo kada ostane 
zdravo, ali kako vam jabuka, kra-
stavac, kukuruz ili bilo šta u prirodi 
ima fleku, u toj fleci se razvijaju mi-
kroorganizmi, mikroorganizmi da bi 
sebi spasili život razvijaju toksine i 
ti toksini su daleko opasniji. Naža-
lost to teško dolazi do ušiju i priča 
sa zaštitom je potpuno drugačija od 
one kako se predstavlja u javnosti.

Crvenilo kukuruza

- Postoji jedna pošast za region 
cele Vojvodine, a to je crvenilo ku-
kuruza. O tome se priča sve i sva-
šta a samo se ne nudi rešenje. To 
crvenilo se javlja jula i avgusta me-
seca kada više niko ne ide u atar i 
onda promaknu ti simptomi. Inače 
to crvenilo je tu prisutno od 1968. 
godine. Osim cikada vaške napa-
daju sve više i ima ih u sve većem 
broju zbog blage zime. Zima do-
lazi kao veliko spremanje i sve te 
bube i bolesti ulaze u zemlju, koru 
drveta i sakrivaju se da prežive 
zimu. Kako su već godinama blage 
zime sve veći i veći broj tih orga-
nizama preživljava zimu i umesto 
da startuje jedan par marta pa da 
se umnožava do kraja godine, do 
milijarde, nama sad startuje hilja-
du tih jedinki pa se umnožavaju do 
hiljadu milijardi do kraja godine i 
to je nešto što nas sve ugrožava. 
Nalazimo te probleme i na pšenici 
i uvodimo sve te sisteme zaštite.
Pšenica se nikad više nije prskala 
nego ove godine da se zaštiti od 
toga i zaista je to korak ka boljem. 
Ubacili smo Opera + Fastac i preko 
70% smo smanjili to crvenilo.

Biljke, životinje i ljudi se vrlo 
malo razlikuju, mnogo manje 
nego što bi mi to želeli. Ono što 
se dešava sa čovekom, nešto slič-
no se dešava i sa biljkom. Ako čo-
veka nešto napadne automatski 
se uključuje odbrambeni mehani-
zam i on kreće da se brani. Kada 
opasnost prođe on i dalje ostaje 
u stavu da hoće da se brani jer 
nije siguran koliko će to da traje. 
Taj stres od napada izaziva reak-
ciju, probudi adrenalin koji aktivi-
ra sve odbrambene mehanizme, i 
dok je pod adrenalinom spreman 
je na akciju svakog momenta, ali 
kada prođe taj stres, onda može 
doći do problema. Ako je taj stres 
kratak onda je to pozitivan stres, 

to je stres koji ja izazovem or-
ganizmu da mi pomogne da 
preživim veliki stres. Mi smo 
sa AgCelence tehnologijom 
uradili isto kod biljaka. Treti-
rali smo sa Operom, aktivirali 
azot-monoksid koji je nešto 
slično adrenalinu kod biljaka i 
on je aktivirao te odbrambene 
mehanizme i štedljivo kori-
stio sve materije, bolje kori-
stio azot i sve ostalo i mi smo 
praktično istrenirali biljku jer 
biljka mnogo sporije reaguje 
od čoveka i mnogo više pati. 
Zato ta biljka sad podnosi 
sušu, nema aflatoksina, bolje 
se nosi sa crvenilom i jedno-
stavno spremili smo je za te 
stresne uslove i zato se poja-
vi zelenilo, zato je koren jači, 
bolje podnosi sušu, grad i cr-
venilo - rekao je Siniša Ilinčić.
 D. Ćosić

PREZENTACIJA AGCELENCE TEHNOLOGIJE KOMPANIJE "BASF" 

Tehnologija koja prilagođava biljke prirodi
Primenom AgCelence tehnogije biljka podnosi sušu, nema aflatoksina, bolje se nosi sa crvenilom 
i spremna je za te stresne uslove, ima pojavu zelenila, jači koren, bolje podnosi sušu, grad i crvenilo

Siniša Ilinčić

AKSIOM: 
UNAPREDITI 
PROIZVODNJU

- U ovom momentu imamo oko 
sedam milijardi ljudi na planeti. 
Površine za proizvodnju neće ra-
sti, a očekuje se da do 2050. go-
dine bude oko devet milijardi sta-
novnika na zemlji. Šta to znači? Ili 
moramo seći Amazon, ili potspešiti 
proizvodnju - rekao je Jorg Polcin.

Detalj sa prezentacije

Jorg Polcin



Da bi se pravilno formirao oblik 
krune, veoma je važno da se 
koriste kvalitetne sadnice i 

da se na vreme poviju mladari. Zato 
ćemo najpre nešto reći o ova dva 
veoma važna faktora, a zatim nave-
sti one uzgojne oblike koji se danas 
najviše primenjuju kod pojedinih 
voćnih vrsta.

Kvalitet sadnica za pojedine obli-
ke krune

Uspešna proizvodnja voća ne 
može se zamisliti bez kvalitetnog 
sadnog materijala. Kvalitet sadnice 
je predviđen Pravilnikom o kvalite-
tu sadnog materijala. Proizvodnja 
sadnog materijala za visokointen-
zivne zasade jabuka, podrazumeva 
visoko kalemljenje i sadnice koje su 
dobro obrasle umereno bujnim leto-
rastima ili prevremenim grančicama 
(slika 108). Ukoliko se koriste ova-

kve sadnice, može se u prvoj godini 
ostvariti prinos od 1 kg/stablu (slika 
109), a u drugoj godini 4-5 kg/sta-

blu odnosno 15-20 t/ha (slika 110). 
Jedna od mera koja je postala stan-
dardna u zemljama visoke tehno-
logije gajenja jabuke je korišćenje 
sadnica koje su visoko kalemljene 
15–20 cm (slika 111). Ovako po-
sađene sadnice se posle sadnje 
ostavljaju da spojno mesto bude 10 
cm iznad zemlje. Utvrđeno je da su 
voćke za 30% slabije bujnosti ako 
se kaleme i sade na ovakav način. 
Nisko kalemljenje ima često za po-
sledicu da spojno masto bude zatr-
pano sa zemljom ili u neposrednom 
kontaktu sa zemljom, što kasnije 
može uticati na pojačanu bujnost. 
S obzirom da je kvalitet sadnica ve-
oma bitan za savremenu proizvod-
nju voća, u zemljama sa razvijenim 
voćarstvom ova proizvodnja je pod 
direktnom i strogom kontrolom dr-
žave.

Treba imati u vidu da su 
kvalitetne sadnice temelj za 
intenzivnu proizvodnju voća. 
Zato pri sadnji treba koristi-
ti samo kvalitetne sadnice, 
po mogućnosti samo najbo-
ljeg kvaliteta. Kod jabuke za 
oblik krune vitko vreteno, 
prema kriterijumima u razvi-
jenim voćarskim zemljama, 
visokokvalitetna sadnica Ek-
stra klase treba da bude sa 
prečnikom od najmanje 13 
mm na visini od 10 cm iznad 
spojnog mesta, kao i sa naj-
manje 4 prevremene gran-
čice sa najmanjom dužinom 
od 20 cm, na visini 40–70 cm 
iznad zemlje. Sadnice I klase 
treba da budu prečnika od 
najmanje 11 mm na 10 cm 
iznad spojnog mesta i dobro 
ožiljene. Sadnica treba da 
je zdrava, sa dobro sazrelim 
okcima. Najčešći uzrok ne-
odgovarajućeg kvaliteta sad-
nica, sa malo ili bez prevre-
menih grančica, je nedovolj-
no rastojanje unutar redova 
između sadnica u rastilu. U 
gustim rastilima je materijal dosta 
neujednačen. Veoma je važno da 
se, ukoliko se želi proizvodnja sad-
nica sa prevremenim grančicama, 
podloge sade na većem rastojanju 
u redu od 30 do 35 cm kako bi se 
grančice dobro razvile u svim prav-
cima jer ukoliko je rastojanje ma-
nje, onda se prevremene grančice 
razvijaju samo u pravcu prohoda.

Kod nas se dovoljno ne poklanja 
pažnja proizvodnji ovakvih sadni-
ca već se vrši klasična proizvodnja 
sadnica bez prevremenih grančica. 
I sadnice bez prevremenih granči-
ca, ukoliko su dobro obrasle pupolj-
cima, kvalitetne su i mogu se kori-
stiti za podizanje savremenih zasa-
da. Međutim, poslednjih godina se 
sve više primenjuje kalemljenje na 

zrelo – iz ruke. Ovo je 
način kalemljenja za 
ubrzanu proizvodnju 
jednogodišnjih sadni-
ca. Ovakve sadnice ne 
bi trebalo da se pojave 
u prometu jer su do-
sta nekvalitetne, nisu 
dovoljno odrvenele i 
sa slabim su koreno-
vim sistemom. Ovaj 
način se može koristi-
ti samo u slučaju ako 
se neke voćne vrste 
kaleme preko posred-
nika. Sadnice jabuke 
kalemljene na ovakav 
način se ostavljaju još 
jednu godinu, iste se u 
proleće prekraćuju i u 
toku godine se razviju 

sadnice koje su lepo obrasle gran-
čicama. Ukoliko su u toku godine 
sadnice dostigle dužinu od 90 cm, 
onda se one prekraćuju na 80–85 
cm, a ako su nedovoljne dužine, na 
65 cm. U prvom slučaju se formira-
ju bočni letorasti, a u drugom pre-
vremene grančice.

Pri podizanju zasada breskve 
najčešće se koriste jednogodišnje 
sadnice. Sadnja jednogodišnjih 
sadnica po pravilu daje dobre rezul-
tate. Međutim, vrlo je čest slučaj da 
su sadnice prebujne ili nedovoljno 
zdrvenjene pri čemu se ne dobijaju 
letorasti na najpovoljnijem mestu 
za formiranje određenog oblika kru-
ne. Prisustvo prevremenih grančica 
koje su dobro zdrvenjene je poseb-
no značajno kod sadnica koje se ko-
riste kod podizanja gustih zasada.

Za oblike krune palmeta sa ko-

sim granama potrebno je obezbedi-
ti sadnice sličnih osobina, s tim da 
nam ovde nisu potrebne prevreme-
ne grančice na sadnicama. Formira-
nje ovog oblika je lakše kod većine 
sorti ako se koriste dobro zdrve-
njene sadnice na kojima se nalaze 
dobro sazreli pupoljci iz kojih ćemo 
dobiti prvu seriju skeletnih grana 
nakon skraćivanja istih.

Kada je u pitanju piramidalni 
oblik krune ili poboljšana piramida, 
oblici krune koji se koriste najviše 
kod koštičavih voćnih vrsta, mogu 
se koristiti i sadnice sa prevreme-
nim grančicama. U ovom slučaju, 
prilikom formiranja sadnica sa pre-
vremenim grančicama visina debla 
treba da bude najmanje 80 cm. Kod 
šljive, pogotovo kod sorte čačanske 
rodne, a takođe i kod stenleja, po-
žegače i čačanske lepotice, koje su 
zasada vodeće sorte šljiva, veoma 
je lako formirati sadnice sa prevre-
menim grančicama.

Pri kupovini sadnica treba poseb-
no obratiti pažnju na stanje koreno-
vog sistema i ako ima nekih izrasli-
na, treba proveriti o čemu se radi. 
Vrlo često je u pitanju rak korena 
ili oštećenje od napada nematoda. 
Takve sadnice ne treba saditi. Po-
sebnu pažnju pri kupovini sadnica 
treba obratiti da li su one sveže jer 
zbog dužeg transporta često dolazi 
do njihovog dehidriranja ili isušiva-
nja korenovog sistema. Ukoliko su 
sadnice duže provele u transportu, 
treba ih držati u vodi 12–24 časa 
da bi nadoknadile izgubljenu vlagu. 
Da ne bi došlo do isušivanja korena 
pri transportu, na korenov sistem 
se stavlja vlažan treset ili se isti 
umotava u vlažne krpe, odnosno za 
kraći transport u polietilenske kese. 
Najbolje je, ukoliko je to moguće, 
da se sadnice odmah po vađenju iz 
rasadnika sade u voćnjaku ili što je 
moguće pre.

Povijanje i vezivanje za potporu
Pravilno formiran oblik krune 

je osnovni preduslov za izvođenje 
kvalitetne rezidbe. Da bi se pravil-
no formirao oblik krune važno je na 
vreme razvesti grane. Što su gra-
ne pod otvorenijim uglom, bolja je 
osvetljenost krune voćke pre pro-
rode, brže se uspostavlja ravnote-
ža između vegetativnog porasta i 
rodnosti i lakša je rezidba i berba 
plodova.

Najlakše i najbrže formiranje 
oblika krune vitkog vretena pa i 

vretenastog žbuna je korišćenje vi-
sokokvalitetnog sadnog materijala 
sa prevremenim grančicama koje 
imaju otvorene uglove grananja. U 
zemljama sa razvijenim voćarstvom 
obavezno se koriste ovakve sadnice, 
međutim, u našoj zemlji se pretež-
no koriste sadnice bez prevremenih 
grančica tako da se javlja potreba 
za povijanjem grančica kako bi se 
brže formirao željeni oblik krune. 
Povijanje grana se vrši kod vitkog 
vretena i vretenastog žbuna, ali i 
kod formiranja piramidalnog oblika, 
poboljšane piramide, palmete i dr.

Najbolje je povijati mladare dok 
još nisu odrveneli. Neki preporučuju 
da se povijaju i starije grane, ali ako 
nije potrebno, to treba izbegavati 
jer pri jačem duvanju vetra dolazi 
do njihovog očenjivanja. Takođe, 
imajući u vidu da skeletne grane 
kod sper tipova rastu pod oštrijim 
uglom, treba ih razvoditi na vreme 
jer ako se zakasni sa razvođenjem 
često dolazi do lomljenja grana, ili 
se kasnijom rezidbom takve grane 
moraju vaditi u osnovi. Kod sper ti-
pova je poželjan jači porast letora-
sta jer samo takva stabla mogu dati 
kvalitetne plodove. Kod sper tipova 
se ne preporučuje previše razvo-
đenje, kako stabla ne bi zaostala u 
porastu.

Za povijanje mladara mogu se 
koristiti različiti materijali (slika 
112):

• Sintetička rafija kojom se ve-
zuju mladari za pobijeni kočić ili 
direktno za deblo ili za susednu 
skeletnu granu. Prilikom vezivanja 
treba ostavljati dovoljno slobodnog 
prostora na vezanom mestu da ne 

dođe do usecanja rafije i ona se ne 
sme ostaviti na stablu jer kasnije 
može doći do usecanja i lomljenja 
grana. Dosta brži postupak je sa-
vijanje svih dužih mladara i njiho-
vo zajedničko vezivanje za deblo. 
Ovde se mora obratiti pažnja da se 
mladari povijaju u pravcu njihovog 
porasta. 

• Tegovi za opterećenje grana 
od betona različite težine. U tegove 
se ubacuje po jedna savijena žica 
kroz koju se provlači rafija ili se ko-
risti duža žica u vidu kuke tako da 
se tegovi okače o mladare, ali često 
dolazi do usecanja žice tako pa je 
bolje provlačenje rafije ili korišće-
nje štipaljki. Tegovi se mogu držati 
15–20 dana pa zatim premeštati na 
sledeća stabla.

• Povijanje mladara može se vrši-
ti i korišćenjem samo štipaljki kada 
su mladari zeljasti i lako savitljivi i 
kada su dužine 15–20 cm, tako da 
se štipaljka stavi iznad mladara koji 
želimo da povijemo, fiksira na pro-
dužnici, a mladar se zavuče ispod 
štipaljke. Zato je bolje rešenje kada 
mladari završe svoj prvi intenzivni 
porast.

Praksa je pokazala da je najsi-
gurniji način razvođenja grana ra-
fijom, ali je ovaj način dosta spor 
tako da se u poslednje vreme dosta 
koriste tegovi.

Dosta uspešno razvođenje mla-
dara može se raditi i nešto čvršćim 
čačkalicama. One se prvo gornjim 
delom zabodu u produžnicu, a za-
tim se donjim delom zabodu u mla-
dar i napravi otklon. Ovde je važno 
da donji deo čačkalice bude uboden 
u mladar pod što većim uglom.

14 14. jun 2013.

SA VRE ME NO VO ĆAR STVO

Prof. dr Zoran  Keserović
Poljoprivredni fakultet, Novi Sad

Departman za voćarstvo, vinogradarstvo, hortikulturu
i pejzažnu arhitekturu

Proizvodnja sadnog materijala za visokointenzivne zasade jabuka, 
podrazumeva visoko kalemljenje i sadnice koje su dobro obrasle 
umereno bujnim letorastima ili prevremenim grančicama

Izbor oblika krune

Слика 111. Висина калемљења код технологије 
производње садница јабуке (З. Кесеровић)

Слика 108. 
Саднице са превременим 

гранчицама (З. Кесеровић)

Слика 109. Код садница са превременим 
гранчицама у првој години може се остварити 

принос од 1 kg по стаблу (З. Кесеровић)

Слика 110. Код "витког вретена" у другој 
години може се остварити принос од 

4 – 5 kg по стаблу или 15 – 20 тона по 
хектару, Мала Ремета, 2008. 

(З. Кесеровић)

Слика 112. Повијање младара помоћу маниле 
и пластичних трака (З. Кесеровић)
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Prognoza vremena do sredine juna

Srednja minimalna tempera-
tura vazduha u junu imaće 
vrednosti u granicama više-

godišnjeg proseka, pri čemu će nje-
na vrednost u proseku biti viša za 
oko 0.3ºC u odnosu na višegodišnji 
prosek. U Beogradu i široj okolini 
predviđa se vrednost junske sred-
nje minimalne temperature vazdu-
ha od 16.0ºC. Srednja maksimalna 
temperatura vazduha u junu biće u 
granicama višegodišnjeg proseka, 
sa vrednostima u proseku višim za 

oko 0.3ºC u odnosu na višegodiš-
nji prosek. U Beogradu i široj oko-
lini srednja maksimalna tempera-
tura vazduha tokom juna biće oko 
26.6ºC. Srednja količina padavina 
tokom juna biće u granicama više-
godišnjeg proseka sa vrednostima 
nižim za oko 2 mm na severoistoku 
i višim za oko 7 mm na jugozapa-
du Srbije u odnosu na višegodišnji 
prosek. U Beogradu i široj okolini 
srednja junska količina padavina 
iznosiće oko 91 mm.

Pro seč no to pao jun

Postoji vic u 
kome žena 
dođe kod dok-

tora i kaže: ''Dokto-
re pomagaj, patim 
od impotencije!''

''Kao prvo, od 
impotencije se ne 
pati, od impotenci-
je se boluje. A kao 
drugo, od te bolesti 
mogu oboleti samo 
muškarci'' -  objaš-
njava on.

''Ma znam dokto-
re, moj muž boluj, 
ali  ja patim!''

Kakve to veze 
ima sa lubenicama, 
saznaćete na kraju ovog teksta.

Lubenica (lat. Citrullus lana-
tus) je biljka koja poreklo vodi iz 
Afrike. Obzirom da sadrži izuzet-
no veliki procenat vode smatra se 
sjajnom poslasticom, idealnom za 
osveženje u ovim vrelim letnjim 
danima. Velika je zabluda smatrati 
lubenicu za voće samo zato što je 
izuzetno slatka i najčešće se služi 
umesto deserta. Jednostavno pra-
vilo koje nam potvrđuje činjenicu 
da je reč o povrću (pored činjenice 
da je to u stvari jedna vrsta tikve) 
je i to da se radi o plodu jedno-
godišnje biljke, dok je voće plod 
višegodišnjih biljki. 

Najpoznatije lubenice evrop-
skog porekla dolaze iz Grčke, Ma-
kedonije, Italije i Bosne i Hercego-
vine. Za vojvođanske lubenice se 
ne zna samo zato jer se ne izvoze 
na strana tržišta. Ne zbog toga što 
nisu dovoljno dobre, nego napro-
tiv, ljubomorno ih čuvamo samo 
za sebe. Posebno one iz Kovilja, 
Silbaša, Mošorina, Rivica, Đurđeva 
itd. Pravi poznavaoci i veliki fano-
vi ove poslastice, tačno razlikuju 
lubenicu domaćeg porekla od onih 
drugih. Vojvođanske lubenice su 
uglavnom duguljaste, mada i one 
okrugle nisu retkost, sa specifič-
nim šarama. Šire šare su svetlo, a 
uže tamno zelene. Tamno zelene, 
skoro crne, jednobojne lubenice 
su poreklom iz nekih drugih kraje-

va. Kukcanje, lupkanje, stiskanje 
s uvetom prislonjenim na lubenicu 
i ostale tehnike provere zrelosti, 
pa samim tim i slasti lubenice su 
prihvatljive samo uz činjenicu da 
lubenicu treba birati pre svega po 
veličini. Što veća, to bolja. Nema 
dobre lubenice ispod 10 kg. A tek 
one rekorderke od preko 25 kg ...

Nutricionisti smatraju lubeni-
com izuzetno zdravom, hranljivom 
i izuzetno poželjnom letnjom posla-
sticom. Ipak, belosvetski šereti, a 
među njima i čuveni Džejmi Oliver 
smislili su kako da je učine atraktiv-
nijom, ukoliko je to uopšte mogu-
će. Po njihovoj recepturi, lubenicu 
treba uz upotrebu šprica ''oboga-
titi'' džinom ili vodkom i dobro je 
ohladiti. Nakon ovakvog tretmana, 
lubenica je spremna za ludu i neza-
boravnu žurku. Domaća receptura 
je slična, izvaditi trougao za probu 
i naliti vodkom. U oba slučaja, ovaj 
originalni voćni koktel je namenjen 
samo za one, starije od 18. 

Ipak, ovakav koktel ne ide u pri-
log najnovijem naučnom otkriću da 
lubenica ima slične efekte kao vija-
gra. Naime, lubenica sadrži citrulin, 
supstancu koja pospešuje proizvod-
nju hemikalija u telu, a koje po-
mažu opuštanje krvnih sudova na 
sličan način na koji to čini vijagra. 
Zato, požurite do vašeg prodavca 
lubenica. Dok ih još ima.

Mr Mirjana Maksimović

LUBENICA – POSLASTICA I NAPITAK!

A u srcu med

Samo za punoletne: lubenice nalivene vodkom

Istorija često ume da bude ne 
baš sasvim pouzdana, promen-
ljiva i samo donekle tačna. Tako 

se eto, u slučaju kuglofa, smatra da 
potiče iz Alzaške oblasti u današ-
njoj Francuskoj, samo zato što se 
jedan od najtraženijih recepata za 
ovaj kolač zove „Alzaški kuglof“. S 
druge strane, pouzdano se zna da 
je ova oblast u prošlosti pripadala 
i Nemcima... Neki opet tvrde da su 
Francuzi za kuglof saznali tek kada 
se Marija Antoaneta, ćerka carice 
Marije Terezije, udala za prestolo-
naslednika Francuske, Luja XVI i 
tom prilikom u miraz donela neka-
kvu čudnu modlu. Onda opet, jedan 
od najstarijih likovnih prikaza ku-
glofa potiče iz XV veka i to na slici 
na kojoj je poslednji mađarski kralj 
Matija Korvin prikazan za trpezom 
na kojoj centralno mesto zauzima, 
pogađate, upravo kuglof. U Českoj 
i Slovačkoj ovaj kolač nazivaju Ba-
bovka, u Italiji Panetone... Poljaci 
takođe tvrde da je kuglof njihov tra-
dicionalni kolač. Ipak, nedavno je u 
okolini Beča pronađena keramička 
modla iz rimskog perioda, potpuno 
istovetna kao ove današnje, što je 
Italijnima odmah dalo povoda za 
tvrdnju da je kuglof ipak originalno 
njihov izum.

Bilo kako bilo, reklo bi se da Sre-
mice ipak najbolje prave i promovi-
šu ovaj modelirani kolač, pa je on na 
ovim prostorima s razlogom postao 
ponovo veoma popularan i to pok 
nazivom „Karlovački kuglof“. Ovo 
se posebno odnosi na onaj recept 
po kome se u testo dodaje i malo 
čuvenog Karlovačkog  bermeta.  E 
tako! Zbog toga mi s punim pravom 
smatramo ovaj kolač našim, vojvo-
đanskim brendom. 

Zanimljivo je i to da je do pred 
sam kraj XIX veka srednjem i onom 
nižem staležu bilo skoro sasvim ne-
moguće da ispeče hleb ili kolač u 

svojoj kući. U to vreme, domaćice 
su same mesile testo koje su onda 
nosile u gradske ili seoske pekare, 
koje su uslužno vršile pečenje istih. 
Samo su one bogatije porodice i ari-
stokratija imale u kući ognjište sa 
pekarom. Pogađate, da je u to vre-
me modla bila takođe velika retkost, 
pa se kuglof na trpezama imućnih 
smatrao oznakom prestiža.

Zahvaljujući Karlovčankama, 
kuglof se danas često nalazi na tr-
pezama vojvođanskih domaćica. 
Veoma je popularan jer je sam po 
sebi prikladan za razne prilike. U 
belu kafu, čaj ili mleko za doručak 
ili užinu, dok je uz crnu kafu, čašu 
vina ili kakvog dobrog likera, ide-
alan je kao dezert. U tom slučaju, 
nepisano je pravilo da se čokoladni 

kuglof služi uz crno vino ili kafu, dok 
se beli i/ili voćni kuglof služi uz čašu 
belog vina ili čaj. 

Važno je spomenuti i recepturu 
za izradu ove vrlo kvalitetne i za 
sve prilike pogodne poslastice. Sva-
ka domaćica ima neki svoj omiljeni 
pristup izradi i neku svoju omiljenu 
recepturu: s čokoladom, s suvim 
voćem, s alkoholom (najčešće ber-
metom ili kakvom dobrom voćnom 
rakijom), s makom, s višnjama, s 
bundevom, s marcipanom.... Ipak, 
od skora postoji jedan krajnje ori-
ginalan i izvesno naš, pravi Vojvo-
đanski recept za „Slani kuglof sa 
slaninom“. Cvrc, da vidim sad te 
Italijane što će to da nam ospore. 
Ha, odoh odma’ da ga isprobam.

Mr Mirjana Maksimović 

KARLOVAČKI KUGLOF

Kec u rukavu 

Ne može se sa sigurnošću tvrditi gde i kada je nastao ovaj, jedino 
izvesno, najstariji modelirani kolač. Svojataju ga Nemci, Francuzi, 
Italijani i Austrijanci. Ipak, reklo bi se da ga najbolje prave i 
promovišu žene iz Sremskih Karlovaca.

Čokoladni kuglof se služi uz crno vino ili kafu



Ce ne osnov nih po ljo pri vred nih pro iz vo-
da mi ru ju. To je ge ne ral na kon sta ta-
ci ja tr go va nja pre ko „Pro dukt ne ber-

ze“ u No vom Sa du u pro te kloj ne de lji. Je di-
ni tr ži šni fak tor ko ji bi mo gao da pod stak ne 
ce nov na po me ra nja u ovom tre nut ku je ste 
pad vred no sti do ma će va lu te. Me đu tim, s 
ob zi rom da se iz vo zni ci ta ko re ći i ne po ja-
vlju ju na tr ži štu, ova okol nost ne igra to-
li ko zna čaj nu ulo gu u kre i ra nju tr ži šta, pa 
ni njen uti caj ni je to li ko bi tan. U pe ri o du 
03.06.-07.06. u tr go va nju pre ko no vo sad-
ske ber ze re a li zo van je pro met od ukup no 
1.667 to na ro be či ja je ukup na fi  nan sij ska 
vred nost iz no si la 36.007.820 di na ra. Ko-
li čin ski obim pro me ta je ve ći za 32,72%, 
dok je fi  nan sij ska vred nost pro me ta u po-
ra stu za 10,27% u od no su na upo re đu ju će 
po dat ke iz pret hod ne ne de lje.

Ka ko se pri bli ža va že tva, tr ži šte pše-
ni ce je sve ak tu el ni je. Sa jed ne stra ne, 
pše ni ca pro šlo go di šnjeg ro da svo jom sta-
bil nom tr ži šnom po zi ci jom u ve li koj me ri 
re lak si ra tr ži šte, a sa dru ge stra ne oče ki-
va nja od no vog ro da hleb nog zr na idu u 
prav cu da ljeg po bolj ša nja bi lan sne sli ke 
ove ro be, što ta ko đe na vo di na za klju čak 
da bi smo u eko nom sku 2013/14 go di nu 
mo gli da uđe mo sa jed nim sta bil nim i 
re la tiv no pred vi di vim tr ži štem. U pro te-
klom ne delj nom pe ri o du ce na pše ni ce je 
iz no si la 24,35 din/kg (22,55 bez PDV) i 
u od no su na pret hod nu ne de lju to je rast 
za 0,21%. In te res za tr go va njem pše ni-
com no vog ro da na ter min skom tr ži štu 
ove go di ne je ne što sla bi ji ne go pret hod-
nih go di na. Je dan od raz lo ga sva ka ko se 
na la zi u na pred na ve de nim kon sta ta ci ja-
ma. Po nu da pše ni ce ro da 2013. go di ne 
ko ja je pro na šla svog kup ca je iz no si la 
17,28 din/kg (16,00 bez PDV). 

Po što je pret hod ne ne de lje do šao do 
svog ap so lut nog ovo se zon skog ce nov-
nog mi ni mu ma od 18,80 din/kg bez PDV, 

ku ku ruz je u ne de lji za na ma imao 
bla gi tr ži šni opo ra vak. Na i me, 

iako je pro seč na ce na tr go va-
nja ko ja je u pro te kloj ne de lji 
iz no si la 20,60 din/kg (19,07 
bez PDV) za 1,10% ni ža od 
pro seč ne ce ne tr go va nja 
u  pret hod noj ne de lji, na 
sa mom kra ju ne de lje, ku-

ku ru zom se tr go va lo i po ce ni od 19,30 
din/kg bez PDV. Mo žda je ra no go vo ri ti o 
pro ce na ma no vog ro da, ali iz gled use va 
uli va na du da će srp ski iz vo zni ci po no-
vo ima ti do volj no ras po lo ži vih ko li či na da 
na šu ze mlju vra te na ma pu naj zna čaj-
ni jih re gi o nal nih, pa i svet skih iz vo zni ka 
ove, zna čaj ne kom po nen te za stoč nu is-
hra nu.

16 14. jun 2013.

PRODUKTNA BERZA NOVI SAD

Promet roba na Produktnoj berzi
od 03. do 07. juna 2013. go di ne

Najva`nije iz protekle nedelje:

Cene poljoprivrednih proizvoda u protekloj nedelji
na vode}im robnim berzama su bile slede}e:

BUDIMPE[TA

P[ENICA KUKURUZ

172.79 EUR/t 
(fu tu res avg 13)

192.59 EUR/t 
(fu tu res jul 13)

EURONEXT PARIZ

P[ENICA KUKURUZ

204.25 EUR/t 
(fu tu res nov 13)

219.25 EUR/t 
(fu tu res avg 13)

21000 Novi Sad, Radni~ka 30a 
Tel: 021/4750-788; Fax:021/4750-789

miroslav.sidor@limagrain.rs
branimir.alivojvodic@limagrain.rs
www.limagrain.rs

Francuski hibridi
kukuruza i suncokreta

SPONZOR

*Objavljeni nedeljni ponderi cena nisu zvani~an podatak, usled ~injenice da su obuhva}eni podaci o trgovanju do trenutka {tampanja informatora.

U Sje di nje nim Ame rič kim Dr ža va ma ce na pše-
ni ce je bi la pod pri ti skom lo ših vre men skih uslo va, 
iako su prog no ze pro iz vod nje no ve pše ni ce za osta-
tak sve ta uglav nom do bre. Na pad ce ne je uti ca la i 
vest o po ja vi GMO pše ni ce, a ze mlje uvo zni ce če ka ju 
do dat ne in for ma ci je. Po red Ja pa na svo je po rudž bi ne 
su ot ka za li i J. Ko re ja i Mek si ko.

Vre men ski uslo vi su i da lje je dan od fak to ra ko ji 
opre de lju je tr gov ce na ko ji smer kre ta nja ce ne ku-
ku ru za će se kla di ti. Pro te kle ne de lje vre me je do-
zvo li lo da se se tva oba vi na od re đe nim po vr ši na ma, 
pa je njen na pre dak po vu kao i ce nu na do le. Se tva 
je zav še na na 91% po vr ši na (86% pro šle ne de lje, 
100% pro šle go di ne,a 95% je pe to go di šnji pro sek). 

Mno gi pro iz vo đa či su iz ja vi li da ne će ku ku ruz za me-
nu ti sa so jom, ali da su za bri nu ti za nji ve ko je su 
ka sno po se ja ne.

Ce na jul skog fju čer sa na pše ni cu se ni je zna čaj-
no me nja la, tj. pad je iz no sio sve ga 0,14%. Za raz-
li ku od pše ni ce, ce na ku ku ru za je po sku pe la za i to 
za 1,37%.

Ce ne fju čer sa na ro be iz so ja kom-
plek sa su se to kom pro te kle ne de lje 
kre ta le u oba prav ca. Teh nič ka pro da-
ja, vest o ot ka zi va nju ku po vi ne iz Ki ne i 
rast op ti mi zma da će glo bal na že tva bi ti 
ve ća od re kord ne, ko ju je pro šlog me-

se ca pro ce nio US DA, su sa mo ne ki od 
uta ca ko ji su oba ra li ce nu, dok su ka-
šnje nja u se tvi i po sle dič no ka sna že tva, 
za jed no sa ve sti ma o pro da ji no vog ro-
da so je Ki ne zi ma, vo di li ce ne na go re.

Se tva je za vr še na na 57% pla ni ra-

nih po vr ši na, što je is pod pro šlo go di-
šnjih 93% i pe to go di šnjeg pro se ka od 
74%.

Jul ski fju čers na so ju je u pro te klih 
ne de lju da na po sku peo za 2,11%, a 
fju čers na so ji nu sač mu za 3,00%.

Kre ta nje ce na na dru gim tr ži šti ma i ja ča nje 
evra u od no su na do lar su ne ga tiv no uti ca le na 
ce ne pše ni ce i ku ku ru za u Evro pi. Ne ta ko ide al-
no vre me ko je mo že osta vi ti po sle di ce na use ve u 
ne kim de lo vi ma Evro pi, na ro či to Fran cu ske i Ne-
mač ke, na vo di tr gov ce na oprez.

U Bu dim pe šti je ce na av gu stov skog fju čer sa na 
pše ni cu  ni ža za 1,10%, a ku ku ru za za 1,01%. U 
Pa ri zu je ce na pše ni ce ni ža za 0,12%, a ce na no-
vo po sma tra nog av gu stov skog fju čer sa 2,99%.

PRE GLED DNEV NIH PRO ME NA CE NA NA CME GRO UP

po ne de ljak uto rak sre da če tvr tak pe tak

Pšenica 259.20 $/t 260.37 $/t 260.52 $/t 257.73 $/t 256.33 $/t

Kukuruz 260.62 $/t 258.10 $/t 259.99 $/t 260.07 $/t 261.09 $/t

PRE GLED DNEV NIH PRO ME NA CE NA NA CME GRO UP
po ne de ljak uto rak sre da če tvr tak pe tak

So ja, zr no jul 13 554.84 $/t 563.07 $/t 561.68 $/t 562.92 $/t 561.16 $/t
So ji na sač ma jul 13 447.20 $/t 454.40 $/t 452.50 $/t 455.90 $/t 454.00 $/t

• Na sta vak pa da ce na ku ku ru za
• Pad ce na so je
• De ša va nja na svet skim ber za ma

PRO DEX je u od no su na pro šli pe-
tak u po ra stu za 1,03 in dek sih po e na 
i na dan 07.06. iz no si 228,68 in dek-
snih po e na. 

PRODEX

Pregled zaklju~enih i ponu|enih koli~ina, kao i dijapazon zaklju~enih i ponu|enih 
cena poljoprivrednih proizvoda tokom protekle nedelje, dati su u slede}oj tabeli:

ROBA PONUĐENA 
KOLIČINA (t)

CENA PONUDE 
DIN/KG SA

PDV-OM

ZAKLJUČENA 
KOLIČINA (t)

ZAKLJUČENA 
CENA DIN/KG 
SA PDV-OM

PROMENA U 
ODNSU NA 

PRETHODNU 
NEDELJU

Kukuruz, rod 2012. 1.930 20,41-20,84 1.430 20,41-20,84 -1,10

Pšenica, rod 2012. 100 24,35 100 24,35 0,21

Pše ni ca, rod 2013. (is po-
ru ka jul) 100 17,28 100 17,28 -

Soja, zrno, rod 2012. 37 64,26-64,80 37 64,26-64,80 -0,79

Sun co kre to va sač ma, 
min. 33% pro te i na 100 39,60 - - -

Struktura nedeljnog prometa

E-mail: nsberza@eunet.rs,
internet sajt: www.proberza.co.rs  

INFO SLU@BA
021/443-413 od 730 do 1430



STIPS - VOJVODINA

VOĆE OD 03.6.2013.DO 10.6.2013.

POVRĆE OD 03.6.2013.DO 10.6.2013. 

IZVE[TAJ ZA @ITARICE, ULJANE KULTURE I KRMNO BILJE

REPUBLIKA
SRBIJA

MINISTARSTVO 
POLJOPRIVREDE,[UMARSTVA

I VODOPRIVREDE

Datum prikupljanja podataka: 03. 6 - 10. 6. 2013. god.

* Kvalitet proizvoda je prema JUS standardima ukoliko druga~ije nije nazna~eno

IZVE[TAJ O CENAMA @IVE I ZAKLANE STOKE U KLANICAMA 

Datum prikupljanja podataka: 03.6. - 10.6. 2013. god.

Mesto prikupljanja cena:  Ju`no-banatski okrug

* Kvalitet proizvoda je dobar ukoliko druga~ije nije nazna~eno

GAZDINSTVO    Mesto prikupljanja cena: Pan~evo

MALOPRODAJA     Mesto prikupljanja cena: Pan~evo

PIJACA     Mesto prikupljanja cena: Pan~evo

SILOS     Mesto prikupljanja cena: Pan~evo

14. jun 2013.

Mesto prikupljanja cena: Kikinda- zelena pijaca

Mesto prikupljanja cena: Subotica - zelena pijaca

CENE @IVE STOKE - 03.6 - 10.6. 2013. god.

Mesto prikupljanja cena Pančevo - stočna pijaca  

* Kvalitet proizvoda je dobar ukoliko druga~ije nije nazna~eno
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R.B. Proizvod Pakovanje Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1
Lucerka 
(seno u 
balama)

bala 12-25 
kg Domaće kg 23 29 23 bez 

promene prosečna

R.B. Proizvod Pakovanje Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1 Sojina sačma 
(44% proteina)

džak 33 
kg Domaće kg 110 120 110 pad vrlo 

slaba

2
Suncokretova 
sačma (33% 

proteina)

džak 33 
kg Domaće kg 60 70 70 bez 

promene
vrlo 

slaba

R.B Proizvod Pakovanje Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1

Kukuruz 
(okrunjen, 
prirodno 
sušen)

džak 50 kg Domaće kg 28 30 30 bez 
promene prosečna

2
Lucerka 
(seno u 
balama)

bala 12-25 
kg Domaće kg 23 29 23 bez 

promene prosečna

3 Pšenica džak 50 kg Domaće kg 30 32 30 pad vrlo 
slaba

R.B. Proizvod Pakovanje Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1

Kukuruz 
(okrunjen, 
prirodno 
sušen)

rinfuz Domaće kg 19 19.8 19 pad prosečna

2

Kukuruz 
(okrunjen, 
veštački 
sušen)

rinfuz Domaće kg 19.2 20.2 19.2 pad prosečna

R.B. Naziv živ. Težina/uzrast Rasa Jed.
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda,

broj grlamin max dom

1 Jagnjad sve težine sve rase kg 280 300 300 rast vrlo slaba

2 Ovca sve težine sve rase kg 120 120 120 - vrlo slaba

3 Prasad 16-25 kg sve rase kg 250 260 260 bez 
promene slaba

4 Prasad <=15 kg sve rase kg 260 260 260 bez 
promene vrlo slaba

5 Tovljenici 80-120 kg sve rase kg 170 170 170 pad vrlo slaba

R.B. Naziv živ. Težina/uzrast Rasa
Cena (din)

Trend Ponuda
min max dom

1 Junad >480 kg sve rase 200 210 200 bez 
promene slaba

2 Tovljenici 80-120 kg sve rase 165 175 170 bez 
promene prosečna

R.B. Proizvod Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1 Ananas (sve sorte) Uvoz (uvoz) kg 170 170 170 pad vrlo slaba

2 Banana (sve sorte) Uvoz (uvoz) kg 130 130 130 bez 
promene slaba

3 Grožđe (crno ostale) Uvoz (uvoz) kg 350 350 350 pad vrlo slaba

4 Grožđe (crno ostale) Domaće kg 350 350 350 pad dobra

5 Jabuka (Ajdared) Domaće kg 80 100 100 bez 
promene slaba

6 Jabuka (Delišes ruž.) Domaće kg 160 160 160 - slaba

7 Jabuka (Delišes 
zlatni) Domaće kg 80 100 100 bez 

promene slaba

8 Jabuka (Greni Smit) Domaće kg 160 160 160 bez 
promene vrlo slaba

9 Jabuka (Jonagold) Domaće kg 140 160 160 bez 
promene slaba

10 Jagoda (sve sorte) Domaće kg 150 180 160 pad prosečna

11 Kruška (Viljamovka) Domaće kg 250 250 250 rast slaba

12 Limun (sve sorte) Domaće kg 150 150 150 - vrlo slaba

13 Orah (očišćen) Domaće kg 900 900 900 bez 
promene slaba

14 Trešnja (sve sorte) Domaće kg 150 150 150 - slaba

15 Šljiva (suva) Domaće kg 330 330 330 - vrlo slaba

R.B Proizvod Poreklo Jed. 
Mere

Cena (din)
Trend Ponuda

min max dom

1 Karfiol (sve sorte) Domaće kg 80 90 90 - prosečna

2 Krastavac (salatar) Domaće kg 60 90 70 pad prosečna

3 Krompir (mladi) Domaće kg 90 120 90 pad dobra

4 Kupus (mladi) Domaće kg 140 140 140 rast prosečna

5 Luk beli (mladi) Domaće veza 120 120 120 rast prosečna

6 Paprika (Babura) Domaće kg 260 260 260 - prosečna

7 Paprika (ljuta) Domaće kg 240 240 240 - prosečna

8 Paradajz (sve sorte) Uvoz (uvoz) kg 80 120 80 - dobra

9 Pasulj (beli tetovac) Domaće kg 400 400 400 - prosečna

10 Pasulj (beli) Domaće kg 250 280 280 rast slaba

11 Peršun (korenaš) Domaće kg 80 80 80 - dobra

12 Pečurke (šampinjoni) Domaće kg 180 220 200 - dobra

13 Spanać (sve sorte) Domaće kg 160 160 160 - slaba

14 Tikvice (sve sorte) Domaće kg 60 70 70 - dobra

15 Šargarepa (sve sorte) Domaće kg 60 60 60 - dobra

Zbog visokih temperatura i pogodnih 
uslova za nastanak požara, a u cilju 
zaštite života i zdravlja sugrađana 

kao i privatne i javne svojine, Opštinski 
štab za vanredne situacije Šid upozorio je 
stanovnike mesnih zajednica na teritoriji 
šidske opštine da ne pale vatru na otvo-
renom prostoru, a naročito - zbog visokog 
stepena rizika, u blizini šuma, stambenih 
i privrednih objekata u urbanim sreinama. 
Takođe, zabranjeno je spaljivanje strnih 
useva, spaljivanje smeća na otvorenom 

prostoru i spaljivanje biljnih ostataka.
Građani koji se ne pridržavaju pomenutih 
mera biće kažnjeni novčanom kaznom od 10 
do 50 hiljada dinara,  pravno lice za privredni 
prestup kaznom od 500 hiljada do tri miliona 
dinara i pravno lice za prekršaj kaznom od 
300 hiljada do milion dinara, na osnovu ka-
znenih odredbi Zakona o zaštiti od požara.
Vaša mala nepažnja može prouzrokovati veli-
ku nesreću – kaže se u saopštenju Opštinski 
štab za vanredne situacije Šid.

S. M.

ŠID: OPŠTINSKI ŠTAB ZA VANREDNE SITUACIJE UPOZORAVA

Ne palite vatru na otvorenom prostoru

Požari na njivama tokom leta



POLJOPRIVREDNA 
MEHANIZACIJA

Pro da jem žit ni kom bajn Zmaj Uni ver-• 
zal u do brom sta nju i trak tor IMT 533. 
Tel: 064/33-11-825

Pro da jem trak tor Be lo rus 820, 1999. • 
go di šte, u od lič nom sta nju. Tel: 064/4-
333-528

Pro da jem trak tor IMT 558 i dvo bra zni • 
IMT plug. Tel: 064/33-11-825

Pro da jem trak tor IMT 560, do bro sta-• 
nje, 1982. go di šte, IMT 756vk kao nov 
bez ula ga nja i 2 dr lja če ma la i ve li ka. 
Tel: 064/32-49-259

Pro da jem trak tor IMT 5136. Tel: • 
022/710-973

Pro da jem Ra ko vi cu 60, Tor pe do 45, • 
Vla di mir ca, pri ko li cu Teh no stroj, pri ko li cu 
Po be da no si vo sti 5 to na, pri ko li cu er de-
vič ku no si vo sti 6 to na, ta nji ra ču Ol to vu 
i le va tor. Tel: 022/742-060, 060/08-28-
382

Pro da jem trak tor 575. Tel: 064/95-• 
62-160

Pro da jem IMT 558, se tvo spre mač i • 
pri ko li cu Du bra va no si vo sti 3,5 to ne. Tel: 
064/902-40-72

Pro da jem žit ni kom bajn Zmaj Uni ver-• 
zal u do brom sta nju. Tel: 064/33-11-825 

Pro da jem trak tor Vla di mi rac T25. Tel: • 
060/066-91-47

Pro da jem trak tor IMT 558 sa dvo bra-• 
znim plu gom. Tel: 064/33-11-825

Pro da jem  trak tor  Ra ko vi ca 120, • 
mer ce des mo tor. Tel: 064/25-99-275

Pro da jem trak tor Be la rus 820 1999. • 
go di šte, u od lič nom sta nju. Tel: 064/4-
333-528

Pro da jem trak tor Ford 4610 65 KS, • 
1987. go di šte u do brom sta nju sa ka bi-
nom. Tel: 061/11-18-972

Pro da jem trak tor IMT 542, 1984. • 
go di šte, ci ster nu za oso ku 4.000 li ta ra i 
se tvo spre mač. Tel: 062/122-45-95

Pro da jem trak tor 575. Tel: 064/95-• 
62-160

Pro da jem kom bajn Uni ver zal u do-• 
brom sta nju. Tel: 064/28-19-629

Pro da jem kom bajn Zmaj 141 sa • 
žit nim i ku ku ru znim adap te rom, ce na 
6.500 E. Tel: 063/72-07-148

Pro da jem trak tor Tor pe do 7506 bez • 
pred nje vu če, re mon to van, no ve gu me, 
bez ula ga nja. Tel: 022/736-192

Pro da jem trak tor IMT 578 i mo tor • 
s44 ili me njam za 533, 539, 542. Tel: 
063/469- 016

Pro da jem Be la rus 82, ele va tor za ku-• 
ku ru ze 9 m, kru njač-pre kru pač odžač ki, 
ko li ca za he der. Tel: 064/31-88-541

Pro da jem Rus 82, sta ri tip, re mon to-• 
van, u eks tra sta nju. Tel: 063/575-116 

Pro da jem kom bajn Zmaj 141 sa • 
žit nim i ku ku ru znim adap te rom, ce na 
6.500 E. Tel: 063/720-71-48

Pro da jem trak tor IMT 539, 1994. • 
go di šte sa ka bi nom, trak tor 539 no vi tip 
2004. go di šte i plug  IMT 758 dvo bra zni. 
Tel: 022/715-406

Pro da jem trak tor IMT 539 u do brom sta-• 
nju i IMT boč nu ko su. Tel: 022/662-075

Pro da jem trak tor IMT 578. Tel: • 
062/662-203

Pro da jem trak tor Rus 82 sa pred njom • 
vu čom, sta ri tip u eks tra sta nju. Tel: 
063/575-116

Pro da jem trak tor Tor pe do 7506 bez • 
pred nje vu če, re mon to van, no ve gu me, 
bez ula ga nja. Tel: 022/736-192

Na pro da ju trak tor Ur sus C-335 u od-• 
lič nom sta nju. Tel: 069/774-858

Pro da jem trak tor Be la rus 82, ele va-• 
tor za ku ku ruz 9 m, kru njač-pre kru pač 
odžač ki, plug jed no bra zni, ko li ca za he-
der. Tel: 064/31-88-541

Pro da jem trak tor 539, 2004. go di šte, • 
no vi tip, vla snik. Tel: 022/715-406

Pro da jem trak tor Be lo ru sa 82. Tel: • 
022/664-662

Pro da jem kom bajn Ca se 1640, ak si-• 
ja lac sa oba adap te ra. Tel: 069/664-869

Pro da jem kom bajn zmaj Uni ver zal u • 
ex tra sta nju. 064/281-96-29

Ku pu jem trak tor IMT od 60 do 80 KS. • 
Tel: 062/88-76-030

Pro da jem trak tor Vla di mi rac, do bar, • 
mo že za me na za bi lo ko ji ve ći trak-
tor. Tel:  064/45-10-423

Pro da jem trak to re IMT 578 i Ma-• 
sej Fer gu son 178 u od lič nom sta nju i 8 
ova ca ra se Vir tem berg mla de ov ce. Tel: 
022/2680-366

Pro da jem trak tor Tor pe do 7506 1983. • 
go di šte, ši ro ka ka bi na, re mon to van, no-
ve gu me. Tel: 022/736-192

Pro da jem trak tor IMT 539, go di na • 
pro iz vod nje 1989. sa ka bi nom i kom-
pre so rom,  sve gu me no ve, vla snik, re-
gi stro van do mar ta 2013. go di ne. Tel: 
064/22-535-46

Pro da jem trak tor Ma sej Fer gu son 136 • 
ko nja u od lič nom sta nju. Tel: 022/492-
024

Pro da jem trak tor IMT 575. Tel: • 
060/446-10-34

Pro da jem trak tor Vla di mi rac, plug, • 
dr lja ču ili me njam za Ru sa T-40 sa pred-
njom vu čom. Tel: 062/737-543

Pro da jem trak tor IMT 539 2004. go-• 
di šte, 235 rad nih ča so va. Tel: 062/11-
43-156, 065/642-80-51

Pro da jem trak tor Tor pe do RX-170 i • 
ta nji ra ču John De e re 4 m. Tel: 064/215-
46-73

Pro da jem trak tor IMT 539, go di na • 
pro iz vod nje 1989. sa no vim gu ma ma, 
ka bi nom, auto mat skom ku kom za jed-
no o so vin sku pri ko li cu, no ve ta bli ce, 
re gi stro van do mar ta 2013. Tel: 064/22-
535-46

Pro da jem trak tor IMT 560, is pra van, • 
od li čan mo tor, mo že za me na za IMT 
533-9 u lo šem sta nju i Vla di mi rac, ta nji-
ra ča 28 di sko va, dr lja če 3 kri la mz etz 
250. Tel: 022/659-628

Pro da jem trak tor IMT 578 i ba li ra nu • 
sla mu. Tel: 062/662-203

Pro da jem trak tor IMT 585. Tel: • 
064/17-83-164

Pro da jem trak tor MTZ 820, 2001. • 
go di љte, vla snik. Tel: 022/381-609, 
063/526-574

Pro da jem trak tor 533, Ze tor 5711, • 
pri ko li cu Ki kin da 3 t, љpe di ter, se tvo-
spre mač, se ja li ca pne u mat ska 4 re da 
Olt, le va tor, špar tač, gra bu lje sun ce, pr-
ska li ca, plug 1,2 braz IMT, žit na se ja li ca, 
uski toč ko vi IMT, dr lja ča, ta nji ra ča. Tel: 
022/470-993, 063/526-008.

OPRE MA

Pro da jem  pr ska li cu Rau 330 li ta-• 
ra, plug IMT 755, plug IMT jed no bra zni, 
plug dvo bra zni na po me ra nje, špar tač 
IMT dvo red ni, plug dvo bra zni 757, gra-
blje Šem pe ter 220, dr lja ču 4 kri la. Tel: 
064/31-59-118

Pro da jem pri ko li cu za ras tu ra nje • 
staj nja ka SIP 3,5 to ne, dva ele va to ra 
za is to var ku ku ru za i pre su ni skog pri-
ti ska sa mo u to var nu (me ke ba le). Tel: 
022/714-337

Pro da jem ka bi nu za trak tor Be lo rus • 
MTZ 52. Tel: 064/211-72-24

Pro da jem pre su Wel ger 71 u od lič-• 
nom sta nju. Tel: 022/467-759, 064/51-
69-710

Pro da jem No det se ja či cu, 4 re-• 
da. Ce na 1.000 E. Tel: 022/2733-053, 
064/311-86-86

Pro da jem pne u mat sku se ja či cu Olt • 
4 re da, is prav na, vr lo po volj no. Tel: 
064/24-94-505

Pro da jem  IMT plug 757, 14 co-• 
li i fre zu  IMT 506 sa pri ko li com. Tel: 
069/717-615

Pro da jem odžač ki kru njač če ki ćar u • 
od lič nom sta nju. Tel: 064/31-88-274

Pro da jem pre su za ba li ra nje u od lič-• 
nom sta nju i ku ku ruz  eks tra kva li te ta. 
Tel: 065/602-34-96

Pro da jem re mon to van kao nov kar-• 
dan, od pred nje vu če  za trak tor Tor-
pe do, de ve de set ko nja i gor nju vu ču 
sta ri tip za trak tor IMT po volj no. Tel: 
061/200-32-17

Pro da jem mo to kul ti va tor, uz nje ga • 
ide pri ko li ca sa vu čom, ko sa, plug pre vr-
tač. Tel: 064/064-91-19

Pro da jem pre su za pra vlje nje bri ke ta, • 
ko si li cu za tra vu na ben zin i tri mer. Sva ki 
do go vor mo guć. Tel: 022/716-779

Pro da jem IMT špar tač če tvo ro red ni i • 
dvo red ni be rač. Tel: 069/717-615

Pro da jem ko sa či cu IMT du pleks • 
(sa dve rad ne ko se). Ce na 300 E. Tel: 
064/296-47-28

Pro da jem kru njač na kor pe tro fa zni. • 
Tel: 022/670-901, 063/83-68-768

Pro da jem re mon to van, kao nov kar-• 
dan pred nje vu če za trak tor Tor pe do 
de ve de set ko nja i gor nju vu ču sta ri tip 
za trak tor IMT, po volj no. Tel: 061/200-
32-17

Pro da jem pre kru pač za klip i zr no • 
na kar dan slo ve nač ki, po volj no. Tel: 
064/24-94 -588, 060/160-99-19

Pro da jem pri ko li cu mar ke utva 3 t • 
dvo o so vin ka, ki pe ri ca, ce na po volj na. 
Tel: 060/160-99-19
Pro da jem ram od ta nji ra če ta re. Tel: 
064/25-99-275

Pro da jem dve zad nje Fer gu son gu me • 
11-28. Tel: 022/660-481

Pro da jem ta nji ra ču le sko vač ku 24 • 
ta nji ra, se tvo spre mač 2.90 m du pli ro to ri 
i pr ska li cu Rau 520 l, 10 m gra ne. Tel: 
022/715-406

Pro da jem raz ba ci vač sla me za sve vr-• 
ste kom baj na, br za i jed no stav na ugrad-
nja. Tel: 064/450-18-14

Pro da jem špar tač Rau še sto red ni • 
za re pu i so ju i ba li ra nu de te li nu. Tel: 
064/261-18-50

Pro da jem mo to kul ti va tor IMT 509 • 
sa pri ko li com za pre mi ne jed nog ku bi ka 
sa vu čom, ko som ši ri ne ot ko sa 160 cm, 
plu gom pre vr ta čem. Tel: 063/390-977

Pro da jem špar tač IMT če tvo ro red ni • 
sa ku ti ja ma za đu bre. Tel: 064/24-94-
091

Pro da jem li fa mov kru njač, po volj no. • 
Tel: 065/431-77-13

Pro da jem pri ko li cu Za sta va, re gi stro-• 
va na, is prav na, no si vost 5t i dvo bra zni 
plug 757-2. Tel: 022/670-204, 063/76-
14-683

Pro da jem Ol to vu pne u mat sku se ja li cu • 
če tvo ro red nu, is prav na, mo že za me na za 
pre su. Tel: 064/24-94-505

Pro da jem ro ta ci o nu ko sa či cu SIP 165 • 
i ku pu jem se ja li cu žit nu IMT 23 di ska. 
Tel: 022/687-347, 065/43-81-323

Pro da jem ta nji ra ču 24 di ska, dr lja ču • 
če ti ri kri la, mo tor za 577. Tel: 064/193-
04-69

Pro da jem kru njač na kor pe tro fa zni. • 
Tel: 022/670-901, 063/83-68-768

Pro da jem pre su za ba li ra nje. Tel: • 
022/711-542, 061/219-36-41

Pro da jem li fa mo vu pre su za ba li ra-• 
nje, 2000 go di šte. Tel: 064/22-84-270

Pro da jem se tvo spre mač 2.20 IMT sa • 
du plim ro to ri ma ili me njam za 2.90 uz 
do pla tu. Tel: 064/36-45-303

Pro da jem pri ko li cu za raz ba ci va nje • 
staj nja ka Lju to mer. Tel: 022/666-118

Pro da jem pne u mat sku se ja li cu, se-• 
ja li cu za ži to, špar tač, pr ska li cu, plug, 
ta nji ra ču, dr lja ču, pri ko li cu, špe di ter, 
le va tor, ci ster nu, ko mu šalj ku i ku ću sa 
ba štom i pla com. Tel: 022/470-993, 
063/526-008

Me njam trak tor ske pri ključ ke za ov ce • 
ili kra vu. Tel: 022/743-149

Pro da jem pri ko li cu mar ke udva 3 • 
t, ki pe ri ca, dvo o so vin ka. Po volj no. Tel: 
060/160-99-19

Pro da jem pri ko li cu za ba le du gač ka • 
6 me ta ra i me tal nu va gu, va že 200 kg. 
Tel: 064/412-0-445

Pro da jem trak tor ske gu me 14-9-28. • 
Tel: 022/666-146.

Pro da jem ko sa či cu IMT du pleks. Tel: • 
064/296-47-28

Pro da jem ka bi nu za IMT 560. Tel: • 
062/800-45-94

Pro da jem če tvo ro red ni adap ter za • 
ku ku ruz u od lič nom sta nju, mar ke Klas, 
ima seč ku, bez ula ga nja. Tel: 064/25-
63-689

Pro da jem plug obr tač Ra be Werk • 
4515 Bad Es sne-lin ne, West Ger ma nia Ye 
Kl-65, na srp ski tro bra zni obr tač 12 co li 
za hvat 3x30, kli ners 65, plug je u eks tra 
sta nju re mon to van od stra ne Hu đik-Te-
me rin, sve no vo kom plet s toč ko vi ma za 
du bi nu i cr ta li ma, plug is pro ban na svim 
ti po vi ma ze mlji šta, ra di per fekt no, ne ma 
skri ve nih ma na. Tel: 061/200-32-17

Kar dan ski iz laz sa len ta ma od Ru sa • 
82. Ce na 80 evra. Tel: 060/1421-811

Pro da jem ve li ki kru njač sa tro fa znim • 
mo to rom i ku pu jem po lov nu gu mu 13 6  
36 za trak tor. Tel: 061/11-18-972

Pro da jem pri ko li ce Ki kin da, Du bra va, • 
stoč ne, dve dr lja če, jed na sa valj ci ma i 
jed no bra zni plug. Tel: 063/870-30-14

Pro da jem pri ko li cu 4 to ne, pr ska li-• 
cu i špar tač dvo red ni sa ku ti ja ma. Tel:  
060/45-62-347

Pro da jem dvo red ni špar tač mar ke • 
Olt, ba li ra nu sla mu i de te li nu, mo že za-
me na za ja ganj ce. Tel: 064/422-56-92

Pro da jem špar tač Olt, če tvo ro red ni, • 
ce na 120 E. Tel: 064/361-333-7

Pro da jem be rač 224. Tel: 064/140-• 
16-56

Pro da jem adap ter za ku ku ru ze Class, • 
če tvo ro red ni u od lič nom sta nju, ima ta-
rup, ga ra ži ran. Tel: 064/25-63-689

Pro da jem  špar tač IMT dvo red ni, plug • 
na po me ra nje i plug 757 14 co li i dr lja-
ču če tvo ro kril nu i te go ve za trak tor. Tel: 
069/717-615

Pro da jem se ja či cu za ku ku ru ze, • 
1996. go di šte. Tel: 064/45-91-229

Pro da jem kru njač na kor pe tro fa zni. • 
Tel: 022/670-901, 063/83-68-768

Pro da jem boč nu ko sa či cu i pr ska li cu • 
350 li ta ra. Tel: 022/630-874

Pro da jem ro ta ci o nu ko sa či cu, gra blje • 
sun ce i le va tor. Tel: 064/42-70-998

Pro da jem če tvo ro kril nu dr lja ču i ka-• 
zan za ra ki ju od 150 li ta ra. Tel 064/17-
34-144

Pro da jem dvo bra zni plug le o pard i • 
do dat nu gra nu pr ska li ce za du van. Tel: 
022/737-255, 061/28-92-814

ZE MLJA, PLA CE VI, 
KU ĆE, STA NO VI, LO KA LI

Pro da jem ku ću u Mo ro vi ću na pla-• 
cu od 84 ara, uli ca Ni ko le Te sle 89. Tel: 
022/2733-053, 064/311-86-86

Pro da jem plac u So tu u bli zi ni je-• 
ze ra po vr ši ne 5 ari. Tel: 022/621-340, 
063/55-22-92

Pro da jem ku ću u Pri vi noj gla vi sa • 
svim pra te ćim objek ti ma, ce na 10.000 E. 
Tel: 063/71-59-562

Pro da jem 2 ku će u Ku zmi nu, jed na • 
na 10 ari, dru ga na 1/2 ju tra pla ca. Tel: 
022/664-181, 064/07-64-980

Pro da jem ma lu vi ken di cu sa stru jom, • 
22 ara pod ra znim vo ćem. Tel: 063/540-
744.

Pro da jem ma nju ku ću u Srem skoj • 
Mi tro vi ci, ce na 10.000 E, ne ma pla ca i 
dvo ri šte,  ulaz je sa uli ce. Tel: 022/473-
872, 063/78-43-922

Pro da jem ma lu vi ken di cu sa stru-• 
jom u Le ži mi ru i 22 ara pod vo ćem: Tel: 
063/540-744

Pro da jem 1 ju tro ze mlje na Su va to-• 
vu, hit no i po volj no. Tel: 063/76-59-856

Pro da jem ku ću u Ši du, uli ca kne za • 
Mi lo ša 77. Tel: 022/668-026

Pro da jem plac u So tu po vr ši ne 5 ari u • 
bli zi ni je ze ra. Tel: 022-621-340, 063/55-
22-92

Pro da jem plac u Srem skoj Mi tro vi ci. • 
Tel: 022/657-391, 064/98-97-399

Iz da jem dvo so ban pra zan stan u Ši du • 
u ku ći. Tel: 064/429-15-37

Pro da jem ku ću i 5 ju ta ra ze mlje, • 
bli zu Bo su ta, atar Klje šta vi ca, po god no 
za pče lar stvo, ov čar stvo, ri bar stvo. Tel: 
022/668-790

Pro da jem ku ću u No ća ju na 20 ari • 
pla ca,  za sta vu 128 re gi stro va na, špar tač 
dvo red ni OLT, sla mu i de te li nu, ja ganj ce 
do 30 ki lo gra ma. Tel: 064/422-56-92

Pro da jem dve ku će u Ku zmi nu, ba-• 
li ra nu de te li nu, 4 gu me 15-ke. Tel: 
022/664-181, 064/07-64-980

Pro da jem vi ken di cu u In đi ji, 35 kva-• 
dra ta na 8.5 ari pla ca, ogra đen ceo plac. 
Tel: 064/17-38-991

Pro da jem ku ću u Er de vi ku, uli ca Ma-• 
sa ri ko va 24. Tel: 022/752-807, 061/61-
32-330

Pro da jem ba gre mik u Mo lo vi nu po vr-• 
ši ne 18 ari. Tel: 063/72-13-946

Pro da jem pra zan plac u Kr če di nu po-• 
vr ši ne 16 ari, po sto ji put do pla ca. Ce na 
po do go vo ru. Tel: 064/86-15-448

Pro da jem ku ću u La ćar ku od 160 • 
kva dra ta, no va grad nja. Tel: 063/85-
21-590

Pro da jem stan od 40m• 2 u naj u žem 
cen tru Be o gra da. Sa mo 48.000 E. Tel: 
066/937-14-94

Pro da jem ku ću u Er de vi ku na 20 ari • 
pla ca. Tel: 064/960-33-97

Pro da jem dve ku će u Ku zmi nu, jed-• 
na na 1/2 ju tra a dru ga na 10 ari pla ca, 
ba li ra nu de te li nu i sla mu. Tel: 064/07-
64-980

Pro da jem ku ću u Go lu bin ci ma na • 
37 ari pla ca, ce na po do go vo ru. Tel: 
063/18-45-223

Pro da jem plac po vr ši ne 20 ari u Sta-• 
roj Pa zo vi. Tel: 022/315-760

Pro da jem ku ću u Pri vi noj Gla vi sa • 
svim pra te ćim objek ti ma ili me njam za 
ku ću u Ši du. Tel: 063/71-59-562

Pro da jem stan od 40 m• 2 u naj u žem 
cen tru Be o gra da. Vr lo po volj no. Tel: 
066/937-14-94

Iz da jem u aren du 11 ju ta ra u Vi-• 
šnji će vu. Zva ti od 8-16 ča so va. Tel: 
064/6185-802

Pro da jem ku ću u Mo ro vi ću na pla-• 
cu od 84 ara, uli ca Ni ko le Te sle 89. Tel: 
022/2733-053, 064/311-86-86

Pro da jem ku ću u Ber ka so vu. Tel: • 
022/664-906

BESPLATNI  MALI  OGLASI

MAL I  OGLASI 

Prodajem krunja~ ru~ni, 
tu~ani. Tel: 022/685-081, 

064/4615-799

18 14. jun 2013.

Prodajemo univerzalni selektor za ~i{}enje 
zrna i semena svih poljoprivrednih kultura, 

cve}a i ukrasnog bilja.
 Tel: 063/8334-064 i 063/589-780

PRETPLATITE SE!!!
Svakog drugog petka na Vašu adresu
Novine za savremenu poljoprivredu

Godišnja pretplata 1.500,00 dinara

Nazovite smesta 615-200



PO LJO PRI VRED NI 
PRO IZ VO DI

Pro da jem ku ku ruz. Tel: 064/14-974-• 
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Pro da jem va gon ku ku ru za, rod 2011. • 
i to nu so je. Tel: 022/666-071

Pro da jem va gon ku ku ru za u zr nu. • 
Tel: 064/318-54-21

Pro da jem ka zan za ra ki ju 120 li ta ra. • 
Tel: 062/13-23-410

Pro da jem 100 l  do ma će ra ki je od • 
šlji ve. Tel: 064/48-65-836

Pro da jem se no, so ju i sla mu u rol • 
ba la ma u Ku zmi nu. Oko 500 ba la. Ce na 
po do go vo ru. Tel: 064/354-44-50

Ku pu jem zr no so je. Tel: 064/118-• 
62-97

Pro da jem 100 me te ri ku ku ru za, ce na • 
25 di na ra i je čam tri ti ka le 30 me ta ra. 
Ku ku jev ci. Tel: 022/742-676

Pro da jem ku ku ruz. Va ši ca. Tel: • 
060/073-14-90

Pro da jem ku ku ruz. Tel: 065/60-23-• 
496

Pro da jem 100 l ra ki je od šlji ve. Tel: • 
064/486-58-36

Pro da jem sta ri ku ku ruz eks tra kva li-• 
te ta, 2.800 di na ra me tar i 100 ba la so-
ji ne sla me. Tel: 022/671-875, 065/623-
03-11

Pro da jem zr no so je Bal kan. La ća-• 
rak. Tel: 063/76-51-650

Pro da jem ma ši nu za pra vlje nje bri-• 
ke ta. Tel: 022/716-779

Pro da jem se no, so ju i sla mu u rol • 
ba la ma u Ku zmi nu, oko 500 ba la. Ce na 
po do go vo ru. Tel: 064/354-44-50

Ku pu jem zr no so je. Tel: 064/118-• 
62-97

Pro da jem 100 li ta ra  ra ki je od šlji ve. • 
Tel: 064/48-65-836

Pro da jem ba li ra nu de te li nu, ku ku ru-• 
zo vi nu i sla mu, po volj no, mo že za me na 
za ja ganj ce. Tel: 064/422-56-92

Pro da jem ba li ra nu de te li nu 25 din/• 
kg. Va ši ca kod Ši da. Tel: 065/651-32-88

Pro da jem 1 va gon ku ku ru za. Va ši ca. • 
Tel: 060/073-14-90

Pro da jem ba li ra nu de te li nu 27 di na ra • 
ki lo gram, ba li ra na ku ku ru zo vi na 90 di-
na ra ba la, sla ma 70 di na ra ba la, mo že 
za me na za ja ganj ce. Tel: 064/422-56-
92

Pro da jem ku ku ruz, 2 va go na rod • 
2011, zdrav, kru pan i tri ti kal 30 me ta-
ra. Ce na oba 32 din/kg. Ku ku jev ci. Tel: 
064/36-59-447

Pro da jem 400 l ra ki je od šlji va. Tel: • 
064/48-65-836

Pro da jem ku ku ru zo vi nu i de te li nu, • 
ku ku ru zo vi na 1 euro ba la. Tel: 064/45-
26-004

Pro da jem ze le ni pa sulj po go dan za • 
se ja nje. Tel: 022/737-738

Pro da jem 500 ba la de te li ne. Tel: • 
064/32-66-011

Pro da jem ba li ra nu de te li nu, pr vo i • 
dru go ko še nje. Man đe los. Tel: 022/681-
477, 064/134-73-85

USLU GE, PO SLO VI

Po uz dan čo vek odr ža vao bi vi ken di ce • 
na Fru škoj go ri. Tel: 064/514-7251

Fre zi ram ba šte u Mi tro vi ci i oko li ni. • 
Tel: 022/631-495

In du stri ja me sa Zma je vac iz Iri ga • 
po treb ni auto me ha ni ča ri sa is ku stvom. 
Tel: 022/462-433, 064/891-38-11

Uslu ga za va ri va nja. Tel: 066/942-• 
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Tra žim že nu za po moć u ku-• 
ći stan, hra na i pla ta po do go vo ru. 
Tel: 061/2892-945

Vr šim ne gu sta rih, bo le snih i oso be • 
sa po seb nim po tre ba ma. Tel: 064/133-
19-35

Po tre ban elek • tri čar za ser vis i mon-
ta žu. Tel: 060/6070-106

Tra žim po sao: ču va nje de ce, po moć • 
u ku ći i sta ri ma za stan, hra nu i pla tu. 
Tel: 064/4723-813

Di plo mi ra ni eko no mi sta da je ča so ve • 
ma te ma ti ke. Tel: 064/264-76-91

Ozbilj na že na ne go va la bi ne po-• 
kret ne sta ri je oso be i ču va la de cu. Tel: 
064/050-16-36

Da jem ča so ve en gle skog i ne mač kog • 
je zi ka za sve uz ra ste. Tel: 064/3144-
666

Žen skoj oso bi hit no po tre ban bi lo • 
ko ji po sao. Tel: 061/173-94-52

DO MA ĆE ŽI VO TI NJE

Pro da jem dva žen ska i jed no mu-• 
ško jag nje, oko 30-35 kg. Kr če din. Tel: 
061/140-93-94

Pro da jem tri mu ška te le ta. Tel: • 
064/125-29-50

Pro da jem dva mu ška jag nje ta za • 
kla nje te ži ne oko 30 kg. Tel: 064/321-
01-87

Pro da jem ov ce, 75 ko ma da, be le. • 
Tel: 022/666-252

Pro da jem 20 pra si ća te ži ne 20 • 
kg. Srem ska Mi tro vi ca. Tel: 022/613-
977, 069/702-002

Pro da jem pra si ce. Tel: 022/666-146• 

Ku pu jem 10-12 pra si ća te ži ne od 15 • 
do 20 kg. Tel: 064/19-49-076

Pro da jem ja lo vu kra vu. Tel: 063/11-• 
55-835

Pro da jem dva mu ška jag nje ta od 28 • 
do 35 kg za kla nje. Tel: 064/321-01-87

Pro da jem ja ri će. Tel: 022/718-410• 

Pro da jem kr ma ču te ži ne oko 200 kg. • 
Tel: 064/910-50-46

Pro da jem če ti ri mu zne kra ve. Tel: • 
064/13-57-562

Pro da jem pri plod nu na zi mi cu ra se • 
ve li ki Jork šir i cr no-be lu ju ni cu od lič nog 
po re kla. Tel: 066/206-144

Pro da jem pra si će, ce na po do go vo ru, • 
7 ko ma da. Tel: 022/682-146

Pro da jem mla du kra vu si men tal ku. • 
Tel: 063/870-30-14

Pro da jem dve vi so ko ste o ne ju ni ce, • 
si men tal ke. Tel: 064/14-16-718

Pro da jem mu ško te le ra se si men ta lac • 
sta ro dva i po me se ca i ja ganj ce za kla-
nje. Tel: 022/663-218, 065/46-73-602

Pro da jem kra vu 9 me se ci ste o nu, • 
uma ti če nu i 6 ko ma da svi nja od 100 kg. 
Tel: 022/443-088

Pro da jem ov na Vir tem berg sta rog • 
go di nu da na. Tel: 064/321-01-87

Pro da jem  ne ra sti ća u či stoj ra si Du-• 
rok sa pa pi ri ma. Vo ganj. Tel: 064/25-
63-689

Pro da jem ov na, star 3 go di ne i 3 sta-• 
ri je ov ce za kla nje. Tel: 022/2713-726

Pro da jem mla du kra vu si men tal ku. • 
Tel: 063/870-30-14

Pro da jem pra sce i ja rad. Tel: • 
022/743-149

Pro da jem dve kra ve i kru njač. Tel: • 
022/441-983, 064/449-15-23

Pro da jem ja ja ja pan ske pre pe li ce i • 
mla de ku ni će ra se beč ki pla vi i no vo ze-
land ski be li od  ro di te lja oce nje nih vi so-
kim oce na ma na iz lo žba ma u Sr bi ji. Tel: 
064/154-24-42

Ku pu jem kra vu sa 20 li ta ra mle ka sa • 
ili bez te le ta. Tel: 064/36-16-054

ZA LIV NI SI STE MI

Pro da jem pum pu za na vod nja va nje • 
To mos. Man đe los. Tel: 022/681-664, 
064/3311-638

Pro da jen ža le cov ti fon, fi 50, du ži ne • 
200 m, sa to pom. Tel: 064/28-95-473

Ku pu jem oki ten cre vo fi 50, 100m. • 
Tel: 061/1148-153

Pro da jem za liv ni si stem za na vod nja-• 
va nje kom ple tan, plug obr tač dvo bra zni 
Cron i plug dvo bra zni le sko vač ki, kru-
njač sip na kar dan. Tel: 064/4944-907

Pro da jem 10 alu mi ni jum skih ce vi za • 
na vod nja va nje sa ras pr ski va či ma. Tel: 
022/688-133

Pro da jem 30 ce vi za na vod nja va nje, • 
alu mi ni jum ske, slo ve nač ke pro iz vod nje. 
Tel: 022/465-808

Pro da jem pum pu Mo ra va za za li va-• 
nje, ima 2 usi sna i 2 po ti sna cre va. Ve li-
ki Ra din ci. Tel: 022/660-016

Pro da jem ce vi za na vod nja va nje fi • 
50, 9 ko ma da sa pr ska li ca ma i 3 pa ra 
kra je va ce vi fi 70. Tel: 060/5840-183

Pro da jem pum pu To mos za na vod-• 
nja va nje i ce vi za si stem kap po kap. 
Tel: 022/715-095

Pro da jem 4 pla ste ni ka du ži ne 40 m • 
i vi si ne 8 m sa naj lo nom. Tel: 062/405-
539

Pro da jem alu mi ni jum ske ce vi za na-• 
vod nja va nje, fi 70, 60 ko ma da sa pr ska-
li ca ma i 9 ko ma da fi 50 sa pr ska li ca ma. 
Tel: 064/4113-590

Pro da jem ti fon Fo res preč ni ka 90 • 
mm, 420 cm, 2003. go di šte, pum pa Ba-
u er. Tel: 022/445-375, 063/1188-219

Pro da jem Hon da MIO 10, pum pu • 
ka pa ci te ta 1100 l/min, ben zin ska. Ce na 
400 evra. Tel: 022/312-740, 063/71-
66-245

Pro da jem ce vi za na vod nja va nje • 
preč ni ka 70 i 90, kom ple tan si stem. Ra-
din ci. Tel: 022/660-249

PLA STE NI CI, 
STA KLE NI CI

Sta kle nik 1100 m• 2 u ra du.Tel: 
063/535-179

Pro da jem pla ste nik. Tel: 060/1525-• 
643

Ku pu jem ra sad nik 8 x 50 m sa du-• 
plom kon struk ci jom. Tel: 022/453-028

Pla ste ni ci alu kon struk ci ja 28x4,5 m. • 
Tel: 063/8511-323

PČE LAR STVO

Pro da jem med li pa i ba grem. • 
Tel: 022/716-516, 064/6522-453

Pro da jem ba gre mov i li pov med, ve-• 
ća ko li či na. Tel:  022/718-292, 064/652-
24-53

Pro da jem med ba gre mov, li pov, • 
po len i dru štva sa 10 ra mo va. Tel: 
022/718-292 064/6522-453

Pro da jem med Li pov i ba gre mov na • 
ve li ko. Tel: 066/005-655

Pro da jem šum ski med 350 din/kg. • 
Tel: 022/712-355

Pro da jem 10 ko šni ca sa pče la ma. • 
Tel: 022/2710-130, 063/8574-180

Pro da jem 30 ko šni ca sa pče la ma. • 
Tel: 064/33-11-629

Pro da jem 30 dru šta va pče la. Tel: • 
022/630-843, 064/66-11-629

Pro da jem 30 ko šni ca sa pče la ma. • 
Tel: 022/325-110, 063/81-61-031

Pro da jem pče le sa ko šni ca ma. Tel: • 
022/714-575

KUĆ NI LJU BIM CI

Si bir ski ha ski, eks tra šte nad. Tel: • 
065/6573-857

Pro da jem šten ce La bra do ra. Tel: • 
060/010-19-71

Pro da jem ku či će ro tvaj le re sta re me-• 
sec da na (60 evra). Tel: 060/7352-070

Hit no po kla njam žen ku šar pla nin ca • 
sa pa pi ri ma, zbog od la ska u ino stran-
stvo. Tel: 031/154-001

Pi ki ne ze ri sta ri pre ko dva me se ca. • 
Tel: 064/2159-053

Le si mu ško šte ne od ne go va no sta ro • 
osam me se ci. Tel: 063/234-219

Pro da jem ku či će pe ki ne ze ra, pa tu lja-• 
ste pin če ve, ne mač ke krat ko dla ke pti ča-
re, lov ne te ri je re, vak ci ni sa ni i re vak ci ni-
sa ni. Du blje. Tel: 062/188-00-24

Pro da jem šten ce krat ko dla kog pti ča-• 
ra. Tel: 022/716-200

MO TOR NA VO ZI LA

Pro da jem Pa sa ta B3 1989. go di šte, • 
re gi stro van do 12.11., atest plin, cen-
tral na bra va, elek tro po di za či, alarm, 
ser vo. Tel: 061/60-59-717

Pro da jem kom bi Ford Tran zit di zel, • 
1985. go di šte, re gi stro van go di nu da na, 
so li dan. Ce na 1.100 E, mo gu ća za me na. 
Tel: 060/082-83-82

Pro da jem Golf 4 TDI, 2001. go di šte, • 
85 kW, 6 br zi na, re gi stro van vla snik. 
Tel: 063/540-744.

Pro da jem Golf 2, di zel 1990. go di-• 
šte. Ce na 950 E. Tel: 022/718-410

Pro da jem Golf 4 TDI 85 kW, re gi stro-• 
van vla snik, 6 br zi na, 2001. go di šte. Tel: 
063/540-744

Pro da jem gol fa 2 1.8 GTI, ima plin • 
atest, re gi stro van do mar ta 2014. Tel: 
063/344-836

Pro da jem Fi at pun to, 1996. go di šte, • 
re gi stro van do ma ja 2014. Srem ska Mi-
tro vi ca.  Tel: 064/32-49-122

Pro da jem do bro oču va nu La du Ni vu • 
2004. go di šte, mo gu ća za me na za ma nji 
auto. Tel: 063/800-83-44

Pro da jem La du Ni vu 2004. go di šte, • 
ben zin-gas, vla snik, od lič no oču va na. 
Tel: 063/80-08-344

Pro da jem gol fa 2 1.8 GTI, re gi stro-• 
van go di nu da na, ima plin, atest. Tel: 
063/34-48-36 
Pro da jem gol fa če tvor ku. Tel: 060/670-
12-01

Pro da jem Opel Astru 1.6, re gi stro-• 
va na do apri la 2014., 1994 go di šte. Tel: 
060/441-40-55

Pro da jem Yuga u od lič nom sta nju, • 
ga ra ži ran, bez ula ga nja. Tel: 063/84-
78-659

Pro da jem Yugo 45 re gi stro van do • 
kra ja av gu sta, 1988. go di šte, ce na 380 
E. Tel: 064/18-63-697

RA ZNO

Pro da jem ja ja ja pan skih pre pe li ca. • 
Tel: 060/710-89-20

Pro da jem ba gre mo ve stu bo ve za • 
vi no gra de, voć nja ke, ogra đi va nje. Tel: 
062/314-330

Pro da jem mu zli cu Al fa La val. Po volj-• 
no. Tel: 064/18-71-463

Ku pu jem me ša o nu stoč ne hra ne ka-• 
pa ci te ta 250 do 350 kg. Tel: 022/670-
056

Pro da jem fa brič ku auto pri ko li cu Tel: • 
064/3185-923

Pro da jem sve vr ste uglja za ogrev: • 
su še ni, ka me ni, dr ve ni. Pre voz obez be-
đen. Tel: 062/314-330

Pro da jem ka zan za ra ki ju od 150 • 
li ta ra. Tel: 064/17-34-144

Pro da jem hu mus (cr nu ze mlju) za • 
na si pa nje cvet nja ka, ba šti; tra vu u bu-
se nu, pot pu no či sta ot por na na ga že nje, 
en gle ska, mo že i sa po sta vlja njem. Tel: 
062/314-330

Ku pu jem vr calj ku za med. • 
Tel: 064/240-66-16

Pro da jem brod ski pod 19 mm, iz bru-• 
šen, pot pu no suv, mo že se po sta vi ti na 
le pak, bez is pa da ju ćih čvo ro va, uvoz iz 
Austri je. Tel: 062/314-330

Pro da jem sad ni ma te ri jal za tro go di-• 
šnju plan ta žu men te. Tel: 063/1100-872

Pro da jem ka lo rič ni bri ket za lo že-• 
nje pa ko van u džam bo vre će od 1 to ne, 
uvoz iz Austri je. Tel: 062/314-330

Pro da jem ka zan za ra ki ju od 150 • 
li ta ra. Tel: 064/13-94-294

Pro da jem to po lo ve ob li ce i po lu o bli ce • 
preč ni ka 11 i 16 cm za brv na re, ogra de, 
ba šten ske gar ni tu re i ku ći ce, ob la ga nje 
ku ća i vi ken di ca. Tel: 062/314-330

Pro da jem mlin za ku ku ruz, mo že da • 
me lje i klip, tro fa zni mo tor 8 KS (Gr gu-
rev ci). Tel: 064/3627-401

Pro da jem kru njač Som bo rac sa • 
4 ru pe na kar dan, ma lo ra dio. Tel: 
063/8054-061

Pro da jem ka vez za 10 ko ka no si lja. • 
Tel: 022/714-336

Pro da jem kru njač na kor pe tro fa zni. • 
Tel: 022/670-901, 063/83-68-768

Uslu žno bu šim ru pe trak to rom za • 
vo će, stu bo ve i ogra de. Tel: 064/99-
25-898

Pro da jem ba gre mo ve stu bo ve za • 
vi no gra de, voć nja ke, ogra đi va nje. Tel: 
062/314-330

Pro da jem me ša o nu stoč ne hra ne, če-• 
ru pač za pi li će, su ša ru za po len za pče-
la re i elek tro mo to re. Tel: 064/207-10-97

Euro ku ka mar ke Bo sal za Ci troen C5 • 
ka ra van 2005. Zva ti po sle 15h i vi ken-
dom. Tel: 063/7588-935, 022/617-556

Pro da jem ko plet nu opre mu za kla-• 
nje, vi se ći kan tar (me ri 250 kg) i ši va-
ću ma ši nu Ba gat. Tel: 022/685-081, 
064/4615-799

Pro da jem ci ster nu Cre i nu, dvo bra zni • 
plug i špar tač. Sve u od lič nom sta nju. 
Tel: 064/3298-102

Pro da jem to po lo ve ob li ce i po lu o bli-• 
ce preč ni ka 11 i 16 cm, svih du ži na za 
brv na re, ogra de, let nji kov ce, ob la ga nje 
ku ća i vi ken di ca. Tel: 062/314-330

Pro da jem pr ska li cu Mo ra va 100 li ta ra • 
sa cre vom od 30 me ta ra, kao no va. Ce-
na 150 evra. Tel: 060/6308-030

LIČ NI OGLA SI

Slo bo dan ozbi ljan mu ška rac upo znao • 
bi slo bod nu že nu Mi trov čan ku do 60 
god. Tel: 063/8817-329 

Raz ve den (25) iz Ši da tra ži že nu sa • 
de te tom za brak. Tel: 065/4588-419

Tra žim do bru skrom nu i slo bod nu da-• 
mu do 50 go di na. Tel: 063/8703-014

Za po slen i stam be no obez be đen udo-• 
vac tra ži že nu bez de ce ili de voj ku ko ja 
ni je pu šač, od 41-48 go di na, ra di bra ka. 
Tel: 066/9741-654

Tra žim pen zi o ne ra stam be no obez-• 
be đe nog do 65 go di na za brak. Tel: 
065/2004-958

Pen zi o ner (57), stam be no obez be-• 
đen  tra ži že nu od 45 do 55 god ra di 
dru že nja i bra ka. Tel: 062/630-881

Mu ška rac (50) že li upo zna-• 
ti že nu istih go di na bez oba ve za. Tel: 
065/6653-301

Raz ve den, ozbi ljan mu ška rac 55 • 
go di na iz Ši da ze li upo zna ti skrom nu 
slo bod nu že nu sa pod ruč ja Ši da. Tel: 
063/1048-111 

Pen zi o ner 63 go di ne upo znao bi žen-• 
sku oso bu ra di dru že nja, mo guć brak. 
Tel: 064/576-67-89

Ozbilj na že na pen zi o ner ka 70-ih go-• 
di na tra ži si tu i ra nog pen zi o ne ra od 70-
75 go di na ra di bra ka. Tel: 022/671-135

Raz ve den mu ška rac, 40 go di na, že-• 
leo bi da upo zna žen sku oso bu za ve zu. 
Tel: 061/1848-617

Tra žim slo bod nog mu škar ca od 55-• 
60 go di na. Tel: 061/1500-575

BESPLATNI  MALI  OGLASI

Prodajem Opel Kadet, kocka 1,2, 
godi{te '83., benzin-plin, povoljno. Tel: 
064/14-69-263

Prodajem vikendicu sa {ljivikom u 
Kr~edinu sa pogledom na Dunav (vikend 
zona). Plac 42 ara, 220 stabala {ljiva 12 
godina stare, asfaltni put, trofazna struja. 
Cena 20.000 evra.

Mob: 063/592-235

MARKETING
Tel/fax: 022/610-496
Mob: 064/1629-737
E-mail: poljoprivreda@sremskenovine.co.rs

• Vaš poljoprivredni savetnik

• Novine koje Vas uvode 

   u savremeni agrobiznis

1914. jun 2013.

Mali oglasi 
064/1629-737
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